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Brezskrbnost
domače
topline
Vsem novim najemnikom plinohrama zagotavljamo brezplačno postavitev 
plihonrama, brezplačen priklop plina do hiše ter brezplačno vzdrževanje in servisiranje.

Tudi z nakupom utekočinjenega naftnega plina pridobite Zlate točke ugodnosti!
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vsake 3mesece bomo 
izžrebancu*

Območna organizacija Gorenjske

vabi na

29. prvomajsko srečanje na KRIŽNI GORI
1. maja 2011 ob 11. uri

Slavnostni govornik bo g. Tomaž Kumer, 
predsednik Sindikata kemične, nekovinske in gumarske 

industrije v Zvezi svobodnih sindikatov Slovenije.

V kulturnem programu bodo sodelovali:

MESTNI PIHALNI ORKESTER Škofja Loka,
ki ga vodi Roman Grabner,

JAY DANCE STUDIO (plesna šola iz Kranja),
(polfinalistke izbora ”Slovenija ima talent”)

Program bo povezovala in oblikovala 
Jana Jenko (Radio Sora).

Za dobro razpoloženje bo do 18. ure skrbel 
ansambel STRMINA,

za gostinsko ponudbo pa Lovska družina Križna Gora
in Mesarija Štajnbirt.

VABLJENI!
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Kidričeva cesta 43 b, Škofja Loka
T: 04 51 10 100
Delovni čas od ponedeljka do sobote 
od 8.00 do 20.00 ure,
nedelje od 8.00 do 13.00 ure

Z vetrom 
v laseh!

Sobota, 
7. maja 2011, 
ob 10.30:

Vetrnica

Mavrične barve si podajajo
roko, ko se vetrnica lahkotno
predaja majskim sapicam. In
močnejše ko so sapice, bolj
veselo se bo vrtela. Nam boste
pomagali zložiti pravo paleto
barv na naših vetrnicah? 

● za naše kupce smo v času 
prvomajskih praznikov in piknikov 
pripravil pestro izbiro že 
pripravljenih mesnih izdelkov za 
vaš žar in sicer ražnjiče, kotlete, 
klobasice za žar in posebno 
ugodno ponudbo čevapčičev 
od 21. aprila pa do 3. maja 
po 3,75 EUR za kg
na oddelku mesnice sprejemamo 
tudi prednaročila
po tel. 511-0109

● da ne boste žejni, se lahko osvežite s pestro 
izbiro pijač po ugodnih cenah, prav tako pa 
smo dobro založeni s sladoledom

● na odd. sadje-zelenjava poteka 
akcija 5 na dan, 
paradižnik 0,95 EUR, 
mlada čebula 1,49 EUR, 
mladi krompir 0,69 EUR, 
mehka solata 0,95 EUR, 
grozdje 2,09 EUR

Sobota, 14. maja 2011, ob 10.30:
Zmaj Tolovaj
Visoko na nebu se lahkotno pozibava v ritmu vetra gospod z ime-
nom Zmaj Tolovaj. Ste ga že srečali, spoznali? Še ne! Torej se nam
pridružite; obeta se nam zanimiva izkušnja visoko na nebu.

Sobota, 21. maja 2011, ob 10.30:
Leteča riba
Kako smešna riba plapola v zraku! Saj to je leteča riba! Ja, čisto za-
res je leteča! In niti kril nima ... Nam ne verjamete? Pridite se prepri-
čat na tokratno druženje.

Sobota, 28. maja 2011, ob 10.30: 
Na metuljevih krilih
Pisani, lahkotni in raznoliki metulji posedajo na cvetovih in se slad-
kajo s sočnim nektarjem. Mmm, kako je slasten! In kako lepi so me-
tulji! Nekaj najlepših primerkov bomo izdelali s skupnimi močmi

Sobota, 14. maja 2011, 
ob 10. uri:

Praznovanje 
rojstnega dne 
MC Škofja Loka
Glasba, torta velikanka, klobasa velikanka in otroška 
zabava, nagradne igre. Vse bo združeno v pravo zabavo,
ki se je ne boste naveličali. Seveda dvojne pike za vse 
kupce ta dan ne bodo izjema.

● na vse izdelke PALOMA in DOLCELA
vam nudimo 20 % popusta

● posebna akcijska
cena za otroške kovinske gugalnice 
99,99 EUR
(- torkov popust 10% - 89,99 EUR)
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Uvodnik
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je mesečna priloga Gorenjskega glasa 
za škofjeloško regijo.

Prilogo pripravlja Gorenjski glas, d. o. o., Kranj 
Bleiweisova cesta 4, Kranj

odgovorna urednica: 
Marija Volčjak 

urednik Ločanke:
Boštjan Bogataj
(bostjan.bogataj@g-glas.si)

novinarji:
Boštjan Bogataj, Vilma Stanovnik, Igor Kavčič, 
Danica Zavrl Žlebir, Matjaž Gregorič, Alenka Brun, 
Ana Hartman, Andreja Kopač, Maja Bertoncelj, 
Jernej Červek

fotografije:
Tina Dokl, Gorazd Kavčič, Polona Mlakar Baldasin

lektoriranje:
Marjetka Vozlič

uredništvo, naročnine:
Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj
telefon: 04/201 42 00
elektronska pošta: info@g-glas.si

oglasno trženje:
Gorenjski glas, d. o. o., Kranj, 
Bleiweisova cesta 4, Kranj
za Ločanko: Mirjam Pavlič (gsm 031/698 627)

mali oglasi: 
telefon: 04/201 42 47
Delovni čas: ponedeljek, torek, četrtek in petek 
od 7. do 15. ure, sreda od 7. do 16. ure, sobote,
nedelje in prazniki zaprto.

priprava za tisk Gorenjski glas, d. o. o., Kranj
tehnični urednik:
Grega Flajnik

tisk: Delo, d. d., Tiskarsko središče
distribucija: Pošta Slovenije, Poslovna enota Kranj

Ločanka je priloga 33. številke Gorenjskega glasa,
26. aprila 2011. V nakladi 14.000 izvodov jo dobijo
vsa gospodinjstva in imetniki poštnih predalov v
škofjeloški regiji brezplačno. Naslednja številka
izide 31. maja 2011.

L O Č A N K A Čigav je les 
Ivanovega macesna? 

Na naslovnici: Alisa Bečić iz Škofje Loke
Foto: Tina Dokl

Sredi aprila je minilo sto let, odkar je odšel slikar Ivan Grohar,
eden najpomembnejših slikarjev v zgodovini slovenske likovne
umetnosti. Bil je naš prvi impresionist, izjemen portretist, a tudi
posebnež in veseljak. Motiv njegovega najbolj znanega dela Se-
jalec v žepu nosi vsak Slovenec, najdemo ga namreč na zadnji
strani kovanca za 5 centov. Ne dvomim, da ga povprečen odrasel
državljan pozna vsaj po imenu, kot recimo Triglav, lipicance,
Mišo Molk in Petro Majdič. Če času primerno ”po gospodarsko”
zapišemo, je Ivanova tržna vrednost v naših krajih nedvomno vi-
soka. Le kdo se torej ne bi želel pohvaliti z njim. Pa smo tam. Ra-
hel nemiren vetrič je tako popihal tudi po naših krajih, od Sori-
ce v dolino in po njej dalje do Škofje Loke. V Ljubljani ga ni bilo
zaznati.

Kako zaznamovati, obletnic smrti se pač ne praznuje, stoletni-
co Groharjeve smrti? Zagotovo so prvi o tem, zbrani okrog likov-
nika in prvega krajevnega kulturnega animatorja Mira Kačarja,
razmišljali njegovi rojaki v Sorici, ki so nato z idejo prišli v doli-
no na višjo instanco na občino Železniki, kjer so se seveda po
svojih zmožnostih tudi finančno vključili v projekt, že lani pa so
prihajajočo obletnico zaznali tudi v Škofji Loki in se kakopak za-
čeli pripravljati nanjo. Nedvomno osrednji dogodek v čast slikar-
ju bo v organizaciji Loškega muzeja sredi maja odprtje razstave
njegovih portretov v Galeriji Škofjeloškega gradu. Slednjemu gre
kakopak pripisati tudi vseslovenski pomen, saj se država ali pa
vsaj za umetnost kompetentne nacionalne ustanove na velikega
slikarja v tem letu niso spomnile. So pa v Sorici in Železnikih pri-
pravili cel sklop prireditev v slikarjevo čast in jih poimenovali
Groharjevo leto. V programu zasledimo tako likovne razstave in
kolonijo kot koncerte in glasbene prireditve ter športne dogodke.
Ivan je namreč tudi igral na kitaro in prepešačil tja do Benetk,
Gradca in še kam ... Prvi se ga bodo torej spomnili po strokovni
plati, drugi se ga bodo spominjali ”po ljudsko”. Vse lepo in prav,
vsak na svoj način, a kaj, ko je potem od Sorice do Loke že zavr-
šalo, kdo ima bolj prav, kaj v spomin na Groharja sodi in kaj ne,
in konec koncev, čigav veliki slikar sploh je, Soričanov, kjer se je
rodil, Železnikarjev, kjer bi danes recimo lahko urejal svoje do-
kumente, ali škofjeloški, kjer je velik del svojega časa tudi delal
in živel. Grohar je bil svetovljan, živel je pač tam, kjer je imel kaj
slikati. Zagotovo pa ni bil nobenega od naštetih, sicer ne bi rela-
tivno mlad umrl za jetiko, v tistih časih boleznijo revežev. A kaj,
ko so časi danes taki, da se bolj kot za njegov Macesen zanima-
mo za to, čigav je les tega drevesa in predvsem, koliko ga je. V
Železnikih so ga za spomenik žal posekali premalo. 

Sicer pa se, odkar v Sorici stoji Groharjev kip, širi ljudski glas
o tem, zakaj si slikar pred soncem senči oči in gleda tja čez v
hribe na ono stran doline, menda proti Davči. Davčarji so bili
baje edini, ki so ga vselej radi sprejeli pod svojo streho in mu
dali piti in jesti, ko mu je bilo najbolj hudo. Ampak, to je le taka
ljudska ...

Igor Kavčič
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Pohod po oglarski poti
Turistično društvo Selca jutri, 27. aprila, vabi na pohod po oglarski

poti sv. Mohorja. Ob 9. uri se bodo pohodniki zbrali pri čebelarju
Vojku Vebru v Ševljah, ki bo razkazal čebelnjak in rastlinjak, nato
pa bodo odšli do Jeralovcovega Toneta in si ogledali njegovo galeri-
jo slik. Sledil bo vzpon na sv. Mohor, kjer si bodo ogledali domačo
cerkev. Med potjo se bodo pohodniki ustavljali ob kopiščih in spo-
znavali oglarjevo delo. Ob vseh postankih bodo domačini postregli
z domačimi dobrotami. Hoja ni zahtevna, traja pa približno štiri ure.
Info: TD Selca (031/378 751, tdselca@gmail.com). 

Tradicionalno kresovanje v Kladjah
Društvo podeželja Kladje tudi letos organizira tradicionalno kreso-

vanje na Kovšakovem griču v Kladjah, kjer imajo postavljeno tudi
svojo društveno kočo. Razgled z griča je zelo bogat, vidi se celotna
Poljanska dolina, Blegoš, Triglav, ... V Kladjah kresujejo že približ-
no 45 let, društvo pa v zadnjih letih poleg velikega kresa pripravi
tudi malega, kjer lahko čar te noči okusijo tudi najmlajši. Tudi tokrat
bodo poskrbeli za glasbo in ples, igral bo Trio Šubic, otroci bodo de-
ležni posebne animacije, poskrbljeno bo za hrano, pijačo, srečelov in
družabne igre. Če bo vreme slabo, bodo postavili šotor. V soboto,
30. aprila, društvo vabi na prijetno druženje.

Razstava ob desetletnici jadralnega kluba
Škofjeloški jadralni kljub Loka Timing, ki združuje 75 članov, le-

tos praznuje deseto obletnico delovanja. Člani radi počitniško in re-
gatno jadrajo pa tudi vzgajajo mlade jadralce, smučajo, se podajo v
hribe ali na kolo ter prirejajo predavanja in izobraževanja. Ob jubi-

leju bodo 4. maja odprli razstavo v Sokolskem domu. V sliki in be-
sedi bodo prikazali delovanje kluba, predstavili jadrnice in jadralno
opremo. Razstava bo na ogled do 13. maja. Info: Loka Timing (Mi-
ran Zupančič, Marko Murn, www.lokatiming.com). 

Droge in mladi v Škofji Loki
Društvo prijateljev mladine vsako leto za devetošolce organizira

preventivno predavanje pred nevarnostmi, ki prežijo na mlade. To-
krat so pripravili predavanje Droge in mladi oziroma Droge - pro-
blem 21. stoletja predavatelja Draga Sukiča. Mladi si bodo ogledali
še film različnih zasvojenostih in v delavnicah izdelovali plakate.
Predavanja bodo po vseh loških osnovnih šolah, v OŠ Škofja Loka -
Mesto v sredo, 4. maja, v OŠ Ivana Groharja v petek, 6. maja, in v
OŠ Cvetka Golarja v ponedeljek, 9. maja. Vsa predavanja se začno
ob 10. uri. Info: Tatjana Košak (tatjana.kosak@quest.arnes.si).

Desetič loški Cvetlični sejem
Letos Skupina za lepšo Loko in njeno ocenjevanje ocvetličenja ti-

sočletnega mesta praznuje desetletnico delovanja. Tudi zato bodo
ob letošnjem Cvetličnem sejmu (7. maja od 8. ure naprej na Mest-
nem trgu) še posebej potrudili in pripravili bogat program. Tradici-
onalna bo ugodna ponudba cvetja, sadik, korit, gnojil, semen in vrt-
narskega orodja, poleg pa bo tudi otroško obarvan spremljevalni
program pod vodstvom Turističnega društva Škofja Loka. Meščani
bodo tudi tokrat upravičeni do rož po dodatno znižanih cenah. Info:
Skupina za lepšo Loko (Danica Langerholc, 511 23 54 in Jana Ku-
har, 517 06 04). 

Boštjan Bogataj

Ločanka je redna priloga časopisa

NAROČAM

Ime in priimek: ____________________________________

Naslov:__________________________________________

Podpis:_______________________

Če naročila ob izteku enoletnega obdobja pisno ne odpovem, 
se naročniško razmerje podaljša za nedoločen čas.

Osrednji gorenjski časopis, ki pokriva širše območje Gorenjske. Časopis
z bogato tradicijo, saj neprekinjeno izhaja že od leta 1947, njegovi 
zametki pa segajo v daljne leto 1900. Je poltednik, ki izhaja ob torkih in
petkih, v nakladi 22 tisoč izvodov. Je neodvisen, politično uravnotežen
časopis z novicami, predvsem z vseh področij življenja in dela Gorenj-
cev, pa tudi širše. Pišemo o vsem, kar ljudi zanima, ali kot pravimo: 
Gorenjski glas za vas beleži čas. V dobrem in slabem. V veselju in žalosti.
Za vas sprašujemo, kaj je novega. Zaradi vas zastavljamo tudi neprijetna
vprašanja. Morda vas kdaj kaj naučimo. In seveda poskrbimo za sprostitev
in zabavo. Samo zaradi vas predemo misli. Naglas.
Časopis, ki izhaja dvakrat tedensko, dopolnjujemo z brezplačnimi prilo-
gami, kot sta npr. Kranjčanka in Ločanka, ter ob koncu leta z letopisom
GORENJSKA - darilom pred božično-novoletnimi prazniki.
Če vas poleg branja Ločanke zanimajo tudi novice z vse Gorenjske, vas
vabimo k naročilu. Kot novemu naročniku vam bomo prve tri mesece 
časopis prinašali brezplačno (če boste naš naročnik vsaj eno leto) in vas
presenetili z darilom ter z drugimi ugodnostmi.

Dobrodošli v družbi naročnikov Gorenjskega glasa.

za najmanj eno leto
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www.lon.si

Poslovna enota Škofja Loka, Kapucinski trg 2, T. 04 28 00 791

Za več informacij se lahko oglasite v naši poslovni enoti 
ali nas pokličete po telefonu.

Akcija potrošniških kreditov

Varčevanja in depoziti

najboljša obrestna mera 

- do 5,00 %

Pripravili smo odlično ponudbo potrošniških kreditov. 

Znižali smo jim obrestne mere
ter dodatno razpolovili stroške 
odobritve. 

Ponudbo smo pripravili 
tudi za nekomitente. 

TUDI ZA NEKOMITENTE
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Žiri - Ta mesec je Janez Šuštar, komandir
Policijske postaje Škofja Loka, predstavil
varnostno poročilo za občino Žiri. V njem
izpostavlja, da je na Žirovskem problem
prisotnosti alkohola v prometu in zloraba
prepovedanih drog. Kako ocenjujete var-
nost v Žireh, kaj bi lahko izboljšali:

”V poročilu so policisti predstavili, da var-
nostno stanje v Žireh ni kritično, kot župan
pa sem izpostavil, da živimo blizu večjih
mest, negativni vplivi se zato poznajo tudi
pri nas. Vplivi drog in alkohola so lahko za-
skrbljujoči, zato od policistov poleg letnih
poročil pričakujem tudi obvestila o vseh var-
nostnih odklonih v občini, zato da bi lahko
reagirala tudi občina. Kljub temu da živimo v
manjši občini, si ne smemo zatiskati oči in
lahko naredimo marsikaj za skupno dobro.
Morda tudi s tem, da bomo pred Zadružnim
domom kmalu uvedli t. i. modro cono, brez-
plačno parkiranje bo možno zgolj dve uri.
Tako bo prostora dovolj za vse, ki pridejo v
center po opravkih, ne pa tako kot sedaj, ko
parkirišče zasedajo eni in isti avtomobili po
ves dan.”

Komandir je priznal, da so policisti le
malo v Žireh.

”Naši občani morajo imeti pravico do po-
moči policista vsaj v času uradnih ur policij-
ske pisarne. Čeprav se počutimo varne, smo
upravičeni do preventive in pomoči polici-
stov, zato se bomo skupaj z njimi trudili za
čim boljše delovanje. K temu bo gotovo pri-
pomogla tudi ustanovitev varnostnega sosve-
ta v naši občini.”

V občini naj bi obnovili ali zgradili kar
devet hitrostnih ovir na cestah. Zakaj?

”Občinski svet je v prejšnjem sklicu sklenil,
da jih občina postavi, vendar do realizacije ni
prišlo. To pobudo sem še enkrat preveril pri
sedanjih občinskih svetnikih. Po posvetu s
člani sveta za preventivo in vzgojo v cestnem
prometu bom občinskemu svetu predlagal
gradnjo šestih ovir: ob vrtcu, otroških igriš-
čih in nekaterih kritičnih odsekih, ob dobrih
učinkih jih bomo še drugje. Vemo, da hitrost-
nim oviram vsi niso naklonjeni, a se bodo že
navadili. Bistvena je preventiva, da sami va-
rujemo sebe. Opažamo, da obiskovalci Žirov
vozijo počasneje kot domačini.”

Kako kaže z enim najpomembnejših pro-
jektov, gradnjo kanalizacije, kjer je bil za
izvajalca izbran SCT, ki je v slabi solvent-
ni kondiciji?

”Ubadamo se z nenormalnimi težavami.
Trudimo se rešiti zaplet, odpravili smo se
tudi na SCT, kjer ne morejo izdati niti banč-
ne garancije. Obljubili so, da bodo dela odda-
li podizvajalcu, kar pa pravno ne zdrži. Za-
kon o javnih naročilih ne predvideva takšnih
situacij, saj bi mi radi izbrali naslednjega naj-
ugodnejšega izvajalca, vendar se ob tem kre-
šejo pravna mnenja. Očitno bomo morali v
nov razpis, v tem primeru pa izgubili vsaj tri
mesece, ob morebitni pritožbi še več. Zaradi
zavlačevanja se lahko zgodi katastrofa - izgu-
bimo evropski denar.”

Kako napreduje dokončna ureditev no-
gometnega igrišča? Kdaj bodo postavljene
garderobe?

”Radi bi, da igrišče kar se da hitro ozeleni,
nato pa se mora ustvariti travna ruša. Z igra-
mi bi lahko nogometaši začeli jeseni. Letos
imamo v proračunu zagotovljen denar za pro-
jekt izvedbe garderob, z novim proračunom
in udeležbo Nogometnega kluba Alpina pa
jih bomo skušali čim prej postaviti. V vmes-
nem času bodo nogometaši lahko na obstoje-
čem igrišču.”

Včeraj so se začeli peti Slovenski klek-
ljarski dnevi, ena največjih prireditev v
Žireh. 

”Klekljanje je poleg čevljarstva ena najpo-
membnejših tradicij v Žireh. S tem se lahko
istovetimo in tudi pohvalimo. Kot župan se-
veda podpiram tako društvo Cvetke kot vse
druge klekljarice v Žireh, že sedaj pa bi opo-

zoril na konec maja, ko Alpina pripravlja
dneva odprtih vrat. Takrat bodo v Žireh tako
znani obrazi kot tudi občutni popusti za na-
kupe. Po izkušnjah iz preteklih let bo v naš
kraj prišlo veliko obiskovalcev. Naša želja je,
da ne bi kupili le čevljev, ampak si ogledali
tudi klekljarsko razstavo in prikaz klekljanja
ter čevljarsko zbirko v Muzeju Žiri in odšli
od nas z željo, da se še vrnejo. Obiskovalcem
smo na informacijski točki postavili nov in-
formativni zaslon ter v centru Žirov uredili
brezplačno brezžično internetno povezavo.”

Prejšnji teden sta Žiri obiskali tudi klek-
ljarici z Malte.

”Pred časom sem z idrijskim županom pod-
pisal pismo o nameri za organizacijo sveto-
vnega klekljarskega kongresa. Slovenja je ena
od kandidatk, pred izbiro pa sta nas obiskali
predstavnici Malte. Pozdravil sem ju v Galeri-
ji Primožič, kjer smo spregovorili o tradiciji,
nato pa odšli v čipkarsko šolo, kjer so spozna-
li sedanje delo. Predstavil sem tudi društvo
Cvetke in njihovo uspešno razstavo Evropa v
čipki, ki je obšla Slovenijo in Evropo, ter tudi
letošnjo razstavo. Malteški predstavnici sta
bili navdušeni nad živostjo tradicije v Žireh.”

Pa ste kdaj sedli za povšter in vihteli
kleklne?

”Seveda! Pet let sem se spoznaval s kleklja-
njem. Sem ponosen, da znam klekljati, ven-
dar drži tudi, da nikoli pretirano rad.”

Boštjan Bogataj, 
foto: Polona Mlakar Baldasin

Janez Žakelj, župan občine Žiri

Brezplačni internet v centru
V centru Žirov je od prejšnjega tedna na voljo brezplačna internetna povezava, 

poleg nje pa bodo obiskovalci veseli tudi nove informativne table. Na osrednjem 
parkirišču bo parkiranje kmalu omejeno na dve uri.

Janez Žakelj
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V centru Žirov je postavljen nov informacijski zaslon, na celotnem območju pa je na voljo tudi brezžična 
internetna povezava.
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Žirovske novice

Žiri - Osnovna šola Žiri je sredi aprila go-
stila zaključno prireditev 15. likovnega in li-
terarnega natečaja ‘Naravne in druge nesreče
- Kdo in kako nam pomaga ob različnih ne-
srečah’, ki ga prireja kranjska izpostava
Uprave RS za zaščito in reševanje (URSZR).
Organizatorji z njim želijo ozaveščati otroke
ter posredno tudi njihove starše, vzgojitelje in
učitelje, da se nesreče dogajajo vsakodnevno,
da se moramo nanje ustrezno pripravljati in
tako v največji meri ublažiti njihove posledi-
ce. Na natečaj se je odzvalo trinajst osnovnih
šol (od tega dve s prilagojenim programom),
enajst vrtcev in eno prostovoljno gasilsko
društvo, sodelovalo pa je 415 avtorjev s skup-
no 338 izdelki, od tega je bila večina - 305 -
likovnih.

Komisiji sta pri izboru najboljših likovnih
in literarnih del imeli težko nalogo, nagradili
pa sta tudi učence škofjeloških šol. Za likov-
na dela so bili nagrajeni drugošolec Jakob
Praznik z OŠ Žiri, skupina prvošolcev OŠ

Ivana Groharja Škofja Loka, ki so jo sestav-
ljali Blaž Tomažin, Nika Kuhar, Lana Ema
Mrak in Tai Kaltak, ter petošolki Iza Gro-
šelj z OŠ Cvetka Golarja Škofja Loka in Ana
Križnar Lucič s podružnične šole Reteče.
Za literarna dela je komisija nagradila peto-
šolko Petro Štibelj z OŠ Škofja Loka - Me-
sto, četrtošolca Sama Delaluta in Jaka Kri-
žaja ter leto starejšo Lucijo Triler z OŠ
Cvetka Golarja in sedmošolce iz Žirov: Niko
Gantar, Anjo Pirih, Krištofa Trevna in
Tima Šubica. OŠ Žiri je bila izbrana tudi za
najaktivnejšo šolo na področju informiranja
in izobraževanja otrok za osebno in vzajem-
no zaščito, za nagrado pa je prejela dvajset
knjig za šolsko knjižnico.

Zbrane na prireditvi so nagovorili ravnatelj
šole Marjan Žakelj, vodja kranjske izposta-
ve URSZR Jernej Hudohmet in žirovski žu-
pan Janez Žakelj. Učenci so si lahko v času
prireditve ogledali enote in službe, ki poma-
gajo ob različnih nesrečah. Predstavili so se

jim vodniki reševalnih psov, žirovski gasilci,
škofjeloški gorski reševalci, policija ... 

Ana Hartman, 
foto: Polona Mlakar Baldasin

Žirovska šola najbolj aktivna
Na regijskem natečaju Naravne in druge nesreče so uspešno sodelovali tudi učenci s Škofjeloškega.

Osnovni šoli Žiri nagrada za najbolj aktivno šolo. 

Vsak dan v duhu čipk
Žiri - Vse do 2. maja bodo Žiri dihale v znamenju čipk, saj Klek-

ljarsko društvo Cvetke Žiri tokrat že petič organizira Slovenske
klekljarske dneve. Prvo večje obeležje klekljarske tradicije so sicer
pripravili pred šestimi leti, ko je domača Čipkarska šola praznova-
la stoletnico, zaradi lepega uspeha pa so sedaj prireditve prerasle v
velik festival. ”Naši klekljarski dnevi so se zelo dobro prijeli, vsa-
ko leto ponudimo nekaj več, čeprav tudi z nekaj napakami. Vseeno
pripravljamo zelo odmevne razstave,” pravi predsednica Cvetk
Marica Albreht.

Lanska razstava Evropa v čipki je požela ogromen uspeh, ne le v
Sloveniji, razstavljali so tudi v tujini, že maja jo bodo postavili na
Češkem, potem je na vrsti Litva. Nova razstava je plod želje in praz-
novanja. ”Želja Marka Medveda, direktorja inštituta za gozdarstvo,
je bila, da bi v letošnjem mednarodnem letu gozdov ustvarili nekaj
na temo dreves. Povezal nas je prek sodelavke Andreje Ferreira in
hitro smo se dogovorili,” pojasnjuje Albrehtova. 

Ali bo nova razstava z naslovom Klekljani obrazi in drevesa tako
uspešna kot lanska Evropa v čipki, še ni znano, pa saj si tudi Cvetke
lanskega uspeha niso predstavljale niti v sanjah. ”Nas klekljanje za-
dovoljuje, lepo pa je, če trud in lepoto sprejmejo tudi drugi in nas po-
hvalijo. Opažamo, da to prej storijo vsi drugi kot pa Žirovci,” pravi
mojstrica Albrehtova. Čipke z nove razstave so povsem drugačne,
netradicionalne, saj so imeli na voljo le fotografijo ali risbo. Tako
čipka ni izdelana v skladu s tradicijo, ampak so mojstrice tudi 
improvizirale. 

Poleg razstav, ki bodo vse do ponedeljka (ali tudi nekaj dni dlje) na
ogled po znanih lokacijah, tokratne slovenske dneve klekljanja
spremlja tudi pester program. Včeraj so obiskovalci spremljali bogat
otvoritveni program, nato pa bo vsak dan na vrsti kaj zanimivega: od
nastopa folklornih skupin, predavanj, pohod ob Rapalski meji, tudi
klekljarsko tekmovanje (v nedeljo, 1. maja), Žiri pa bodo tudi pre-
stolnica literature. Na natečaj se je prijavilo več kot sto avtorjev, naj-
boljšega bodo razglasili ta petek, seveda so organizatorji poskrbeli
za pester program. 

Letošnjo organizacijo spremljevalnega programa je prevzela Mile-
na Miklavčič, Marica Albreht se ji zato javno zahvaljuje in pravi, da
imajo tudi močno podporo župana Janeza Žaklja: ”Radi pa bi vide-
li, da bi stopila skupaj vsa društva v občini. Tako je ob podobnih fe-
stivalih tudi drugod.” Navsezadnje je klekljanje, poleg čevljarstva,
žirovska tradicija, s čipkarsko šolo z več kot sto učenci pa ima klek-
ljanje v občini še lepo prihodnost. 

Boštjan Bogataj, foto: Polona Mlakar Baldasin
Cvetke so že postavile razstavo Klekljani obrazi in drevesa v Galeriji DPD 
Svoboda in čakajo na obiskovalce.

Nagrajeni učenci iz Žirov 
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Železniki - Regionalni cesti v Davčo, ki je
bila uničena v katastrofalnih poplavah
septembra 2007, se očitno vendarle obeta-
jo boljši časi. Več o tem pa župan Mihael
Prevc:

”Z Direkcije RS za ceste so sporočili, da je
obnova te ceste na prioritetni listi projektov,
ki naj bi jih sofinancirali iz Evropskega skla-
da za regionalni razvoj v sklopu sprememb
Operativnega programa razvoja okoljske in
prometne infrastrukture, ki ga je vlada potrdi-
la novembra lani. Kot napovedujejo, bo vloga
za pridobitev evropskih sredstev predvidoma
pripravljena še letos, prav tako pa izveden
razpis za obnovo ceste v celoti. Podrobnejše-
ga terminskega plana izvedbe še nimajo,
predvidoma pa bo gradnja trajala dve leti. Teh
novic smo zelo veseli. Obnova celotne, do-
brih sedem kilometrov dolge regionalne ceste
po projektantskem predračunu znaša kar
osemnajst milijonov evrov, brez evropskih
sredstev pa bi gradnja potekala še vrsto let.”

Kako pa bo z obnovo občinskih cest? Ka-
tere odseke boste uredili letos?

”V proračunu za letošnje leto je vključena
obnova 2,3 kilometra lokalnih cest, in sicer
odseka Zgornje Danje-Zabrdo ter Železniki-
Podlonk-Dašnica, ki ju sofinancira tudi služ-
ba vlade za lokalno samoupravo in regional-
no politiko, ter cesto Mravlja-Čenda v Davči.
Od javnih poti bomo asfaltirali le tiste, ki so
že pripravljene za asfalt: Zabrekve-Habjan,
Zabrekve-Kajžar, Zabrekve-Mežnar, Martinj
Vrh-Zapotokar, Martinj Vrh-Bitenc, Žare-
Šola (Dražgoše), Trnje 18, Plavž.” 

Lani ste zaključili sedemletni investicij-
ski plan obnove lokalnih cest. Koliko ste ga
uspeli uresničiti?

”Vsega nam ni uspelo realizirati, zato bodo
v novem programu morale imeti prednost ti-
ste ceste, ki so izpadle. Naše vodilo v prete-
klosti je bilo, da imajo prednost tiste ceste, po
katerih potekajo prevozi šolskih otrok, ve-
činoma smo jih tudi asfaltirali. Zelo pomem-
ben kriterij je bil zahtevnost cest za vzdrževa-
nje, v prejšnjem mandatu je bila ena najza-
htevnejših strma cesta Šurk-Torka. Prednost
so imele tudi tiste ceste, ki vodijo do večjih
naselij, poudarek pa smo dali še na povezo-
valne lokalne ceste s sosednjo občino.”

V pripravi je nov program obnove lokal-
nih cest za obdobje 2011-16. 

”Tako je. Odbor za komunalo je že pozval
krajevne skupnosti, naj pripravijo nabor cest
za obnovo na njihovem območju, nato pa bo

na osnovi svojih kriterijev naredil prioritetno
listo za prihodnje obdobje. Naj dodam, da
odbor namerava pripraviti tudi investicijski
program za obnovo javnih poti, ki ga doslej
nismo imeli. Asfaltirali smo jih na osnovi
programa, ki so ga pripravile krajevne skup-
nosti. Kriteriji za pristop k rekonstrukciji jav-
nih poti so bili podobni kot pri lokalnih ce-
stah, veliko je bilo odvisno od tega, ali se ce-
sta navezuje na perspektivno domačijo.”

Čistilno napravo v Dolenji vasi že gradi-
te, kdaj pa se bo začela gradnja manjkajo-
čega dela kanalizacije v Selcih?

”Postopek izbire izvajalca bo vsak čas kon-
čan, dela pa se bodo predvidoma začela sre-
di maja. Zgraditi je še treba 1,8 kilometra ka-
nalizacije na območju pri šoli, investicija je
vredna pol milijona evrov. Še pred začetkom
del bomo krajanom tega območja podrobno
predstavili projekt. Naj ob tem dodam, da se
bo prav kmalu začela gradnja kanalizacije
tudi v naselju Žabnica na Češnjici, verjetno
takoj po prvomajskih praznikih. Poleg kana-
lizacije bodo na tem območju položili še dru-
ge komunalne vode: toplovod, električni,
optični in telefonski kabel, obnovili pa bomo
tudi vodovod.”

Občinski svetniki so tudi za priklope na
kanalizacijo na Češnjici za polovico zniža-
li komunalni prispevek. Znesek bo še ved-
no visok, kaj naj storijo tisti, ki so v denar-
ni stiski?

”Na Češnjici bomo na kanalizacijo priklju-
čili deset stanovanjskih hiš. Podobno kot kra-
janom Selc in Dolenje vasi, ki smo jim prav
tako za polovico znižali komunalni prispevek,

jim bomo ponudili plačilo prispevka na pet
obrokov. V prihodnjih dneh bodo skupaj z od-
ločbo že prejeli prvo položnico. Tisti, ki so v
denarni stiski, naj se oglasijo na občini, da se
dogovorimo za daljše obročno odplačevanje.
Za Selca in Dolenjo vas že lahko povem, da
večina redno plačuje položnice, konec junija
bodo prispevek tudi v celoti poravnali. Sicer
pa se občani zavedajo, da priklop na kanaliza-
cijo stane in da s tem prispevkom sofinancira-
jo gradnjo komunalne infrastrukture.”

Na zadnji seji so občinski svetniki raz-
pravljali tudi o upravičenosti vlaganja ob-
čine v Športni park Rovn. Kakšno je vaše
stališče do tega?

”Do solastništva je prišlo v času denacionali-
zacijskih postopkov, občina pa ga je uveljavlja-
la na račun zemljišča pod športnimi objekti, ki
so tako prešli tudi v njeno last. Športno društvo
Selca, ki upravlja z Rovnim, je tako 60-odstot-
ni lastnik parka, preostalo pa je v lasti občine.
Vlaganja s strani občine so se začela po popla-
vah leta 2007, ko je bil park Rovn uničen. ŠD
Selca je v letih sanacije pridobil veliko sredstev
tudi s strani države. Tudi letos imajo za drugi
del sanacije obljubljena državna sredstva, nji-
hovo črpanje pa je lahko vprašljivo, če ne bodo
imeli denarja za zaprtje finančne konstrukcije.
Zato je občina v osnutku letošnjega proračuna
ta sredstva tudi zagotovila, a so jih svetniki z
amandmajem prerazporedili drugam. V prime-
ru ostanka sredstev na posameznih proračun-
skih postavkah bom z rebalansom proračuna
predlagal, da se sredstva za zaključek sanacije
Rovna vendarle namenijo.” 

Ana Hartman

Mihael Prevc, župan občine Železniki

Davška cesta v dveh letih?
Z direkcije za ceste prihajajo spodbudne novice glede gradnje v ujmi uničene 

regionalne ceste v Davčo.

Vlogo za pridobitev evropskih sredstev za gradnjo davške ceste bodo na direkciji za ceste pripravili še letos,
prav tako bodo izvedli razpis za obnovo ceste v celoti.

Mihael Prevc
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Železniki - V občini Železniki
so oktobra lani nadgradili ločeno
zbiranje odpadkov. Uvedli so od-
voz embalaže po sistemu ‘od
vrat do vrat’, zaradi česar se je
količina ostanka odpadkov v si-
vih zabojnikih v zadnjih mesecih
lanskega leta občutno zmanjšala,
je železnikarskim občinskim
svetnikom na zadnji seji pojasnil
Janez Štalec z Loške komunale.
Količina ostanka odpadkov, ki ga
odvažajo na Malo Mežaklo, je
tako lani znašala tisoč ton oz.
šestnajst odstotkov manj kot
predlani. Embalaže, ki jo oddajo
družbi Slopak, so lani zbrali še
enkrat več v primerjavi z letom
poprej: plastične je bilo slabih 83
ton, kovinske pa štiri tone. Cene
ravnanja z odpadki se lani za ob-
čane skorajda niso spremenile,
dodatno plačujejo le najem ru-
menega zabojnika za embalažo
(pol evra), z državno uredbo pa
so po besedah Štalca do nadalj-
njega zamrznjene.

Na ekoloških otokih zabojniki
za papir ne zadoščajo dejanskim
potrebam, zato bo treba uvesti

pogostejše praznjenje oz. pove-
čati njihov volumen ali število,
podobno je tudi pri zabojnikih za
steklo, je opozoril Štalec. Dodal
je, da zabojnike na ekoloških
otokih dodatno obremenjujejo še
gostinski lokali, ki bi za lastne
potrebe morali imeti svojo opre-
mo za zbiranje embalaže. Pro-
učujejo tudi možnosti prevzema-
nja folije od bal za krmo, je po-
jasnil Štalec: ”Folijo je kot od-

padno surovino brez mrežice in
ostankov krme med drugim mož-
no oddati Dinosu, Surovini,
Omaplastu v Grosupljem ali Pla-
sti iz Šentruperta, rešitve za zbi-
ranje pa iščemo tudi v zbirnem
centru Studeno.”

Kljub ozaveščanju in možno-
stim za ločeno zbiranje odpad-
kov pa se tudi v občini Železniki
podobno kot drugod nekateri še
ne zavedajo, da lahko vplivajo na

količino povzročenih odpadkov,
da je marsikakšen odpadek mož-
no ponovno uporabiti in da z ne-
pravilnim odlaganjem škodujejo
tako sebi kot celotni družbi, še
najbolj pa prihodnjim generaci-
jam, je poudaril Štalec: ”Nekate-
ri bi celo v zbirnem centru želeli
vse vrste odpadkov odložiti v
najbližji kontejner, samo da se
jih znebijo s čim manj truda. Na
odročnih, skritih lokacijah se po-
javlja nedovoljeno odlaganje ne-
varnih in nenevarnih odpadkov,
velik problem je napačno ravna-
nje z vsemi vrstami organskih
odpadkov, ki jih občani množič-
no odlagajo na bregove Selške
Sore in potokov. Tam pogosto
pristanejo tudi gradbeni odpadki,
ki so po mojem mnenju največji
problem. Občina nima urejenega
odlagališča zanje, najbližji sta v
Naklem in na Jeprci, niti ga ni
dolžna urediti, predlagamo pa,
da bi ob sprejemanju novih pros-
torskih načrtov določila prostor
za ta namen.”

Ana Hartman, foto: Denis
Bozovičar

Kam z gradbenimi odpadki?
V Železnikih so lani uspešno uvedli reden odvoz embalaže po sistemu ‘od vrat do vrat’, zaradi katerega

je vse manj ostanka odpadkov, največji problem pa predstavljajo gradbeni odpadki, saj v občini 
ni uradnega odlagališča zanje. 

Precej odpadkov še vedno pristane v naravi. Ob nedavni čistilni akciji so jih v
občini Železnikih zbrali slabih pet ton. 

Železniki - Turistično društvo Železniki (TD) se te
dni pospešeno pripravlja na največjo prireditev v Selš-
ki dolini - Čipkarske dneve, ki bodo letos že 49. po
vrsti. Kot ponavadi bodo potekali sredi julija, organi-
zacija pa bo tokrat po besedah predsednika TD Blaža
Kuharja bolj zahtevana, saj se trgu pred plavžem, kjer
se običajno zvrsti kar nekaj dogodkov, tudi najbolj
obiskana zaključna prireditev, obeta prenova. ”Želimo
si, da prireditev ostane v središču starega mestnega je-
dra. Razstave čipk bodo podobno kot doslej potekale
na različnih mestih, klekljarsko tekmovanje bo tako kot
zadnja leta pri Meru, program zadnjega dne pa bi lahko
izpeljali na Logu v Železnikih ali pa na parkirišču pred
Tehtnico. Lokacije za izvedbo še proučujemo,
vsekakor pa prireditev ne bo bistveno okrnjena, vprašljiva je le
izvedba večernega programa predzadnjega dne,” je pojasnil Kuhar. 

V občini Železniki letos praznujejo Groharjevo leto, spomin nanj
pa bodo počastili tudi na Čipkarskih dneh, napoveduje predsednik
TD. Skupaj z Mirom Kačarjem iz Sorice načrtujejo postavitev razs-
tave likovnih del slovenskih avtorjev. ”Prav tako razmišljamo, da bi

na zadnji dan Čipkarskih dni domači umetniki slikali
utrip v starem mestnem jedru, dogajanje bi popestrili
še z dramskimi vložki iz Groharjevega življenja,
‘Grohar’ bi se tudi sprehodil med obiskovalci na ulici
...,” je načrte razkril Kuhar.

Vesel je, da so številna društva v občini tudi letos
pripravljena sodelovati pri organizaciji prireditve.
”Naš cilj je, da se v dveh tednih zvrsti čim več razno-
likih dogodkov. Še posebej slovesno bo prihodnje
leto, ko bomo pripravili jubilejne, 50. Čipkarske 
dneve. Trg pred plavžem bo imel novo preobleko, 
program pa bo še bogatejši,” obljublja Kuhar.

V TD se ta čas posvečajo tudi ureditvi novih pros-
torov, ki so jih najeli v nekdanji trgovini na Češnjici

(med kavarno in vinotočem). ”Več kot štiri leta smo bili brez pros-
torov. Včasih smo bili v Jegličevem domu, turistična poslovalnica se
je nato preselila v muzej. Nova lokacija pri križišču na Češnjici je
idealna in ključna za usmeritev turistov v staro mestno jedro. V
nadaljevanju nameravamo tam urediti tudi prodajalno s čipkami,” je
še dejal predsednik TD.                                          Ana Hartman

Predsednik Turističnega
društva Železniki Blaž Kuhar 

Čipkarski dnevi ne bodo bistveno okrnjeni
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Gorenja vas - Gospodarska cona Dobje
je pripravljena na investitorje, ki bodo
gradili nove poslovne prostore in tudi za-
poslovali. Največji investitor je podjetje
Polycom, kjer so povedali, da bodo del
proizvodnje iz Poljan v Dobje lahko prese-
lili v letu 2013. Ali sta Polycom in Občina
podpisala pogodbo o nakupu oziroma pro-
daji zemljišč?

”Gospodarska cona Dobje je komunalno
urejena, urejamo le še malenkosti, še ta mesec
naj bi cona pridobila tudi uporabno dovolje-
nje. Tako bomo naredili vse za hitrejši gospo-
darski razvoj občine in zagotovili prostor pod-
jetjem, ki se v sedanjih prostorih ne bi mogli
razvijati naprej, niti zaposlovati, podpis po-
godbe pa pričakujem v kratkem. S preostali-
ma investitorjema je to vprašanje že rešeno.
Vesel sem, da smo blizu dogovora in se bo
eno največjih podjetij v občini lahko širilo.
Naj ob tem omenim, da smo ob gradnji infra-
strukture v coni našli ogromno odloženih ne-
varnih odpadkov. Izvora ne poznamo, nas je
pa to drago stalo in uničilo statistiko ločeva-
nja odpadkov v občini, ki je sicer zelo dobra.”

Ali lahko zamuda pri zapolnjevanju cone
kakorkoli vpliva na pridobljeni evropski
denar ali tudi državne/evropske inštitucije
upoštevajo gospodarsko krizo?

”Zelo si bomo morali prizadevati, da do le-
tošnjega septembra pristojnim razložimo,
kako se bo cona zapolnjevala. Glede na aktu-
alne težke čase v gospodarstvu, bomo morali
prilagoditi program, ki smo ga oddali v za čr-
panje evropskih sredstev in gospodarstvo rož-
natih časih konjunkture. Kot župan sem zelo
zadovoljen z napovedjo direktorja Polycoma,
da se čez dve leti selijo v cono. Upam, da
bomo lahko sledili tej letnici in uresničili
skupne želje. Sicer pa mora biti občina prva
pri razumevanju aktualnih gospodarskih raz-
mer, tudi časovni odmik od načrtov o selitvi
je za mene povsem razumljiv.”

Kdaj boste v občini zagnali letošnje inve-
sticije, med njimi igrišče na Sovodnju, pa
tudi gradnjo glavnega kanalizacijskega
kanala? Boste poleg gradili tudi vodovod,
čeprav za to ni evropskega denarja?

”Škoda je, da je razpis za čistilno napravo
v Gorenji vasi potrebno ponoviti zaradi ugo-
vora neizbranega izvajalca. Upam, da do no-
vega izvajalca pridemo v treh mesecih, dela
pa bi bila tako lahko dokončana v drugi po-
lovici leta 2012 oziroma v letu 2013, če

upoštevamo še enoletno poskusno obratova-
nje. Zato pa je že izbran izvajalec in podpi-
sana gradbena pogodba za gradnjo športne-
ga igrišča Sovodenj in tudi za obnovo Ne-
škove brvi, v teku sta razpisa za izbiro izva-
jalca del za vodovod Podvrh-Zapreval, kana-
lizacijo Javorje in kanalizacijo Gorenja vas-
Trebija. Tudi za Osnovno šolo Poljane je v
pripravi skupni razpis za zamenjavo ener-
genta in drugih del v smeri zelene energije.
Občini Škofja Loka in Gorenja vas - Poljane
si bosta še naprej prizadevali za pridobitev
evropskega denarja za vodovod, kljub temu
da odločitev o tem ne bo znana kmalu, bomo
smiselno ob kanalizacijskih vodih položili
tudi cevi za vodovod. Tako je edino primer-
no in finančno vzdržno.”

Letos boste uredili tudi zunanjost Doma
občine v Gorenji vasi. Kaj bo novega?

”Letos bomo težko dosegli ta cilj, še pose-
bej ob novih spoznanjih, ki nam jih ponuja
zgodovina. V teku je sicer priprava projektov,
finančna sredstva za obnovo bomo skušali
pridobiti s kandidiranjem na javnem razpisu,
smo pa pridobil podatke o Domu občine, prej
Partizana, še prej pa Sokolskem domu. Ne
vem, koliko občanov ve, da je bil Sokolski
dom odprt leta 1923, še manj, da so ga po-
imenovali po dr. Ivanu Tavčarju, ki je premi-
nil zgolj tri mesece pred uradnim odprtjem.
Na občini razmišljamo, da bi zunanjost ure-

dili tako, da bi bil vsaj približno videti kot ob
odprtju. S tem bi poudarili vrednote sokol-
cev, hkrati pa počastili spomin na velikega
poljanskega rojaka. Tudi v Škofji loki je spet
Sokolski dom, kar zveni ambiciozno, zdravo,
napredno, ...” 

Kdaj bodo možni priklopi na optično ši-
rokopasovno omrežje? Ali je znan kateri
od operaterjev?

”Podpisana je pogodba s Telekomom Slo-
venije, ki zagotavlja storitve interneta, televi-
zije in telefonije, kar pomeni, da se priključ-
ki že lahko začnejo izvajati. Naročniki, ki bi
želeli uporabljati njihove storitve, naj pokli-
čejo Telekom, in sicer Martino Vodlan, na te-
lefonsko številko 01/83-10-330. Podjetje
Amis še pripravlja tehnično rešitev o gosto-
vanju v omrežju na območju občine Gorenja
vas - Poljane. Za več informacij lahko zain-
teresirani pokličejo na brezplačno številko
080 20 10. Po predhodno sklenjeni pogodbi z
operaterjem bo podjetje Tritel izvedlo vse
potrebno za priključek do hiše ter inštaliralo
aktivno opremo, ki bo ostalo v njihovi lasti.
Prav tako se bodo ob gradnji priključka do
hiše istočasno izvajale dodatne inštalacije pri
naročnikih. Vse potrebne informacije o mož-
nosti priklopa in izvedbi priključka lahko ob-
čani dobijo na Tritelu (059/110 186, 051/692-
460 ali tel./fax.: 01/561 10 15).”

Boštjan Bogataj, foto: Denis Bozovičar

Milan Čadež, župan občine Gorenja vas - Poljane

Kmalu začetek številnih del
Z lepšim vremenom se bodo začele izvajati investicije v občini. Lahko se začne gradnja

športnega igrišča na Sovodnju in obnova Neškove brvi, za ostale investicije pa je 
potrebno dokončati razpisne postopke. 

”Zemljiško knjižna lastnica Doma pod Planino je Krajevna skupnost Trebija, zato mora o prodaji odločiti svet
krajevne skupnosti. Na zboru krajanov smo slišali, da je treba narediti vse, da dom ne propade. Težko ga bo
povrniti na pota stare slave pred tremi, štirimi desetletji, ko je bil turistično zelo znan in oblegan. Del doma
bi še vedno morali nameniti za mladino,” pravi župan Milan Čadež in dodaja: ”Kot župan ne želim vplivati na
odločitev, kljub temu pa občina pomaga pri cenitvi objekta in s pravno pomočjo.”

Milan Čadež
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Žirovski Vrh - Peta Salamiada
in Tržni dan sta bila tokrat (konč-
no) le deležna lepega, sončnega
vremena, obiskovalce pa je le
(tradicionalno) prepihal močan
veter. Zato pa so toliko bolj uživa-
li v podobnih, a še kako različnih
okusih domačih salam, ki jih je
bilo tokrat kar 27.

”Odločili smo se, da tokrat prika-
žemo izdelavo salam na tradiciona-
len način. Člani društva so pred
očmi obiskovalcev izdelali osem sa-
lam in ob tem izdali marsikateri na-
mig za odlično salamo,” nam je po-
vedala Lucija Kavčič iz Turistične-
ga društva Žirovski Vrh. Tokratna
nedelja je bila nekoliko posebna, saj
je bila cvetna, zato so predstavili
tudi butare, ki so jih domačini izde-
lali na ustvarjalnih delavnicah.

Tako kot je v navadi, so tudi tokrat
na stojnicah predstavili domače
proizvode okoliških kmetij z regi-

striranimi dejavnostmi, za pestro
dogajanje pa je poskrbela še Fol-
klorna skupina Zala z novo odrsko
postavitvijo avtorja Marka Krajni-
ka. Komisija je odločila, da gre na-
slov Kraljice Zale salami Antona
Mezega z Dolenje Dobrave, obis-
kovalci pa so za svojo izbrali sala-
mo Pavla Mačka iz Brebovnice.
Domačini so tokrat odnesli prva
mesta, sicer pa je komisijo navduši-
la tudi domača salama Cirila Gan-
tarja iz vasi Dole (drugo mesto) in
Pavla Mačka iz Brebovnice (tretje
mesto). V izboru Ljudske salame
pa je drugo mesto osvojil Matija
Špeglič iz Sela pri Žireh, tretjega
pa Jože Petrovčič iz Žirovskega
Vrha. Prav tu, v Žirovskem Vrhu
oziroma na kmetiji Javorč pa bodo
člani turističnega društva konec ju-
lija znova povabili obiskovalce, to-
krat na Praznik žetve. 

Boštjan Bogataj

S soncem obsijana Salamiada
Prejšnjo nedeljo so na svoj račun prišli ljubitelji domačih salam, saj so v Žirovskem Vrhu 

znova lahko pokušali 27 različnih salam.

Obiskovalci in strokovna komisija so na tokratni Salamiadi izbirali najboljšo
med 27 salamami. Nekaj novih salam so pripravili kar na prireditvi. 

V marcu smo bili na OŠ Poljane gostitelji občinskega parlamenta.
V goste k nam so prišli učenci OŠ Ivana Tavčarja iz Gorenje vasi.
Učenci so imeli priložnost povedati svoje mnenje na temo Vpliv me-
dijev in družbe na mladostnika.

Na razpravi sta nas obiskala tudi ravnateljica Metka Debeljak in
ravnatelj Izidor Selak ter predstavnica medijev Jana Jenko. Učenci
so po skupinah oblikovali svoja stališča na teme interneta, tiskanih
medijev, reklam, radia, TV-ja in zvezdnikov. Učenci so se spraševa-
li tudi o tem, kakšna je sploh vloga medijev.

Učenci so prišli do zaključkov, da v medijih primanjkuje objektiv-
nega poročanja in informiranja. Strinjali so se, da je internet medij,
ki je in bo nepogrešljiv, vendar se je pri tem potrebno zavedati tudi
pasti. Opažene so bile tudi vsiljive reklame, ki nas spremljajo na vsa-
kem koraku in nas delajo potrošnike. Kritično so ocenili tudi prika-
zovanje neresničnosti v medijih, kot so npr. vedno urejeni in popol-
ni zvezdniki, ter filmi, ki nikakor ne prikazujejo resničnosti.

Po nekaj urah intenzivnega dela in razprave smo na koncu prišli do
zaključkov, da se medijem ne bomo mogli izogniti, zato pa imamo
moč, da se sami odločamo, kaj v medijih bo na nas vplivalo in kaj
ne.

V ponedeljek, 21. marca 2011, smo učenci OŠ Poljane in OŠ Ivana
Tavčarja iz Gorenje vasi z mentoricama obiskali parlament. Pred
parlamentom smo se najprej slikali. Učenci so se nato razdelili po
skupinah, kjer so imeli delavnice na temo ”Vpliv družbe in medijev
na mladostnike”. Po končanih delavnicah je sledil zaključek v veliki
dvorani parlamenta. Zasedanje se je nadaljevalo s poročanjem in raz-
pravo, kjer so si skupine podajale različna mnenja o tej temi. 

Poleg mnogih znanih obrazov iz televizijskih hiš so nas obiskali
tudi predsednik države dr. Danilo Turk, ministrica za kulturo gospa
Majda Širca, minister za šolstvo dr. Igor Lukšič, varuhinja človeko-
vih pravic gospa Zdenka Čebašek - Travnik, ter naš gostitelj, pred-
sednik DZ dr. Pavle Gantar. Na koncu so parlamentarci glasovali še
za novo temo 22. nacionalnega otroškega parlamenta. Izbrali so
temo z naslovom ”Junaki našega časa - kdo so in zakaj?”.

Bil je zares zanimiv dan in upam, da se bom kot novinar iz naše
šole še kdaj lahko udeležil takega dogodka.

Žan Jevšnik in mentorica Barbara Tavčar

Vpliv družbe in medijev na mladostnike
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O tem in o drugih dogodkih in načrtih, zna-
čilnih za pomladno obdobje, smo se pogovar-
jali z županom občine Škofja Loka Mihom
Ješetom. 

Aprila v občini poteka okoljska akcija
Loško je ekološko. Kako jo ocenjujete?

”Akcija bo potekala daljše obdobje, poteka
pa šele prvo leto. Poleg drugih ciljev, o katerih
smo že seznanili javnost, je eden tihih ciljev
ta, da bi Loka postala ekološko vzorčno in
vzorno urejeno mesto. Na tem bomo v prihod-
nje gradili tudi turistični sloves Škofje Loke.”

Kako pa ob letošnji stoletnici smrti sli-
karja Ivana Groharja gradite njeno kul-
turno prepoznavnost?

”Praznovanje Groharjeve stoletnice ima le-
tos v Škofji Loki na kulturnem področju naj-
večjo težo. Občini Železniki smo dolžni za-
hvalo, da so nas povabili k praznovanju in z
veseljem smo se odzvali. Predstavili smo že
program dogajanj, 19. aprila smo h Groharje-
vemu spomeniku v Loki položili venec,
učenci OŠ Ivana Groharja so ob tem pripra-
vili program, 20. aprila smo venec na Gro-
harjev grob na Navju položili župani Železni-
kov, Ljubljane in Škofje Loke, mest, kjer je
Grohar preživel največ svojega življenja. V
Škofji Loki bo prvi finale 17. maja odprtje
razstave Groharjevih portretov, nabranih po
vsej Sloveniji. Čez poletje bo glavno delova-
nje v občini Železniki in Sorici, pri nas bo še
Mala Groharjeva slikarska kolonija, jeseni pa
še nekaj dogodkov. Spomnili se bomo Gro-
harjevega ”fotografskega” kolega impresio-
nista Avgusta Bertholda, slikarju bo posve-
čen Blaznikov večer, z zaključno akademijo
v Sokolskem domu pa bo Groharjevo leto za-
okroženo. Začetek je bil v Sorici, zaključek
naj bo v Škofji Loki, takšen je scenarij prire-
ditev, kot si ga je zamislil Miro Kačar, ne-
utrudni gospodar in skrbnik Groharjeve de-
diščine iz Sorice.”

V Škofji Loki ste bili gostitelji srečanja
gorenjskih županov s Skupnostjo občin.
Kakšen je bil namen?

”Srečanje je bilo namenjeno temu, da se spo-
znamo med seboj in se dogovorimo, na kate-
rih področjih bi lahko sodelovali. Poudarili
smo zlasti dimnikarsko službo in vrtce, kjer
smo vsi v podobnih situacijah. Država je veli-
kodušno dala staršem možnost brezplačnega
vrtčevskega varstva, ne pa tudi virov, denarno
smo s tem obremenjene občine. To je veliko
breme, prav tako je breme tudi prostorska sti-
ska. V loške vrtce je prijavljenih več otrok, kot

imamo zmogljivosti, tako da sedaj mrzlično
iščemo namestitve za vse, ki potrebujejo vrt-
čevsko varstvo. Na srečanju so nam predstavi-
li tudi zanimivo računalniško orodje, kako
urejati prostorske plane, vključno s poplavno
varnostjo, kar je za nas zelo pomembno in se
bomo tega orodja s pridom posluževali.”

Kako sicer v Škofji Loki rešujete proble-
matiko v zvezi z vrtci?

”Razpis za sprejem v vrtce se maja konča in
potrudili se bomo za namestitev vseh otrok. S
prenovo vrtca Rožle predvidoma do konca
avgusta bomo zagotovili možnost varstva za
otroke prve starostne skupine, za katere je
stanje najbolj kritično. Iščemo pa tudi druge
možnosti.”

Kako daleč so dogovori o prenosu zem-
ljišča na območju vojašnice, kjer naj bi
gradili vrtec, z države na občino?

”Podpisano je pismo o nameri, prejeli smo
ga, sedaj pa čakamo na vladno odločitev.
Hkrati smo tudi kandidirali za sredstva za
gradnjo vrtca. To je vitalnega pomena za
Loko, ne samo zato, ker je veliko otrok, ki še
nima potrditve za vrtčevsko varstvo, pač pa
zaradi tega, ker je en vrtec v povsem nepri-
mernih prostorih dijaškega doma.” 

Občinski svet je sprejel letošnji prora-
čun. So pri tem kake posebnosti?

”Proračun za leto 2011 je bil sprejet brez te-
žav, z nekaterimi dopolnili zlasti na področju
družbenih dejavnosti. Kot enega pomemb-
nejših amandmajev pa smo uvrstili v prora-
čun tudi izdelavo študije poplavne varnosti

od suškega mostu do Sovodnja. Suški most je
nevralgična točka in ker sedaj na tem območ-
ju kopljejo za obvoznico, je v primeru poplav
nevarnost za zmanjšanje propustnosti od mo-
stu navzgor. Reševanje tega problema ima
velik pomen.”

Kako sicer napreduje gradnja obvoznice
in kako se razpletajo zadeve na Suhi, kjer
možnost gradnje zavirajo pritožbeni po-
stopki?

”Zgrajenega je že okoli dvesto metrov pre-
dora, po prvomajskih praznikih pa načrtuje-
mo, da bomo na ogled povabili svetnike in
novinarje. Računam, da bo takrat izkopanih
tristo metrov predora, če bodo dela potekala
z enakim tempom naprej. V zvezi z zadeva-
mi na Suhi, za katere želimo, da se razplete-
jo tako v prid prebivalcev kot tudi investitor-
jev, pa ravnokar potekajo dogovori.”

Kdaj lahko pričakujemo začetek gradbe-
nih del na Nunskem vrtu?

”V sprejetem proračunu je denar zanj zago-
tovljen, z nepovratnimi sredstvi vred, podpi-
sana je pogodba z izvajalcem, potrjen je
gradbeni načrt, tako da se dela lahko začne-
jo. Nunski vrt sicer ni moj projekt, nadaljuje
se pač delo iz preteklega mandata, so ga pa
tudi novoizvoljeni svetniki potrdili kot pri-
mernega. Ocenjujem, da bo Nunski vrt, ka-
kor je zasnovan, v okras Škofji Loki. V okras
pa bo tudi grajski breg, ki smo ga na čistilni
akciji očistili in za katerega bo razpisan nate-
čaj za ozelenitev in zasaditev dreves.” 
Danica Zavrl Žlebir, foto: Gorazd Kavčič

Miha Ješe, župan občine Škofja Loka

Poudarek Groharjevemu letu
Letošnja stoletnica smrti Ivana Groharja tudi v občini Škofja Loka pomembno 

zaznamuje kulturni utrip.
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Miha Ješe

Župan Miha Ješe je v družbi Mira Kačarja iz Sorice k slikarjevemu spomeniku položil venec.
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Začelo se je s tradicionalno čistilno akcijo s
popisom divjih odlagališč po vsej občini, po-
sebnost je bilo čiščenje severnega dela graj-
skega hriba, ob mednarodnem dnevu Zemlje
pa so tamkaj posadili drevo. Sicer pa so de-
javnosti zajeli v več sklopov, od ločevanja
odpadkov, pridelave in predelave zdrave hra-
ne lokalnega izvora, varčne rabe energije,
čiščenja odpadnih voda do spodbujanja ljudi,
naj se namesto osebnih avtomobilov raje po-
služujejo javnega prometa. 

”Akcije še potekajo, ena zelo pomembnih je
bila delavnica ločevanja odpadkov. Vse, kar vr-
žemo stran, je lahko sekundarna surovina, če pa
jo zmešamo z drugimi odpadki, je samo še od-
padek. Naš cilj je ustvariti sistem, da bo na de-
ponije odloženih odpadkov vse manj. Upamo,
da nam bo v naslednjih treh letih uspelo vsako
leto za 15 do 20 odstotkov,”  je eno od dejanj lo-
ške okoljske akcije komentiral župan Miha Ješe. 

Kako pa uspeva akcija Vsi na mestni avto-
bus, kjer so pogostost avtobusnih odhodov

povečali, tako da vozijo vsakih 15 minut, za
ceno 50 centov za vozovnico, oziroma 15 ev-
rov za mesečno vozovnico? ”Uspeha ni pri-
čakovati čez noč, saj vemo, da je stara nava-
da železna srajca, če je pa ta še v jeklenem
konjičku, to drži še toliko bolj. Večji odziv
pričakujem maja, ko naj bi ljudje za industrij-
sko cono množično začeli uporabljati meseč-
ne vozovnice, drugega pa oktobra, ko bomo
videli, kako se bodo odzvali študentje. Vmes
bomo z akcijami (in tudi z osebnim zgledom)
še spodbujali ljudi k uporabi javnega prevo-
za,” pravi župan, ki se tudi sam pogosto vozi
z avtobusom, z njim se je popeljal tudi prvi
dan akcije.

V prihodnje sledi še nekaj dogodkov, name-
njenih ozaveščanju ljudi za odgovornejši od-
nos do okolja. 5. maja bodo v športni dvora-
ni na Trati delavnice o preprečevanje odvis-
nosti za škofjeloške osnovnošolce in srednje-
šolce pod naslovom Ne-odvisen. Župan Miha
Ješe je povedal, da so zraven povabili tudi
šole iz sosednjih občin, od koder pa je odziv
žal slab. Istega dne zvečer bo o isti temi v So-
kolskem domu še predavanje za starše. Maja
pa se bodo po krajevnih skupnostih zvrstila
srečanja, na katerih bodo predstavili delova-
nje malih čistilnih naprav. 7. maja pa bo v sta-
rem delu Škofje Loke jubilejni, deseti cve-
tlični sejem. Spremljala ga bo tržnica kmetij-
skih izdelkov in pridelkov.
Danica Zavrl Žlebir / Foto: Maja Bertoncelj

Krepijo ekološko zavest
Celostna okoljska akcija Loško je ekološko v Škofji Loki uspešno poteka, 

nekaj ključnih dogodkov še sledi.

Pol ure parkiranje brezplačno 
Na plačljivem parkirišču pred Upravno enoto Škofja Loka je od 

21. aprila letos za občane in obiskovalce polurno parkiranje sedaj
brezplačno. Če se na parkirišču zadržite več kot pol ure, je za parki-
ranje od ponedeljka do petka, med 7. in 17. uro ter ob sobotah med 
7. in 13. uro treba plačati. Tako je po novem višina parkirnine na
označenih parkirnih mestih za prve pol ure enkrat na dan brezplačna
in nato znaša 50 centov za vsake naslednje pol ure parkiranja. Plača-
te lahko kot doslej na parkomatu s kovanci ali z uporabo mobilnih 
telefonov. Dobljen parkirni listek namestite na vidno mesto v vozilu.
Po izteku časa, za katerega je predviden čas parkiranja, označenega
na parkirnem listku, pa morate vozilo odpeljati. D. Ž.

Pet novih neprofitnih občinskih stanovanj 
Župan Občine Škofja Loka Miha Ješe je predal ključe novih nepro-

fitnih stanovanj v Virmašah petim mladim družinam, in sicer eni 2-
članski družini, dvema 3-članskima družinama in dvema 4-članskima
družinama. Novi najemniki so bili uvrščeni na prednostno listo pro-
silcev za najem neprofitnih stanovanj na podlagi zadnjega javnega
razpisa, objavljenega decembra 2009. Na omenjeno listo je sicer uvr-
ščenih 67 prosilcev, od tega jih na primerno stanovanje čaka še 37.
”Letos smo prosilcem sicer dodelili že pet občinskih najemnih stano-

vanj na različnih lokacijah po občini, aprila smo še dvema prosilcema
dodelili dve povsem obnovljeni občinski stanovanji na Partizanski 
cesti in v Frankovem naselju. Občina Škofja Loka bo tudi v prihodnje
s povečevanjem fonda (neprofitnih) najemnih stanovanj postopoma
reševala stanovanjske potrebe vseh prosilcev,” sporočajo z občinske
uprave. Vseh pet stanovanj je v Virmašah v dveh novozgrajenih 
večstanovanjskih stavbah (na sliki) zgrajenih v okviru javnonaročniš-
kega javno-zasebnega partnerstva. D. Ž., foto: Gorazd Kavčič

Župan Miha Ješe 1. aprila skupaj z novinarji na mestnem avtobusu



Objave Občine Škofja Loka

L O Č A N K A - 15

O
B

Č
IN

A 
Š

K
O

FJ
A 

LO
K

A
, 

P
O

LJ
AN

S
K

A 
C

. 
2

, 
Š

K
O

FJ
A 

LO
K

A

V praznovanju Groharjevega leta sta se po-
vezali občina Železniki (na pobudo skrbnika
slikarjeve dediščine Mira Kačarja in vašča-
nov Sorice) in Škofja Loka. Dogodke, ki
bodo vse do konca leta skrbeli, da se vedenje
o Groharju vsidra v vse generacije, so nedav-
no v slikarjevi rojstni hiši v Sorici predstavi-
li Miro Kačar iz Prosvetnega društva Ivana
Groharja, Mihael Prevc, župan občine Že-
lezniki, Miha Ješe, župan občine Škofja
Loka, in njegova sodelavka iz občinske upra-
ve Andreja R. Megušar. 

Občina Železniki je s posebnim odlokom
leto 2011 razglasila za Groharjevo leto. Tam se
je doslej zvrstilo že več dogodkov, nazadnje
25. aprila koncert tenorista Janeza Lotriča in
organista Janeza Potočnika v spomin na Gro-
harja kot glasbenika. Prvi dogodek v Škofji
Loki pa bo 17. maja odprtje razstave Ivan Gro-
har in opus njegovih portretov, ki jo prirejata
Loški muzej in Narodna galerija v Ljubljani.
Slike so nabrane po vsej Sloveniji, največji
strošek pa je po besedah Miha Ješeta zavaro-
vanje dragocenih slik. Škofja Loka je bila za
Groharja pomembna, saj je tam preživel večji
del svojega zrelega slikarskega življenja in se
srečeval z drugimi impresionisti. 

Miro Kačar, organizator aktivnosti ob Gro-
harjevem letu in dober poznavalec tega umet-
nika, je poudaril, da ima Ivan Grohar zasluge
za prodor slovenskega impresionizma v svet.
Potem ko so ti s svojo razstavo v Ljubljani
”pogoreli” in so jih kot nerazumljene umetni-
ke zasramovali, je začel pripravljati teren za
razstavo na Dunaju. Tamkajšnja razstava je
bila velik uspeh in z njo se je slovenski im-
presionizem začel uveljavljati. Vrhunec pri-
reditev ob Groharjevem letu načrtujejo juni-
ja. 11. junija bo v Sorici shod slovenskih in
zamejskih umetnikov, Groharjeva rojstna
hiša pa bo takrat odprla vrata. Tega dne bo ob
spomeniku v Sorici spominska slovesnost,
nastopila bosta Slovenski oktet in glasbenik
Peter Lovšin. Po Kačarjevih besedah je sled-
nji začutil podobnost z Groharjem (slikar je
prav tako izvrstno igral na kitaro) in bo tega
dne zvečer v Groharjevi rojstni vasi priredil
tudi akustični koncert skupaj s Španskimi
borci. Od 11. do 15. junija bo v Sorici, Davči
in Dražgošah likovno srečanje slovenskih
študentov slikarstva. 1. julija pa bodo občin-
ski praznik Železnikov proslavili v Sorici,
kjer bodo tamkajšnjo kulturno dvorano po-
imenovali po Groharju. Proslavili bodo tudi

stoletnico prosvetnega društva z Groharjevim
imenom. Avgusta in septembra načrtujejo
dva športna dogodka, pohod po Groharjevi
poti (s predstavitvijo zbornika Železne niti v
Heblarjih) in Groharjev tek. Ne po naključju,
pravi Miro Kačar, saj je Grohar v življenju
veliko prehodil peš, tja do Benetk in Gradca.
Septembra bo tudi razstava del študentske 
likovne kolonije v muzeju v Železnikih, ok-
tobra razstava učencev po slovenskih šolah,
20. novembra pa bodo v Sorici zaokrožili
Groharjevo leto.

V Škofji Loki pa bodo preostanek dogodkov
po majski razstavi pripravili jeseni. Najprej bo
Mala Groharjeva slikarska kolonija, kjer bodo
letos poleg likovnikov - osnovnošolcev iz go-
renjskih šol in starih mest Slovenije sodelova-
li tudi mladi iz Tabora na Češkem, Sel na Ko-
roškem in bavarskega Freisinga, v slednjih

dveh mestih bo tam gostovala tudi razstava. Po
besedah Andreje R. Megušar so v prireditve
vključili tudi mednarodno komponento in se
prijavili za evropska sredstva. V sodelovanju s
prijateljskimi mesti iz drugih držav se priprav-
ljajo tudi na razstavo Grohar in njegove študij-
ske poti, ki bo temeljil na sodobnem slikarstvu
in krajinarstvu. Srečala se bodo društva umet-
nikov iz Škofje Loke, Tabora in Freisinga.
Muzejsko društvo pripravlja Blaznikov večer
o Ivanu Groharju. Oktobra bodo odšli na
ogled Sorice in Dolenčic (h kipu Antona Až-
beta, ki je imel v Münchnu slikarsko šolo, ki
so jo obiskovali tudi nekateri impresionisti).
Foto klub Anton Ažbe bo pripravil predavanje
o fotografu Avgustu Bertholdu, sodobniku im-
presionistov, ki ga imenujejo kar ”peti impre-
sionist”. Muzejsko društvo bo razstavilo raz-
glednice Škofje Loke iz časa Ivana Groharja,
pobrateno mesto Tabor pa bo predstavilo me-
sto, kakršno je bilo pred sto leti. Pika na i pa
bo oktobra slovesnost ob podelitvi Groharje-
vih nagrajencev s skupinsko razstavo. Priča-
kujejo Groharjeve nagrajence Nežo Maurer,
Janeza Lotriča, Miloša Mlejnika, Ano Kavčič. 

Župana in organizatorja dogodkov ob Gro-
harjevem letu so izrazili upanje, da se bo vsaj
najpomembnejših dogodkov udeležila tudi
ministrica za kulturo Majda Širca, najbolj pa
bodo veseli mnogoštevilnega obiska ljudi, ki
jim želijo približati umetnika Ivana Groharja. 
Danica Zavrl Žlebir / Foto: Gorazd Kavčič

Leto, posvečeno velikanu 
impresionizma

Ob stoletnici smrti Ivana Groharja, slikarja impresionista iz Sorice, želijo z vrsto dogodkov 
opozoriti na velik pomen tega umetnika čopiča, ki se ga ljudje premalo zavedamo.

V Škofji Loki so po Ivanu Groharju
poimenovani šola, galerija in naselje
(tam stoji tudi Groharjev kip), med-
tem ko v Železnikih ni ne spomenika
niti ni po slikarju poimenovana nobe-
na ustanova. Pač pa je Groharjevo ime
močno prisotno v njegovi rodni Sorici,
od koder je po besedah Mira Kačarja
odšel kot preprost pastirček, nato pa se
kot slikar v družbi drugih impresioni-
stov uveljavil na tujem in doma.

V Sorici so dogodke ob Groharjevem letu predstavili: župana Miha Ješe in Mihael Prevc, Andreja R. Megušar
iz občine Škofja Loka in Miro Kačar iz Sorice.
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”Ta dogodek je že tradicionalen, s tem se
ukvarjamo skoraj dve desetletji,” je povedal
podpredsednik društva Sotočje Valentin Je-
senovec. ”Vsako leto je dobro obiskan, poleg
Ločanov in okoličanov prihajajo ljudje z vse
Gorenjske, ki jih zanima, kako se izdela na-
ravna butarica. Naravne so najlepše, v njej pa
mora biti les vrbe, leske, drena, čmeža, huda-
lesa, bršljana in brinja, za okras je lahko češ-
njevo cvetje ali resje.” Les simbolizira Kri-
stusov križ, sedem vrst lesa pa sedem zakra-
mentov, vedo povedati člani društva Sotočje,
ki so svojo veščino prikazali na dveh stojni-
cah. Na srečo je bilo vreme lepo in so lahko
delali na prostem, kjer so bili deležni veliko
občudovanja. Mimoidoči pa so ob navodilih
članov društva tudi sami poskusili, ali jim gre
to delo od rok. Med tistimi, ki so se z vese-

ljem lotili izdelave, je bila tudi Ana Žorž, v
Škofji Loki znana kot zbirateljica starih obla-
čil, ki po vsej Sloveniji prireja modne revije z
njimi, je pa tudi smučarka in kolesarka po
starem v domačem društvu Rovtarji. Z ena-
kim smislom za oblikovanje, kot ga kaže pri
starih oblačilih, si je izdelala tudi butarico. 

Butarice so na cvetno nedeljo odnesli v cer-
kev k blagoslovu, nato pa jih hranili doma, da
jim je prinašala srečo in blagostanje. Kadar
je bila poleti huda ura in so grozile strele, so
butarico zažgali in tako odvrnili strelo, smo
še slišali od članov društva Sotočje, ki si pri-
zadevajo za ohranjanje kulturne dediščine.
Sodelujejo tudi pri uprizoritvah Škofjeloške-
ga pasijona, nedavno pa so se udeležili pred-
stave pasijona v Viru pri Domžalah, nam je
povedala Jožica Žnidaršič.

Na sončno soboto, ko je društvo Sotočje
učilo izdelovanja butaric, je bil Mestni 
trg tudi sicer zelo živahen. Svoje stojnice so
postavili tudi drugi ponudniki butaric, ki pa
so se od loških razlikovali po raznobarvnih
oblancih, vdelanih med zelenje. Cankarjev
trg pa so zavzeli loški skavti, ki so iz okoli-
ce nanosili les in šope zelenja, iz katerega
so izdelali butaro velikanko, le oljka ni bila
iz domačega okolja. Kar okoli štirideset
otrok in mladih je sodelovalo pri tem počet-
ju in ob koncu dopoldneva je pod njihovimi
rokami nastala desetmetrska velikanka.
Vodja stega Škofja Loka 1 Jernej Vernik
je povedal, da jo bodo naslednji dan nesli k
blagoslovu, nato pa bo nekaj časa krasila trg
pred cerkvijo. 

Danica Zavrl Žlebir / Foto: Tina Dokl

Člani društva Sotočje so mimoidočim kazali, kako se izdela velikonočna butarica. Skavti so na butarico velikanko navezali tudi pomaranče.

Za dan šole v Sorico
Učenci in delavci Osnovne šole Ivana Groharja so dan šole prežive-

li v Sorici, rojstni vasici največjega slovenskega impresionista Ivana
Groharja in se tako ob njegovi stoletnici poklonili slikarjevemu spo-
minu. Na prireditvi jih je nagovoril ravnatelj šole Zlatko Košič. V kul-
turnem programu so pod vodstvom mentorjev nastopili mladi pevci,
folkloristi, instrumentalisti in recitatorji. Učenci so si ogledali Grohar-
jevo hišo in njegov spomenik, kamor so predstavniki šolske skupnosti
položili venec. O veličini impresionista Ivana Groharja je spregovoril
Miro Kačar. ”Za pomoč pri organizaciji se zahvaljujemo družini Ka-
čar in predsedniku KS Sorica Primožu Pintarju ter krajanom, ki so s
svojo prisotnostjo podprli našo prireditev,” sporočajo iz Groharjeve
šole v Škofji Loki. O velikem slikarju pa je devetošolec Milan Pre-
skar razmišljal takole: ”Grohar je v štiriinštiridesetih letih ustvaril
ogromno. Naj naštejem le nekaj njegovih najpomembnejših del: Seja-
lec, Črednik, Pomlad, Škofja Loka v snegu ... Že ob vstopu v osnov-
no šolo sem opazil Groharjevega Sejalca, ki me je že kot prvošolčka
navdušil s posebno tehniko slikanja, za katero tedaj niti približno ni-
sem vedel, kako se imenuje. Pozneje sem v galerijah spoznal tudi dru-

ge Groharjeve slike in večina od njih mi je bila všeč. Vem, da je tež-
ko razmišljati, da bi bil v življenju tako uspešen kot Grohar, vendar mi
je svetel vzor, da se je v življenju treba truditi. Delo pa na koncu kon-
cev prinese uspeh. Ni pomembno, na katerem področju delujemo, po-
membno je, da sledimo svojim sanjam in da v te sanje vložimo sami
sebe. Le tako lahko upamo na uspeh. Upam, da bom imel dovolj volje
in moči, da bom uresničil svoje sanje. Vesel bi bil, če bi bil tudi jaz v
prihodnosti svetel vzor drugim, tako kot je danes Grohar meni.” D. Ž.

Delavnica butaric in butara velikanka
Člani društva Sotočje so dan pred cvetno nedeljo na Mestnem trgu ljudem prikazovali, kako se naredi 

velikonočna butarica. Loški skavti pa so tega dne izdelali butaro velikanko.
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Kovinarstvo zagotovilo razvoj doline
Jutri bo minilo 65 let od ustanovitve Kovinarske zadruge Niko, iz katere so se razvila številna podjetja. 

”V Selški dolini se že dolgo zavedate, da so razvoj kraja, delovna mesta in življenjski standard odvisni od
vas, vašega znanja in dela,” je na slavnostni seji poudarila gospodarska ministrica Darja Radić.

Železniki - Niko Žumer je skupaj s petnaj-
stimi somišljeniki 27. aprila pred 65 leti usta-
novil Kovinarsko zadrugo Niko in v Železnikih
ponovno prebudil kovaški duh. ”To pogumno
dejanje, ki ni bilo po volji takratne oblasti, je
prineslo gospodarsko pomlad in delo v Želez-
nike. Več kot pol stoletja so Železnikarji čaka-
li na ta dan,” je Štefan Bertoncelj, predsednik
uprave Domel Holdinga, minuli teden poudaril
na slavnostni seji ob 65-letnici Domela in ko-
vinarstva v Železnikih. Ministrica za gospo-
darstvo Darja Radić je ugotavljala, da se v
Selški dolini že dolgo zavedajo, da so razvoj
kraja, delovna mesta in življenjski standard od-
visni od njih, njihovega znanja in dela: ”Vse
čestitke pogumnim možem, ki so pred 65 leti v
čisto drugih razmerah videli v razvoju kovinar-
stva priložnost in s tem domačinom zagotovili
delo v domačem kraju.” Iz zadruge so se kas-
neje razvila številna podjetja: Iskra Elektromo-
torji oz. današnji Domel, Niko, Tehtnica, pa
tudi Hidria, Indramat, Kladivar Žiri ...

Z ustanovitvijo kovinarske zadruge se je
pred 65 leti začela pisati nova stran zgodovi-
ne krajev v Selški dolini. ”Leta 1946 so v Že-
leznikih živeli le še spomini na svetle čase
železarstva, ki je dajalo kruh številnim druži-
nam. Ko je leta 1902 ugasnil plavž, so se Že-
lezniki potopili v veliko revščino in le s klek-
ljanjem so si nekateri reševali borno življe-
nje. Prišla je še druga svetovna vojna in tako
je bil kraj do konca opustošen,” je tedanje
razmere opisal župan Mihael Prevc. Ustano-
vitev zadruge in zaveza njenih članov, da
bodo obnovili kovinarsko dejavnost, je umi-
rajočemu kraju dala nov zagon. ”Takrat si
najbrž nihče niti sanjati ni upal, da bo nekoč
prav kovinarska industrija v Železnikih zapo-
slila večino aktivnega prebivalstva in dala
tako velik pečat gospodarskemu razvoju na-
ših krajev. Pred 65 leti so bili tako postavlje-
ni temelji sodobne elektro-kovinske industri-
je v naših krajih, ki se odvija predvsem v
podjetjih Domel in Niko,” je še dejal župan. 

”Srečen sem, da je delo, ki smo ga začetni-
ki vložili pred 65 leti, da bi domačini dobil
zaposlitev v domačem kraju, dobilo tolikšne
razsežnosti,” je na seji priznal Peter Polaj-
nar, edini še živeči ustanovni član kovinarske
zadruge. Dodal je, da so bili začetki težki, saj
niso imeli podpore v vodstvu republike, z je-
kleno voljo, odločnostjo in zavzetostjo pa so
izsilili in položili temelje za razcvet novih in-
dustrijskih Železnikov. 

Zadruga se je hitro širila, leta 1953 so izde-
lali prvi elektromotor, zaposlenih pa je bilo

skoraj 250 sodelavcev. Leta 1962 je stekla ve-
likoserijska proizvodnja elektromotorjev,
podjetje pa je bilo priključeno Iskri in posta-
lo njen izvozni paradni konj. Nadaljnji razvoj
so zaznamovale kooperacije z velikimi svetov-
nimi koncerni, zelo pomemben je bil začetek
sodelovanja z nemškim AEG-jem leta 1976,
ko je stekla proizvodnja motorjev za sesalni-
ke za nemški trg. Železnikarji so se odločili
za samostojno pot in so svoje podjetje v letu
1992 poimenovali Domel. Ta je danes v sto-
odstotni lasti sedanjih in nekdanjih zaposle-
nih, s 65-odstotnim deležem sesalnih enot pa
ima na evropskem trgu vodilno pozicijo, je
pojasnila direktorica Jožica Rejec. ”Zmerna
rast in stalno napredovanje Domela že pol

stoletja zagotavljata približno tisoč delovnih
mest, kar je skoraj polovica vseh v občini. 
To nalaga podjetju svojevrstno poslanstvo 
visoke družbene odgovornosti,” je dodal
predsednik uprave Domel Holdinga.

Skupina Domel dokazuje, da je tudi v krizi
možno preživeti in uspešno poslovati, je še
poudarila ministrica Radićeva, poleg pogu-
ma, idej in znanja pa to omogoča nenehno
vlaganje v raziskave in razvoj. ”Še posebej
sem vesela, da se je skupina Domel skupaj z
nekaterimi podjetji uspela povezati v razvoj-
ni center za elektroindustrijo in elektroniko
Nela, kar je pomemben razvojni korak. Pod-
jetja sama težko preživijo v globalnem svetu,
vedno bolj se kaže potreba, da se med sabo
povezujejo in skupaj iščejo rešitve,” je še de-
jala. Tudi direktor Zbornice elektronske in
elektroindustrije pri Gospodarski zbornici
Slovenije Janez Renko je ugotavljal, da se je
Domel s svojimi izdelki uspešno soočil s sve-
tovno krizo, z razvojnim centrom Nela pa
bodo uspešno nadaljevali tradicijo.

”Danes uspešno upravljate z industrijo v
kraju. Breme je težko, toda za katero genera-
cijo ni bilo?” se je spraševal Peter Polajnar in
svojim naslednikom svetoval: ”Pridni delavci
in vešče vodstvo so zagotovilo za premostitev
težav, pri vsem tem pa je potrebna enotnost
tudi v težkih situacijah. Ne dovolite samovo-
lje, ta se je uveljavljala na začetku prejšnjega
stoletja in se v kraju odrazila v 40-letni rev-
ščini. Ne pozabite tega. Sedanjost je težka,
bodočnost ni videti lažja, obvladljiva pa bo 
z razumom, vrhunskim znanjem in trdim 
delom.” Ana Hartman, foto: Tina Dokl

Kovinarstvo ima v Železnikih lepo prihodnost, meni ministrica Darja Radić. 

Peter Polajnar, edini še živeči ustanovni član 
Kovinarske zadruge Niko



Delim z njimi, lepo in težko
Moja ginekologinja 2011: Milena Igličar, dr. med., spec. ginekologije in porodništva

Petnajsto leto zapored se je s prireditvijo v
Festivalni dvorani v Ljubljani uspešno zaklju-
čila akcija Moj zdravnik, ki jo organizira revi-
ja Viva. Moja ginekologinja 2011 je postala
Milena Igličar, dr. med., spec. ginekologije in
porodničarstva. O tem, da bo postala zdravni-
ca, je Milena Igličar, rojena Košir, razmišljala
že v gimnaziji. Za specializacijo iz ginekologi-
je in porodništva pa se je odločila po opravlje-
nem študiju medicine v Ljubljani. Že v času
specializacije je postopoma začela delati v
Zdravstvenem domu Škofja Loka in glas o nje-
ni odprtosti in prijaznosti se je med ženskami
hitro razširil.

Etične dileme so jo pripeljale do odločitve,
da je uveljavila ugovor vesti za opravljanje
splavov in vstavljanje materničnih vložkov.
Vsak trenutek se zaveda, da je pri delu v gine-
kologiji nadvse pomembno, da znaš prisluhni-
ti ženskam, kajti največ izpovejo takrat, ko se
počutijo varne, je prepričana Milena Igličar, ki
v svoji ambulanti skrbi za kar 5660 žensk. 

V ambulanti, v prvem nadstropju Zdravstve-
nega doma v Škofji Loki, sva se srečali po ti-
stem, ko je prejela priznanje za svoje delo. Ko
sem jo vprašala, ali so se občutki že strnili, se
je nasmehnila in odgovorila: ”Priznanja sem
bila vesela, čutim hvaležnost do pacientk, ki so
glasovale, obenem pa se zavedam še večje od-
govornosti pri svojem delu, zato lahko rečem,
da ima priznanje več pozitivnih učinkov.”

Se vam potem zdi, da je prav, če tudi na
tak, javno promocijski način iščemo naj-
boljše zdravnike, tiste, ki pacientom naj-
bolj požrtvovalno stojijo ob strani, ko po-
trebujejo njihovo pomoč?

Ne strinjam se povsem z izrazom najboljši
zdravnik. Kvaliteta našega dela se na eni
strani odraža v strokovnosti, na drugi strani
pa v odnosu do pacientov. Pacienti včasih
bolj cenijo, če ugodimo njihovi trenutni želji,
kot če delamo za njihovo dolgoročno dobro.
To je pogosto zahtevno in pacienti rabijo ve-
liko razlage, da razumejo naše odločitve.
Antibiotik predpišem, kadar je res potrebno,
zdrave nosečnice spodbujam, da opravljajo
svoje delo. Pri kontracepcijskem svetovanju
razložim način delovanja, možne stranske
učinke in ne predpišem, če obstajajo kontra-
indikacije. Vse to pacientkam verjetno kdaj
ni všeč. Čutim pa, da so mi zelo hvaležne, če
se zanje zavzamem, ko je kaj narobe in po-
mirim, kadar je vse v redu.

Ali je biti ginekologinja na domačem te-
renu še posebna odgovornost?

”Ja, se strinjam. Delati s poznano pacient-
ko, prinaša nove dimenzije odgovornosti. Na-
mreč: v ordinaciji moram marsikaj vprašati,
in to, kar v ambulanti izvem, to tam ostane.

Včasih me doma pobarajo, ej, mami, zakaj
nisi povedala, da bo kakšna znanka rodila.
Razložim jim, da se o tem ne govori. Ne raz-
pravlja. Nikoli. To so pogovori, ki ostanejo
med menoj in pacientko.”

Ginekolog odkriva najintimnejše, kar je
pri ženski, mora zato v ambulanti ustvari-
ti posebno atmosfero?

”Na začetku sem imela malo težav, priznam.
Sproščenega pogovora o najintimnejših stva-
reh sem se morala naučiti skozi izkušnje. Gi-
nekolog mora ustvariti še posebno zaupanje.
Za to pa moraš imeti tudi čas.  Marsikdaj sem
v stiski, ko želim poslušati, ko želim določne
stvari natančneje razložiti, pa imam za vsako
odmerjen prekratek čas. Potem druge čakajo.
Preobremenjenost je za vse zdravnike pogosto
veliko breme. Kljub temu mi je delo zelo zani-
mivo, pestro. Ne srečujem samo bolezni, am-
pak tudi veselje, novo življenje.”

Vaša ordinacija je manjša, prijetno
vzdušje je v njej. Kaj je potrebno imeti pri
roki za osnovni pregled?

”Pripomočki so enaki že več kot 40 let. Edi-
na novost, ki se je v zadnjih 10 letih uvedla
domala povsod, je ultra zvok. Pred tem mi je
bilo velikokrat težko, ker nisem in nisem mo-
gla postaviti diagnoze. Najprej sem jo mora-
la poslati na ultra zvok(UZ) v Kranj in jo pu-
stiti v negotovosti. Zdaj nosečnicam, če je
potrebno, napravim utrla zvok ob pregledu.
Če nosečnica zakrvavi, ji lahko takoj povem,
kako je z otročkom. Zadnja leta v ambulanti

opravimo tudi večina odvzemov koščka tkiva
za histološko preiskavo pri slabših brisih ma-
terničnega vratu. Pred tem je ženska za isti
poseg morala iti v bolnišnico.”

Ali so včasih ženske prvič obiskovale gi-
nekologa starejše kot danes?

”Mislim, da ni bistvene razlike. Mogoče je
danes drugače v tem, da mlada dekleta pride-
jo na prvi pregled dokaj zgodaj, lahko še
pred prvimi spolnimi odnosi, ob tem pa ni
nujno, da jih prvič tudi pregledam. Občutim
večjo odprtost v komunikaciji, kar je plod
tudi boljše spolne vzgoje v šolah in na siste-
matskih pregledih. Vesela sem, da jim več-
inoma osmislijo tudi pomen poznejšega za-
četka spolnih odnosov..”

So tudi ženske bolezni danes drugačne
kot pred 30 in več leti?

”Velike razlike mislim, da ni. Res pa je, da
veliko bolezni odkrijem bolj zgodaj. Naj po-
vem, da je raka na materničnem vratu vedno
manj. V ambulanti se srečam s pacientko, ki
zboli za to boleznijo, v povprečju enkrat ali
dvakrat na leto. Velikokrat sicer najdemo ''slab
bris'', kontroliramo ali odvzamemo košček tki-
va in po potrebi gre pacientka  na manjšo op-
eracijo. Raka pa s tem preprečimo. Raka na
maternični sluznici odkrijemo večinoma z
utra zvokom in »čiščenjem« zelo zgodaj. Rak
na jajčniku pa nas še večkrat preseneti. Ženske
obiskujejo ginekologa zaradi vnetij, motenj z
menstrucijo, bolečin, kontracepcije, težav z
zanositvijo, menopavzalnih težav…”

Pogovor
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Nekje sem brala, da danes ni toliko problem
v splavih kot v naraščajoči neplodnosti?

”Število splavov se zelo zmanjšuje, tega
sem zelo vesela. Narediti splav mi je bilo naj-
težje dejanje, s katerim se nisem mogla spri-
jazniti, ko sem se odločala za ginekologijo,
zato sem tudi uveljavila ugovor vesti. Vseeno
pa moram napisati napotnico, ob tem pa vem,
da bo splav naredil nek drug zdravnik in tudi
ta misel mi ne olajša duše. Obenem pa se po-
večuje število parov, kjer kar traja, da pride do
zanositve, oziroma do te potem ne pride po
naravni poti. Povečuje se število umetnih
oploditev. Vzroki niso povsem jasni, eden je,
da se ženske za prvo nosečnost odločijo po-
zno, s tem pa je povezanih več možnosti, da
prebolijo vnetje jajčnikov, ovulacija je slabša,
povprečna starost pri prvem porodu je vedno
višja. Zelo nejasen je porast moške neplodno-
sti, kjer ni dokazano, zakaj prihaja do nje.
Morda je kriva večja onesnaženost, računalni-
ki, priznam pa, da jo je več kot pred leti.”

So tiste globoke, intimne tragedije, ko
pari izvedo, da ne morejo imeti otrok, tudi
za vas boleče?

”Čutim z njimi. Vem, da jim je težko. Veči-
na si otroka želi in težko sprejemajo, da ne
gre vse tako, kot bi želeli. Dolgo časa traja,
da se povsem vdajo v usodo. Treba je vedeti,
da v ginekologiji šteje za sterilnost, če imajo
spolne odnose brez zaščite eno leto, saj šele
potem začnemo z različnimi preiskavami.
Nekatere ženske so zaskrbljene, če že po
dveh mesecih ne zanosijo. Psihična napetost,
pričakovanje, nestrpnost, vse to zmanjšuje
možnost zanositve. Potem ko par gre na pre-
iskave, pa sprejemanje pričakovanja srečnega
trenutka oba malo sprosti. ”

Ste že kdaj prešteli, koliko dojenčkom ste
že pomagali na poti v življenje?

”Lani smo spremljali 270 nosečnic. To je
zelo veliko. Naše škofjeloško območje je
med najbolj rodnimi v Sloveniji, kar mi je v
posebno veselje. Vsakič, ko na prvem ultra
zvoku vidim otročka, mi je to zelo vesel 
trenutek, zlasti še, ko vidim, da se starša 
razveselita, to je res nepozabno. Bolijo me pa
stiske, ko moram reči, da z otrokom ne bo vse
v redu, takrat tudi meni ni vseeno.”

Imate občutek, da so danes tudi očetje 
tisti, ki so drugače dojemljivi za novo živ-
ljenje od svojih očetov in dedov?

”Ja so. Veliko več očetov kot nekoč prihaja
danes na preglede. Zlasti so radi zraven v 20.
tednu, ko z ultrazvokom natančno pogledam
otroka. Ne pridejo pa vsi. Da ne bi kakšna
nosečnica mislila, da je njihov partner in 
bodoči očka zato slabši, če ne pride z njo na
pregled. Ji pa kako drugače pokaže, da jo ima
rad, mar ne? Veliko jih je zraven pri porodu.
Ta očetovska skrb vpliva tudi na povezanost
v družini, saj s tem, da so zraven, čutijo, da
so bolj potrebni v družini, in zato doma tudi
več postorijo.”

Ste tudi pri porodih zraven?
”Žal, nisem. Čas mi ne dopušča, da bi 

dežurala v bolnišnici. Na začetku mi je bilo
žal, a se ni dalo kombinirati. Ta ideja, da bi
ginekologi bolj sodelovali pri porodih, je 
bila nekaj časa zelo aktualna. Žal je to težko
izvedljivo, saj bi morali biti v pripravljenosti
24 ur na dan in vse vikende.”

Vam vaše pacientke kdaj prinesejo poka-
zat dojenčke?

”Tudi to. A s seboj na prvi pregled po poro-
du ga največkrat prinesejo zato, ker se bojijo,
da bi predolgo čakale v čakalnici na vrsto, in
bi ta čas otrok doma postal lačen.”

Omenili ste že, da ste uveljavili ‘’ugovor
vesti’’. Ni to skregano z vašim delom?

”To so težke stvari. Tudi odločitev, da ne
bom delala splavov, ni bila lahka. Vedela sem,
da če sama ne naredim posega, ga bo pa nekdo
drug. Zame se življenje s spočetjem začne,
mislim, da nimamo pravice posegati v to živ-
ljenje. Trudim se, da bi pri svojem delu ravna-
la tako, da to življenje spoštujem. Seveda pa
moja odločitev ni povsem v skladu s pravica-
mi žensk, saj se vsaka lahko odloči tako kot
sama želi. Tudi za splav. V ambulanti si vza-
mem čas, se z žensko pogovorim, pokažem
bodoči mamici tudi svetle plati. Včasih so v
zelo hudi stiski, so na začetku študija, brez
službe ... zelo jih razumem, vem, da so odlo-
čitve zelo težke. Včasih celo nemogoče tež-
ke.”

Vam kakšno uspe pregovoriti?
”Ne bi govorila o številkah. Vsako posku-

šam razumeti. Saj ne, da bi pregovorila kakš-
no, ki je že trdno odločena. Veliko jih je, ki
potrebujejo le spodbudno besedo, s katero
jim pomagam, da ovržejo dvome in se potem
odločijo za življenje. Lahko pa rečem, da so
pozneje, ko so že rodile, vesele svoje odločit-
ve, so čuteče mamice in so hvaležne za pogo-
vor, ki smo ga imele.”

Tudi vi nimate majhne družine? 
”Z možem Sandijem imava pet otrok. Saj so

bila težka obdobja, a sva si oba želela večje
družine. Mož me je zmeraj podpiral in skupaj
sva vse zmogla. Veliko so pomagali njegovi
starši. Družina mi daje toplino in zavetje, ne-
nazadnje pa sem tudi sama odraščala v veliki

družini in delček tistega, kar sem doživljala
sama, sedaj poskušam dati svojim lastnim
otrokom.

Rojena sem bila v Suhem dolu, o kraju je
stric, dr. Tone Košir napisal knjigo. V druži-
ni nas je bilo pet otrok, res imam lepe spomi-
ne na otroštvo. Imeli smo kmetijo, otroci smo
veliko pomagali pri delu, a je bilo vseeno
zelo lepo, ker smo se imeli radi. Staršem sem
zelo hvaležna, da sta mi podarila veselje do
dela in spoštovanje življenja.”

Bo kdo od vaših otrok šel po vaši poti?
”Mislite glede poklica ali glede družine?”
Oboje.
”Kar se tiče poklica, so se trije že odločili

za druge študije.  Za poklic zdravnika moraš
imeti res veselje do dela z ljudmi in željo po
pomoči drugim.  Otroci morda tudi vidijo,
kako sem obremenjena. Realno jim povem o
lepih in težkih trenutkih pri svojem delu. Z
možem jih ne usmerjava, vesela sva, da izbe-
rejo tiste poklice, kjer čutijo svoje talente in
veselje. Res pa želim, da bi ustvarili srečne
družine.”

Verjetno se sem in tja kakšna od pacientk
vpraša, kaj neki počnete v prostem času?

”Moram priznati, da ga nimam v izobilju.
Ko pridem iz službe, je na vrsti kosilo, doma-
ča opravila, kjer vsi sodelujemo. Prosti čas
mi pomeni druženje z mojimi. Veliko smo
potovali po svetu, z možem rada greva na
sprehod, pogosto se nama pridružijo otroci.
Uživam, ko delam na vrtu, stik z zemljo mi je
v poseben užitek.”

Rekli ste, da vam je neizmerno lepo, ko
vidite, da se poraja novo življenje. Kaj si
pri delu še želite?

”Nimam posebnih ambicij, na eni strani že-
lim spremljat stroko, to je zelo zahtevno. Se
izpopolniti, da bi bila čimbolj boljša. Želim,
da bi vsak nov delovni dan začela z odprtost-
jo do pacientk, da se jim posvetim v tisti
meri, da so zadovoljne, da odidejo domov z
občutkom varnosti.”

Naj rečem, da bi bilo tudi v prihodnje tako?
”Seveda.”

Andreja Kopač, foto: Tina Dokl
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Otroški zbori ohranjajo kakovost
Osnovna šola Škofja Loka - Mesto je minuli teden gostila območ-

no srečanje otroških in mladinskih pevskih zborov, ki ga je organizi-
ral Javni sklad RS za kulturne dejavnosti, območna izpostava Škof-
ja Loka. V slabih dveh urah se je na odru zvrstilo dvanajst zborov:
prvošolski zbor OŠ Škofja Loka - Mesto, otroški pevski zbor OŠ
Cvetka Golarja Škofja Loka ter otroški in mladinski zbori osnovnih
šol Železniki, Ivana Tavčarja Gorenja vas, Ivana Groharja, Žiri in
Poljane. Predstavili so se s skladbo slovenskega skladatelja, sloven-
sko ljudsko pesmijo ali njeno priredbo ter skladbo po lastni izbiri.
Nastope je strokovno spremljala Maja Cilenšek, za produkcijo sre-
čanja pa je poskrbel Janez Jocif, ki je ugotavljal, da otroški in mla-
dinski zbori na Škofjeloškem ohranjajo kakovost. Na sliki: mladin-
ski pevski zbor OŠ Ivana Tavčarja Gorenja vas. A. H.

Železniki - Začetki folklorne skupine na
Osnovni šoli Železniki segajo 40 let nazaj, v
šolsko leto 1970/71, ko je učiteljica razred-
nega pouka Anči Bogataj ustanovila fol-
klorni krožek. V želji popestriti šolsko pro-
slavo je četrtošolce naučila nekaj gorenjskih
plesov, ker pa njihovo navdušenje ni popu-
stilo, so z vajami nadaljevali. Sprva je plesa-
lo sedem parov, ki jih je na harmoniki
spremljal Janez Habjan, v naslednjih letih
pa so se jim pridružili še številni drugi. Več

let je bilo v krožek vključenih tudi po 80
učencev. Zaradi velikega zanimanja so bili
razdeljeni v dve skupini, tako je še danes.
Nastopali so na šolskih in krajevnih prire-
ditvah, pa tudi v Sovodnjah ob Soči v Itali-
ji. Posebej velja omeniti leto 1998, ko so se
mladi plesalci uvrstili na državno srečanje
otroških folklornih skupin v Mariboru. Bili
so eni redkih, če ne celo edini, ki so se na

tako pomembno tekmovanje prebili kot šol-
ska skupina in ne kot folklorna skupina, ki
bi delovala pod okriljem društva.

Anči Bogataj je skupini vodila vse do upo-
kojitve leta 1999, nato pa jo je zamenjala hči
Andreja Bogataj Rant, ki se k mami še ved-
no rada zateče po koristen nasvet ali mnenje.
Skupini zadnja leta na harmoniki spremlja
Oton Demšar, pred njim pa so se zvrstili še
Sašo Zagoršek, Janez Triler, Jože Pfajfar,
Veronika Kamenšek in Jerca Habjan.

Mentorica je vesela, da kljub bogati ponudbi
interesnih dejavnosti za otroke folklora ne
tone v pozabo. Vsako leto se v skupini prija-
vi 50-60 otrok; v mlajši je letos 25 prvo- in
drugošolcev, v starejši pa je 24 otrok od tret-
jega do petega razreda. Plešejo večinoma de-
kleta, vsako leto pa se opogumi tudi nekaj
fantov, trenutno jih je trinajst. ”Otroci se sez-
nanjajo s preteklostjo in izročilom njihovih

babic in dedkov, igrajo se igrice iz tistih ča-
sov, učijo se starih plesov in se ob tem zaba-
vajo. Plešemo ljudske plese, ki jih nato zdru-
žimo v venček ali pa jih vpletemo v splet, se-
stavljen iz ljudskih običajev, iger in navad,”
pove mentorica.

Nastopajo na vseh šolskih prireditvah, radi
se odzovejo povabilom za sodelovanje na
krajevnih prireditvah, vsako leto pa se udele-
žijo tudi območnega srečanja otroških fol-
klornih skupin. Ta čas se že pripravljajo na

prireditev ob 40-letnici delovanja skupine na
OŠ Železniki, ki bo 13. maja ob 18. uri v
športni dvorani. ”Na prireditvi se bo pelo in
plesalo, v goste sem povabila tudi druge fol-
klorne skupine, pripravljamo pa tudi posebno
plesno presenečenje,” napoveduje mentorica,
ki upa, da bo še dolgo med železnikarske
otroke širila dediščino njihovih dedkov in ba-
bic. Ana Hartman

Štirideset let folklore v Železnikih
Letos mineva štirideset let od ustanovitve folklorne skupine na OŠ Železniki. Jubilej bodo mladi 

plesalci, letos jih je 49, skupaj z mentorico Andrejo Bogataj Rant praznovali 13. maja.

Mladi plesalci iz Železnikov so sodelovali na območnem srečanju folklornih 
skupin v Škofji Loki. Mlajša skupina se je predstavila s spletom Po kruhu diši ...

... starejša skupina pa s spletom Radi plešemo.
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Kulturno med gimnazijci
V pevski zbor, na gledališki oder, na rock žur. Na škofjeloški gimnaziji ne manjka 

priložnosti za kulturno dejavnost dijakov.

Med različnimi kulturnimi dejavnostmi, ki
so, če se izrazimo v jeziku gospodarstveni-
kov, velika dodana vrednost k šoli, smo to-
krat k pogovoru povabili tiste, ki jih zanima-
jo trije različni odri: gledališki, pevski in 
rockovski. Seveda je glavno, da se dijaki čim
bolje učijo, a ni ga čez ”početi še kaj zraven”,
šola sama po sebi je tako ali tako malo dol-
gočasna, ponavadi pravijo ta pravi dijaki.

Gledališka dejavnost ima na Gimnaziji
Škofja Loka že dolgoletno tradicijo, tja iz sre-
dine devetdesetih let, ko je tam svoje prve gle-
dališke izkušnje pridobivala tudi akademska
slikarka Agata Pavlovec, ki se zadnjih pet let
spet vrača na gimnazijo v vlogi mentorice in
režiserke. Prav toliko let se gimnazijska gle-

dališka skupina imenuje Ta prstjeni. Ta prst-
jeni? ”To so tisti, ki najedajo, ki težijo, v po-
zitivnem smislu. Tisti, ki bi radi kaj naredili,
hmmm ... ali pa tudi ne,” razloži Pavlovčeva
in takoj doda, da so tako kot vsako leto tudi 
letos pripravili gledališko uprizoritev. 

Tokrat so se lotili kar slovenske klasike, dra-
me Dogodek v mestu Gogi Slavka Gruma. V
začetku marca so najprej dvakrat zaigrali v
domači šolski dvorani, potem pa še pred širšo
javnostjo na Loškem odru. Predstava je bila
odlično sprejeta. Razen prvo leto, ko so igrali
Čapkovo Muza v kupeju, so vsa leta segali po

slovenskih besedilih. Tako so uprizorili pred-
stave Limonada Iztoka Lovriča Čakalnica
Polone Tratnik in lani še Krpanovo kobilo Er-
vina Fritza. ”Namerno dajem poudarek na
slovenske avtorje, v želji, da dijaki spoznava-
jo našo slovensko dramatiko,” pojasnjuje
mentorica Ta prstjenih, ki je letos imela na
voljo od deset do petnajst dijakov, željnih, da
se preizkusijo tudi na gledališkem odru. 
Letošnje večje zanimanje jim je omogočilo
večjo ekipo, zato tudi Dogodek v mestu Gogi.
Besedila izbirajo neodvisno od šolskega 
programa, letos pa je bilo besedilo posebej
zanimivo za četrte letnike, saj so ga ti tudi 
natančneje obravnavali pri slovenščini. ”Tudi
sicer zadnja leta dijake pri urah slovenščine

pripravijo na avtorje besedil, ki jih igramo.” 
V skupino vsako novo šolsko leto povabijo
vse dijake, saj želijo biti pri svojem ustvarja-
nju kar se da odprti. ”Dijakom je potrebno
dati priložnost, naj poskusijo. Tako sem pred
leti tudi sama vzljubila gledališče. Veseli me
delati z dijaki, saj zares uživam v energiji, 
ki jo dajejo od sebe.” Pavlovčeva vedno po-
skuša najti za vsakogar pravo vlogo, tako za
tiste, ki jim igra bolj leži, kot tiste, ki se v ig-
ranju manj znajdejo, pa imajo zato v predsta-
vi mogoče manjšo vlogo. ”Posebej moram
pohvaliti novo generacijo dijakov, ki so bili

letos zelo zanesljivi in zavzeti pri svojem
delu. Res so pokazali interes, da naredijo
predstavo čim boljšo.”

Sicer pa je loška gimnazija dala kar nekaj
igralskih imen, profesionalcev, kot so Vesna
Slapar, Matija Vastl, Aleš Ravnik ... ljubitelj-
sko se z igralstvom ukvarja Miha Kalan, za
njimi prihaja obetavni Jan Bertoncelj ... 

Najbolj številen in dejaven na šoli pa je Me-
šani pevski zbor Gimnazije Škofja Loka, ki
ga v mešani zasedbi peto sezono vodi učite-
ljica glasbe in pomočnica ravnatelja Ana
Prevc Megušar. Zborovsko petje se je v de-
vetdesetih na gimnaziji namreč začelo z de-
kliško postavo. Trenutno v zboru poje 50 di-
jakov, od tega je seveda več, približno dve
tretjini punc. ”Zbor je zelo široko zastavljen,
saj gre poleg veselja do petja, ki ga je med di-
jaki res veliko, tudi za neke vrste vzgojni mo-
ment, dijakom ponuditi priložnost, da se v
čem preizkusijo in odkrijejo morebiti svoj
nov talent. Prav zato je zbor tako številčen,”
je povedala Prevc Megušarjeva, zavedajoč se,
da na ta način vzgaja tudi nove ljubitelje
glasbe. Vsako leto pripravijo nov program
skladb, ki mora biti čimbolj raznovrsten, di-
jakom dopadljiv, hkrati pa tudi zahteven. ”Pri
kakšni pesmi dijaki na začetku precej jamra-
jo, ko pa jim skladbo uspe osvojiti, so zelo
zadovoljni z njo. Njihova najljubša je vseka-
kor istrska ljudska Dajte, dajte, v priredbi
Alda Kumarja. Vsako leto pripravijo dva
koncerta, božičnega in letnega v maju, poleg
tega pa sodelujejo z gimnazijskima zboroma
iz Spittala in Trsta, s katerima skrbijo za iz-
menjavo in gostujejo eden pri drugem. Vsako
leto ”padejo tudi intenzivke”, čez vikend 
namreč gredo na intenzivne vaje v Bohinj,
kar jih še posebej povezuje. 

Nastopili so tudi v Škofjeloškem pasijonu,
saj je skladatelj Andrej Misson posebej za
njih napisal skladbo Tolminski rožar, ki je
tudi režijsko zelo drzen dodatek k pasijonu.
Skladbo so leta 2009 v okviru dogodka tudi
posneli. Posebej zanimiv pa bo letošnji kon-
cert, ko bodo gimnazijci nastopili skupaj z
Jazz je kul bandom, ki ga vodi tolkalist Jaka
Strajnar. Prevc Megušarjeva napoveduje raz-
lično glasbo, od a capella petja do popularne
in jazz glasbe. Jaka piše aranžmaje za nekaj
pesmi, ki jih bodo zapeli in odigrali skupaj.
”To bo kar špricalo od mladostne energije,”
se strinja sogovornica.

Še kako energični pa so tudi fantje iz rock
banda The Nipple People, po naše torej 
Bradavičarji ... Skupino sestavljajo Lenart
Sušnik (vokal, ritem kitara), Vid Vodopivec
(klaviature), ter trije sošolci iz 2. c, Žontar

Igralski skupini loške gimnazije se je letos dogajalo v mestu Goga.
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Nova razstava v ”grohar’ci”
V Galeriji Ivana Groharja je na ogled

razstava najnovejših del likovnega ustvar-
jalca Nejča Slaparja iz Kranja. Razstavo
predvsem akrilov na platnu je avtor
naslovil Odzveni in odzivi, razstavo pa
dopolnjuje še kratkometražni film z
naslovom Rdeča kapica, ki ga je Slapar s
kranjsko umetniško skupino Ime posnel v
sredini 70. let. Na sliki: na odprtju raz-
stave: (z leve) kustos Boštjan Soklič, di-
rektorica Loškega muzeja Jana Mlakar in
avtor Nejč Slapar. I. K., foto: Jože Štukl

Domen (kitara, back vokal), Rok Jamnik
(bas, back vokal) in Žan Ambrožič (bobni).
V osnovi so rock band, igrajo pa marsikaj,
poleg rocka, bluesa do funka, punka in ska
muzike. Čeprav še ni minilo leto, odkar igra-
jo skupaj so že ”skup spravili” kar dober re-
pertoar in so že več kot primerni za žur špile.
No, nekaj so jih že imeli.

”Lani maja smo trije sošolci igrali na šol-
skem recitalu, nakar smo dobili kar nekaj
vzpodbud, da naredimo band, povabili smo
še Lenarta in Vida in začeli zares,” se spomi-
nja Domen, za katerega velja tisti stari rek o
jabolku in drevesu, namreč njegov oče To-
maž je bil klaviaturist legendarne slovenske
metal skupine Pomaranča. Seveda preigrava-
jo znane komade za žur, pišejo pa tudi svoje,
v glavnem se pri pisanju besedil in glasbe an-
gažirata Domen in Lenart.

Tako so konec marca na II. gimnaziji v Ma-
riboru nastopili na tako imenovanem Droog-
stock natečaju za dijaške glasbene skupine in
se med enajstimi bandi uvrstili v finale ter
dobili nagrado za najboljše besedilo.

Glasba ni le tekmovanje, to življenja je način
... gre besedilo skladbe Način, v kateri Nippli
pojejo o tem, da je njihova edina droga muzi-
ka. V Mariboru so jih proglasili za odličen
”party band”, s čimer se še kako strinja tudi
Lenart, sicer tudi odličen pevec v zboru, kjer
ga vselej čaka kakšen solo. ”Naša vizija je po-
stati prepoznaven doma in po Sloveniji ter čim
več igrat na sceni, pa saj smo rock band.”

Še letos bodo nastopili v danskem Roskil-
deju, kamor gredo na dijaško izmenjavo,
pridno pišejo nove skladbe, študirajo nove
komade. Obljubili so mi tudi kaj od Hendri-
xa. O. K., fantje, pridemo poslušat.

Igor Kavčič 

The Nipple People - zase pravijo, da poznajo 
pravi Način.

Pripele so si veliki finale
Grudnove Šmikle so se aprila udeležile 12. mednarodnega zborovskega

tekmovanja v Talinu, kjer so bile prve, druge ... najboljše.

Grudnove Šmikle so pod vodstvom Marjete
Naglič še enkrat znova dokazale, da so prave
punce na pravem mestu, ali kot bi same rekle,
da so predvsem to, kar so. Punce, ki rade po-
jejo. Popravek: odlično pojejo in v to vlagajo
veliko svoje energije, razigranosti in mlados-
tne moči. Na prestižnem zborovskem tekmo-
vanju, ki ga v Talinu pripravijo vsaki dve leti,
so tekmovale v dveh kategorijah, med žen-
skimi zbori in v kategoriji sodobne zborovske
glasbe. V obeh kategorijah so nastopile vr-
hunsko, prepričale so tako strokovno žirijo
kot občinstvo, s svojimi nastopi v Talinu pa
so, čeprav ponavadi samokritične in do sa-
mih sebe zahtevne, tokrat lahko še kako za-
dovoljne tudi same. Namreč v kategoriji so-
dobne glasbe so s 94,4 točke med dvanajsti-
mi zbori osvojile prvo mesto, med ženskimi
zbori pa so z 90 osvojenimi točkami zasedle
drugo mesto. S točko, ki jim jo je žirija odbi-
la, ker so zaradi dolžine skladbe pele nekoli-

ko čez dovoljen čas nastopa, bi zmagale tudi
v tej kategoriji. 

Med petintridesetimi zbori so se tako uvr-
stile med šest najboljših celotnega tekmova-
nja, mimogrede pa se lahko pohvalijo tudi z
absolutno zmago, saj so dosegle največje 
število točk izmed vseh nastopajočih zborov.
Zborovodkinjo Nagličevo smo vprašali, ali
jim je zmaga kaj stopila v glavo. ”Nimam 
občutka. Če ti je muzika pomembnejša od
nagrad, potem s tem nimaš problema. Ko 
začneš delati nov program, je tu tudi nova
zgodba. Mogoče bo le naša odgovornost od-
slej še toliko večja, saj zdaj poslušalci od nas
pričakujejo še več,” je povedala Nagličeva in
dodala: ”Eden članov žirije Bo Johanson nas
je vprašal, What do you like more, apple or
banana? (kaj imate raje, jabolko ali banano).
Navdušen je bil, ko smo mu rekle, da je 
naš najljubši sadež ”Šmikle”.” Naj tako tudi 
ostane. Bravo. Igor Kavčič 

Grudnove Šmikle pred njihovo ta čas najljubšo pevsko dvorano v estonskem Talinu. / Foto: Monika Tavčar
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Ruščina je spet bolj zanimiva
V začetku meseca je v Škofji Loki potekala tako imenovana Rusijada, festival in druženje 

mladih, ki se učijo ruskega jezika.

Škofja Loka - V zadnjih letih
je v Sloveniji spet vedno več
takšnih, ki se učijo ruščino. Ker
je Gimnazija Škofja Loka posta-
la prva gimnazija pri nas z ruš-
čino kot poudarjenim tujim jezi-
kom v projektu evropskega od-
delka gimnaziji, pa so se prav na
škofjeloški gimnaziji odločili,
da pripravijo tako imenovano
Rusijado. 

”Ponosni smo, da lahko že četr-
tič gostimo vse tiste, ki se po šo-
lah, krožkih, tečajih, seminarjih
in delavnicah učijo ruščino in
obenem spoznavajo rusko kultu-
ro in ruskega duha. Ker se zave-
damo, da je znanje in poznavanje
tujih jezikov in kulture še kako
pomembno, ni naključje, da že
desetletje gostimo tudi nacional-
ni projekt v okviru Unescove
mreže, imenovan Jezik, kultura
in tradicija, ko na jesen v Škofjo
Loko povabimo dijake sloven-
skih osnovnih in srednjih šol na

prav poseben tujejezični festi-
val,” je ob letošnji prireditvi na
Loškem odru poudaril ravnatelj
Gimnazije Škofja Loka Jože Bo-

gataj, zbrane pa je najprej v ru-
skem, nato pa v slovenskem jezi-
ku pozdravil tudi minister za šol-
stvo in šport Igor Lukšič. ”Z

Rusijo imamo tesne vezi, zlasti
gospodarske, zelo dobro pa pote-
ka tudi kulturno sodelovanje.
Zelo sem vesel, da so se v Rusiji
odločili, da pri nas odprejo kul-
turno predstavništvo, prav tako
pa tudi, da se mladi odločate za
učenje ruskega jezika in da ima-
te v naših učiteljih ruskega jezika
dobre mentorje in dobro podpo-
ro. Prepričan sem, da vam bo
znanje ruščine v življenju veliko
pomenilo in tudi, kar je prav tako
pomembno, prišlo prav,” je pou-
daril minister Lukšič in Rusijadi
zaželel še mnoga leta.

Prav tako je okoli 130 udele-
žencev iz vseh koncev Slovenije
pozdravil direktor Ruskega kul-
turnega centra Rifat Patejev,
mladi pa so se nato predstavili z
različnimi točkami v ruskem je-
ziku in prisluhnili posebnemu
gostu, igralcu Matiji Vastlu.

Vilma Stanovnik, 
foto: Gorazd Kavčič

Učenci, dijaki in študenti so se na Rusijadi predstavili z različnimi točkami, od
igric, glasbenih in plesnih točk do skečev in ugank.

Škofja Loka - Na Osnovni šoli Cvetka Golarja Škofja Loka so tudi
v tem šolskem letu v sklopu projekta Korak k sončku, nad katerim
bedi Zveza društev za cerebralno paralizo Slovenije, spoznavali živ-
ljenje oseb s posebnimi potrebami. ”Glavni namen projekta je, da se
učenci naučijo sprejemati drugačnost. V njem so sodelovali vsi četr-
tošolci in oddelek petega razreda, skupaj 89 učencev,” je povedala
Marjanca Trilar, koordinatorica projekta, ki so ga sklenili minuli
teden z ganljivo prireditvijo. 

V polnem večnamenskem prostoru šole so poleg učencev nastopile
osebe s posebnimi potrebami. Kranjčanka Eva Pirnat, ki ima downov
sindrom, je gledalce navdušila s plesom, enajstletna slepa deklica Pa-
tricija Raztresen iz Škofje Loke z igranjem na klavir, Škofjeločan
Jože Tekavčič, ki ne vidi in ne sliši, je nastopil z znakovnim jezikom
oz. kretnjami, ki jih je prevajala tolmačka. Stanka Kuhar iz bivalne
skupnosti Varstveno-delovnega centra Škofja Loka je igrala na klavi-
ature, varovanci prej omenjenega centra so dramatizirali pesem Lepa
Vida, avtista Matic Jensterle z Bleda in Nal Frankovič iz Ljubljane
pa sta štiriročno zaigrala na klavir. Med njihovimi nastopi so učenci
brali in pripovedovali odlomke svojih spisov o delavnicah, na katerih
so spoznavali osebe s posebnimi potrebami, nekateri so pripovedova-
li o svoji drugačnosti in sorodnikih, ki imajo posebne potrebe. Pro-
gram so obogatili še z odlomki iz igrice Veveriček posebne sorte ter
pesmimi o strpnosti in prijateljstvu. Na prireditev so povabili tudi glu-
honeme iz Škofje Loke, ki sta jim tolmački prevajali program. 

Aktivnosti v sklopu projekta Korak k sončku so se na OŠ Cvetka
Golarja vrstile vse od začetka marca. Učenci so v Kranju obiskali cen-

ter Sonček in razvojni vrtec Mojca, v Škofji Loki pa varstveno delov-
ni center in Osnovno šolo Jela Janežiča. Na šoli so pripravili zanimi-
ve delavnice, na katerih so gostili tetraplegika, ki rišeta s čopiči v
ustih, slepo osebo, gluhe in naglušne, z ekipo paraplegikov so učenci
igrali košarko na invalidskih vozičkih, z vrstniki iz zavoda Cirius iz
Kamnika pa igro boccia (podobna je balinanju). Ana Hartman

Znova naredili korak k sončkom

Eva Pirnat, ki ima downov sindrom, nadvse rada pleše.
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OBČINA ŠKOFJA LOKA

OBVESTILO 
Obveščamo Vas, da je na spletni strani 

Občine Škofja Loka objavljen:

J A V N I    R A Z P I S 
za izbor projektov pravnih oseb in posameznikov, 

ki jim bo v letu 2011 Občina Škofja Loka 
iz proračuna sofinancirala uporabo Sokolskega doma

(kontakt: Tinka Frakelj, 04/51 12 344).

Vsebina javnega razpisa in razpisna dokumentacija 
je na voljo na spletni strani Občine Škofja Loka 

www.skofjaloka.si pod rubriko Javni razpisi, v sprejemni 
pisarni Občine Škofja Loka, I. nadstropje, 

Mestni trg 15, Škofja Loka.

Datum: 26. 04. 2011
Mag. Miha Ješe, l. r 
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KITAJSKA RESTAVRACIJA ZLATA RIBICA 
V GORENJI VASI - RETEČE PRI ŠKOFJI LOKI VAS
PRISRČNO VABI, DA SE PREPUSTITE 
KULINARIČNIM UŽITKOM. PRISRČNO VABLJENI!

Kitajska restavracija ZLATA RIBICA vam nudi kitajske specialitete že od leta 1999. 
Kitajski kuharji se trudijo, da je hrana vedno sveže pripravljena in odličnega okusa,
natakarji pa vas v prijetnem kitajskem ambientu prijazno postrežejo. Če se lačni 
peljete proti Škofji Loki ali od tam in si zaželite spremembe, naj vas na polovici poti 
v Retečah premami kitajska kuhinja pri ZLATI RIBICI. Zgrešiti je ne morete, z 
rdečimi lampioni vam odpira vrata nedaleč stran od glavne ceste.
Kitajska hrana je del kulture, ki jo Kitajci nosijo v sebi že tisočletja in je njihov izraz 
radosti do življenja ter harmonije v njem, harmonije, ki se odraža tudi v njihovi kuhinji.
Kitajci so virtuozi pri kombiniranju začimb in sestavin ...
Naj vas iz široke ponudbe kitajskih specialitet spodbudimo k pokušini z nekaj namigi:
● škampi s poprom na žaru ● hrustljava govedina ● zmajev piščanec ● mongolsko meso 
● raca na način osmih zakladov ● slavna pekinška raca (minimum za 4 osebe, naročiti jo
je treba vsaj en dan prej) ● kitajske juhe in zanimive predjedi, solate ● jedi iz govejega,
svinjskega, piščančjega, račjega mesa ● ribje jedi s škarpeno, kalamari, oslič, škampi,
žabji kraki ...  ● pestra izbira vegetarijanskih jedi ● tofu - sojin sir - na različne načine  
● kitajske sladice ● kitajski aperitivi in kitajsko pivo ...
Ponujamo pestro izbiro menujev za dve, tri ali več oseb, tudi za osem oseb, spreje-
mamo pa tudi rezervacije za večje skupine, za najrazličnejša slavja, v poletnem času 
se lahko osvežite in okrepčate na letnem vrtu.

Kitajska restavracija ZLATA RIBICA je odprta vsak dan od 12. do 22. ure,
tudi ob nedeljah in praznikih. Rezervacije sprejemamo po 12. uri 
vsak dan na tel. št.: 04/502 1808. Naročilo hrane in vaš naslov za dostavo
sprejemamo na tel. št.: 030/302 661, 

e-pošta: zhang@volja.net; www.zlataribica.net, www.zlata-ribica.si
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Intervju

Vedno več ljudi spoznava, koliko prednosti pri-
naša nega in pomoč na domu v primerjavi z in-
stitucionalnim varstvom. Raziskave namreč
kažejo, da bi večina nege in pomoči potrebnih
raje ostala v udobju lastnega doma, kot da bi
odšli v dom za ostarele ali drugo obliko institu-
cionalnega varstva. Večina ljudi je zelo
navezanih na domače okolje, kjer se čutijo spre-
jete in spoštovane, kjer lahko sami razpolagajo s
svojim časom.
V starosti, ko se je težje prilagajati novemu
okolju, je to še pomembnejše. Pomembna pred-
nost, da ostane v objemu svojega doma, je tudi
ohranitev stikov z vašimi sorodniki in prijatelji, s
katerimi ste bili povezani do sedaj.
Vsi imamo radi vsakodnevno rutino, svoj naj-
ljubši kotiček, sprehod po znani poti. Spremem-
ba življenjskega okolja je lahko velik stres, saj to
dinamiko resno zamaje. Poleg tega se je potreb-
no popolnoma prilagoditi novemu okolju, novim
prostorom in novim ljudem, zmanjšajo se stiki s
tistimi, ki so bili sestavni del našega življenja, in
obiskovalci postanejo vse redkejši.
Koliko bi lahko pomenilo vašim bližnjim, če bi os-
tali doma in pri tem koristili vso pomoč pri oseb-
ni negi, življenjskih opravilih in gospodinjstvu?
Ali ni cena za to neprimerljivo nižja kot cena naj-
bolj kvalitetnega doma za ostarele?

Nega in pomoč na domu nadalje omogoča, da se
življenjski ritem popolnoma prilagodi vašim žel-
jam, potrebam in zahtevam. Tako se ohrani intim-
nost doma, ki nudi varnost, obenem pa ste
deležni večje pozornosti in upoštevanja želja kot
v raznih institucijah, kjer bi se morali prilagajati
vsakodnevni rutini osebja. Nega in pomoč na
domu prisluhne Vašim željam, ob kateri uri in ko-
liko časa bi namenili določenemu opravilu.
V času, ko se vaša življenjska aktivnost zmanjša
zaradi starosti, bolezni in invalidnosti, je lahko za
vas in vaše bližnje to boleče obdobje. Nastopi
lahko strah oziroma težko nelagodje. To je nekaj
povsem normalnega, saj je težko sprejeti svojo
nemoč in nemoč ljubljene osebe. V tem primeru
vam lahko Nega in pomoč na domu s svojim
osebjem pomaga preseči ta prepad in je lahko
most med vami in vašimi bližnjimi. Nega in po-
moč na domu je način, da se razbremenite in
posvetite stvarem, ki so vam v veselje. Takšna
pomoč pomeni veliko razbremenitev predvsem za
starostnika oziroma obolelega, ker je razbremen-
jen pri delu, opravilih in drugih aktivnostih in ker
mu svojega doma ni treba zapuščati ter v njem
ostane praktično do konca svojega življenja.
Obenem pomeni Nega in pomoč na domu razbre-
menitev vaših domačih, saj skrb za obolele in/ali
ostarele zahteva veliko časa in pozornosti. Danes

je zaradi svojih potreb, družine in poklica skoraj
nemogoče, da bi prevzeli 24-urno skrb za vašega
bližnjega.
Vloga našega osebja, ki izvaja nego in pomoč na
domu, je pomoč vam, saj vas razbremeni, tako da
lahko ob tem živite še svoje osebno življenje ter
prisluhnete svojim osebnim potrebam.
V okoliščinah, kjer je potrebna nega in pomoč na
domu, se običajno znajdemo nenadoma in
povsem nepripravljeni. Občutki, ki nas praviloma
spremljajo, so strah, nemoč, odpor in obup. V
takem primeru je strokovno podkovana oseba
zelo dobrodošla pomoč, ki vam pomaga preseči
začetno težko obdobje oziroma ostane del vašega
vsakdana. Občutki krivde in nemoči, da sami ne
zmoremo, niso utemeljeni. Nega in pomoč na
domu smo strokovnjaki, ki vam pomagajo pre-
broditi to težko obdobje.
Pomaga vam le pri tistih opravilih, kjer pomoč
resnično potrebujete. Nega in pomoč na domu
zato ohranja vašo vitalnost in krepi vašo samoza-
vest in samospoštovanje.

Vsakdo potrebuje druge ljudi, ki mu bodo pomagali
uresničiti sanje, vsi potrebujemo drug drugega.

NEGA IN POMOČ NA DOMU IRENA BLAZNIK, S. P.
T: 041/952-836

Zakaj Nega in pomoč na domu?

Če bodo le zbrali dovolj donatorskega
denarja, gredo konec junija ali v začetku
julija v vas Bufuku, v jugozahodni del
Ugande ob jezeru Bunyoni. ”Po najboljših
močeh bomo skušali pomagati lokalnim
prebivalcem. Pomagalo nam bo naše pridob-
ljeno znanje, za ta namen se tudi dodatno iz-
obražujemo,” je peterica zapisala na spletni
strani www.uganda2011.si. 

Diana Ponjević, Dejan Praper, Kristina Poti-
sek, Monika Krošel in Štefka Gladek se na pot
odpravljajo v sklopu Sekcije za tropsko medici-
no, ki od leta 1990 združuje študente zadnjih
letnikov Medicinske fakultete in Visoke šole za
zdravstvo in jim pomaga pri usposabljanju,
organizaciji in izpeljevanju humanitarnih od-
prav v dežele tretjega sveta. Do sedaj so štu-
dentje v okviru te organizacije uspešno opravi-
li že več kot sto projektov v državah Afrike,
Južne Amerike in Jugovzhodne Azije. In če-

prav bi vsak med njimi zaslužil pozornost, smo
v Ločanki za pogovor prosili Štefko Gladek,
študentko dentalne medicine šestega oziroma
zadnjega letnika. Doma je s Fužin v Poljanski
dolini in čeprav so vsi pri zaključku šolanja,
Štefka pravi, da še vedno niso nič, razen štu-
denti in nikakor ne zdravniki, čeprav bodo na
odpravi opravljali tudi to delo ...

Kje je razlog, da se 25-letnica odloči, da za-
mudi enega zadnjih prostih poletij in se odpra-
vi v nerazviti, tretji svet pomagat tamkajšnjim
prebivalcem?

”Želimo videti svet, izkoristiti znanje, se na-
vaditi odločati, pridobiti izkušnje za življenje.
To je tradicija, za katero skrbi ljubljanska Infek-
cijska klinika. Seveda pa smo mi skupina kole-
gov, razumemo se med seboj in pripravljeni
smo skupaj preživeti tri mesecev v Ugandi. Res
sem edina Gorenjka v tej odpravi, sicer pa se
poznamo iz študentskega doma oziroma smo

sošolci. Dobro se razumemo in zelo veselimo
bližnjega odhoda.”

Zdi se, kot da je odločitev padla na eni od
zabav?

”Neeee (smeh). Že prej je skupina potovala
skupaj, sama sem si ji priključila kot zamenja-
va za kolegico stomatologinjo, ki je odpove-
dala sodelovanje.”

Je tovrstna izkušnja zaključek šolanja ali
začetek dela?

”(po premisleku) Nič od tega. Če bi se že
morala odločiti, gre za začetek dela.”

Že opravljate delo zdravnikov?
”Samo na vajah, vendar to ni samostojno delo.

V Ugandi bo drugače. Čeprav nismo zdravniki,
bomo lahko domačinom oskrbeli kako opekli-
no, kak zob bom že znala vzeti ven ...”

V poštev pride le puljenje?
”Saj drugega ne morem. Niti elektrike ne

bomo imeli.”

Prosijo za denar, 
da bi lahko pomagali

Skupina študentov medicine in dentalne medicine, med njimi je tudi Štefka Gladek s Fužin, 
se julija odpravlja na trimesečno medicinsko-humanitarno o dpravo v Ugando. 



Ali boste vso opremo vzeli s seboj? Nič in-
jekcij, nič tamponov, ...?

”Nič. Saj zato pa prosimo donatorje, da nam
pomagajo za odhod, torej tudi za zdravila,
anestezijo, pribor. Vse bomo vzeli s seboj, ra-
zen če bi zbrali zares veliko denarja in bi to
opremo lahko kupili v Ugandi. To bi bilo bolj-
še, saj pričakujemo nekaj težav na meji, leta-
lih, ...”

Kaj pričakujete v Ugandi? Poznate situa-
cijo?

”Iz pripovedovanj predhodnikov vemo, da
odhajamo v revnejšo vasico z eno stavbo, ki je
hkrati dom, lekarna in ambulanta. Zgrajena je
iz blata in lesa, poleg je vrtec in šola ter nogo-
metno igrišče. Blizu je tudi jezero, kjer je ve-
liko komarjev.”

Pa veste, za koliko prebivalcev naj bi skr-
beli?

”Koliko jih živi v vasi, ne vem, zagotovo pa
bomo skrbeli za večje območje, kot je sama
vas.”

In vi ste njihova edina zdravniška pomoč?
”Da. Sicer so uradni zdravniki tudi v 15 ki-

lometrov oddaljenem mestu, vendar je vse nji-
hove storitve treba plačati. Mi po drugi strani
vse delamo brezplačno. Smo prostovoljci.”

Če razumemo pravilno, vsako leto se na
tovrstno misijo odpravi en študent stomato-
logije, dentalne medicine. Ali to pomeni, da
vaščane lahko tudi nekaj mesecev boli zob,
ko čakajo na vaš prihod?

”Joooj, upam, da ne. Infekcijska klinika se
sicer trudi, da bi na tovrstne destinacije, to so
Kenija, Madagaskar, Uganda, Zambija, Etio-
pija in občasno Papua Nova Gvineja, imeli
konstantno odpravo. Vmes bi bilo sicer le me-
sec odmora, ves preostali čas pa bi bili Slo-
venci, študenti medicine pri njih. Če vaščana
začne januarja boleti zob, mi pa pridemo juli-
ja, ..., Upam, da ne bo čakal. Saj lahko še zno-
ri!”

Pa vendar, ta vaščan nima denarja za pla-
čilo zdravnika.

”Nja. Poznajo pa tradicionalna zdravila in
imajo vrače.”

Kako se pripravljate na ‘življenjsko misi-
jo’?

”Poleg iskanja donatorjev oziroma denarja, da

nam bo odprava sploh uspela, moramo narediti
še kak izpit, pozanimati se moramo o ceplje-
njih, zbiramo informacije prejšnjih odprav na
isti lokaciji. Zanima nas predvsem česa se mo-
ramo paziti, kako se lotiti dela, ... Najbolj po-
membno pa je, da zberemo denar, da bomo
sploh odšli na pot.”

Česa se morate paziti? Se bojite?
”Ne, ne gre za navaden strah, bolj gre za iz-

ziv. Temnopoltim bomo predstavljali belca, ki
je po njihovem bogat človek. Pa čeprav smo
študenti, ki prosijo za denar, da bi jim sploh
lahko pomagali.”

Pa vaščani tega ne vedo? Saj ne gre za
prvo odpravo.

”Mislim, da ne. Kljub vsemu živimo bolje,
čeprav nimamo skoraj nič pod palcem.”

Omenili ste cepljenja. To bo uredil vaš
organizator, Infekcijska klinika?

”To je problem. Kot zdravniki smo cepljeni
proti hepatitisu B, vsa ostala cepljenja, tako
obvezna kot priporočljiva, moramo plačati iz
lastnega žepa. Novih 250 evrov.”

Pričakujete trdo delo ali dopust?
”Čez teden bomo kar trdo delali, ob koncih

tedna pa se bomo odpravili po Ugandi. Priori-
teta je naše delo, nabiranje izkušenj in kot sem
povedala prej, naučiti se samostojnega odloča-
nja.”

Vseskozi se vrtiva okoli denarja. Koliko
ga potrebujete, kljub temu da ste prosto-
voljci in je Evropska unija razglasila leto
2011 za leto prostovoljcev?

”Idealna vsota, ki bi nam krila vse stroške, se
vrti okoli 15 tisoč evrov za vseh pet članov od-
prave. Cepljenje stane 250 evrov na osebo, le-
talska povratna vozovnica okoli 800 evrov na
osebo, za material, ki ga bomo kupili v Slove-
niji, smo računali štiri tisoč evrov, za prevoze
po Ugandi in normalno delo znova okoli 600,
700 evrov na osebo za tri mesece. Kar naj bi
zapravili ob koncih tedna, za naše ‘dopustova-
nje’, ni všteto, to moramo privarčevati sami.”

Zbiranja denarja ste se lotili z angažira-
njem prek interneta, postavljate stojnice in
prodajate velikonočno dekoracijo, izdelke
iz voska, majčke, voščilnice, ...

”Tudi vino prodajamo kolegom študentom
...”

Vam donatorji ali naključni obiskovalci
stojnice pomagajo?

”Najdejo se obiskovalci, ki jih zanima, kam
gremo, kaj želimo početi. Ko jim razložimo,
kam gremo in zakaj, nam ponavadi pustijo
dva, tri, pet ali deset evrov. Veseli smo takš-
nih obiskovalcev, saj se kupček lepo polni.”

Torej je odprava potrjena, julija greste v
Ugando?

”Smo na polovici poti. Upanje na odpravo
ostaja, na začetku je bila slika zelo črna.”

Cepili ste se že?
”Ne.”
Torej še niste prepričani v odhod?
”Ne, ne (smeh). Le denarja še nimamo, da

bi se lahko cepili. Do sredine maja pa mora-
mo to opraviti.”

Ne jemljete teh treh poletnih mesecev kot
izgubljeni počitniških čas, sicer namenjen
morju, hribom, piknikom, ...

”Ne. Saj bomo na toplem v Ugandi, poleg
je jezero. Prepričana sem, da bomo doživeli
veliko več, kot bi na plaži.”

Boštjan Bogataj, 
foto: Gorazd Kavčič
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Intervju

Poletnih mesecev na odpravi v Ugandi Štefka Gladek ne jemlje kot izgubljeni poletni čas: ”Na toplem bomo,
poleg vasi je jezero. Prepričana sem, da bomo doživeli veliko več, kot bi na plaži.”



Glede na vremenske spremem-
be, ki nam zadnja leta krojijo živ-
ljenje in marsikdaj tudi spreme-
nijo v pravo katastrofo, si ne mo-
remo privoščiti, da ne bi zavaro-
vali sebe in doma, v katerem živi-
mo. Potresi, poplave, požari in
vlomi so najpogostejše neprijetne
izkušnje, pred katerimi ni nihče
varen. Posledice lahko ublažimo s
pravim zavarovanjem. Zavaroval-
nica ponuja: sodobno zavarovanje
doma, vsa zavarovanja na eni po-

lici, paketi zavarovanj po meri za-
varovanca, možnost družinskega
nezgodnega zavarovanja, bogato
in široko kritje odgovornosti,
brezplačna Stanovanjska asisten-
ca CORIS, možnost zavarovanja
nevarnosti v kmetijstvu, sklenitev
zavarovanja ”na novo vrednost”
brez doplačila, premičnine, steklo
in oplesk so zavarovani tudi v kle-
teh, na podstrešju in pomožnih
prostorih, vključeno je kritje stro-
škov čiščenja. 

In kaj naj bi pomenilo sodobno
zavarovanje? Tako zavarovanje
omogoča, da z eno zavarovalno
polico v celoti zavarujete dom in
premičnine v njem za nevarnosti,
ki vas ogrožajo v vsakodnevnem
življenju. S to isto polico lahko
nezgodno zavarujete tudi vse čla-
ne družine, hišne ljubljenčke,
umetnine, glasbila in še kaj. 

Pred vsako sklenitvijo zavaro-
vanja svojega doma (stanovanja
ali hiše) je zelo pomemben skr-
ben pogovor z zavarovalniškim
strokovnjakom. Vsekakor je tre-
ba določiti ustrezno zavarovalno
vsoto. To je vsota, do katere za-
varovalnica izplača škodo ob
najhujšem škodnem dogodku.
Zavarovalna vsota ne sme biti
prenizka, ker se to upošteva pri
škodi, ki je sorazmerno nižje iz-
plačana, seveda pa je zelo po-
membno, da ta vsota ni previso-
ka, ker v primeru totalne škode
ne dobimo nič več. Premija pa je

vsekakor dražja. Torej zares
skrbno se je potrebno pogovoriti
z zavarovalniškimi strokovnjaki
o zavarovalni vsoti in o kritjih po
posamezni polici. Pomembno je,
da vsak, ki zavaruje svoj dom,
točno ve, kaj ima zavarovano.
Vse ostalo našteto je jasneje in
potem sledi ”razsvetljenje”, za-
kaj bi požar, ujma, naravna kata-
strofa ali prihod vlomilcev ogro-
zil način in kakovost naših živ-
ljenj? Čemu bi se morali odreči,
da bi bilo spet tako, kot je bilo?
Če bi doživeli katerega od nelju-
bih dogodkov, kako zelo bi to
vplivalo na vaše življenje? Težko
si predstavljamo, kaj bi bilo, če
bi se zgodilo in mi bi bili ne za-
varovani? Včasih se s tem nismo
tako obremenjevali, vendar 
današnji časi so precej bolj nego-
tovi. Vreme in narava sta se, 
kot kaže, obrnila proti nam, ki je
ne negujemo in ne varujemo. 
B. M. C.
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Moj dom

Dobava soškega gramoza in dela s TGM

Nudimo vam:
● gramoz za beton ● naravni pesek

● drenažni material ● okrasni prodniki
● dela z gradbeno mehanizacijo

HITRO - KVALITETNO - UGODNO

ZUZA RAJKO
041/653 235

Zuprom, d. o. o., 
Poljubinj 96a,5220 Tolmin
T: 05/38 81 462
F: 05/38 11 833

Zavarujte svoj dom
Pri eni od naših zavarovalnic smo se pozanimali, kaj nam ponujajo in svetujejo ob zavarovanju doma. 



V prejšnji številki Ločanke sem predstavil
bivalni del mansardnega stanovanja, tokrat še
rešitev za spalnico. Ta ima pravokotno obli-
ko, višina stropa pada z 2,7 metra na 1,5 me-
tra. V sredini sobe je dimnik. Soba ima eno
veliko okno. 

Ob vstopu v spalnico je na desni strani niša,
ujeta med steno in dimnik. Opremljena je z
udobno klopjo in obešalnikom, na nasprotni

steni je veliko ogledalo. Klop je hkrati tudi
predalnik za čevlje.  Za dimnikom je preosta-
li del spalnice, v katerem je postelja in velika
vgradna omara. To sestavljajo predalniki in
police. Tako imate zadosti prostora za shra-
njevanje različnih stvari, od oblek in plaščev
do nogavic. V osrednjem delu spalnice je ve-
lika zakonska postelja. Orientirana je proti
oknu, za prebujanje ob soncu. Na vsaki stra-
ni postelje je mizica namesto nočne omarice.
Na steni nad posteljo sta dve nočni lučki. 

Tla so pokrita s svetlim parketom, ki se
barvno usklajuje s svetlo rumeno barve sten.
Pohištvo je v belih barvah. Stene lahko okra-
site s slikami ali ogledali, ki bodo prostor
optično povečali. 

Pohištvo je izbrano v slovenskih in tujih tr-
govinah. Cena pohištva za posteljo, dve mizi-
ci, dve luči in klop je 1000 evrov. 

Jernej Červek, u.d.i.a.

Drage bralke in spoštovani bralci, če iš-
čete rešitev za preureditev vašega stano-
vanja in ste v zadregi, nam dobro opiši-
te in skicirajte vaš problem. Ne pozabi-
te na mere in druge pomembne poda-
tke, dopišite tudi vaše želje. V čim večji
meri jih bomo skušali upoštevati. Pisma
pričakujemo na naslov: Gorenjski glas,
”za Ločanko”, ARHITEKT, Bleiweiso-
va cesta 4, 4000 Kranj. NASVET JE
BREZPLAČEN!

Postelja orientirana proti oknu
Bralec Jure opremlja novo stanovanje v mansardi družinske hiše. Stanovanje obsega dnevni prostor s

kuhinjo in jedilnico, kopalnico, spalnico in otroško sobo, v njem bo živela tričlanska družina. V spalnici
potrebuje čim več garderobnih omar in udobno posteljo. Dodaja, da naj bo svetla in udobna. 

Arhitekt
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Mladina se vse bolj navdušuje nad kajtan-
jem in surfanjem in v svojem pogovornem
jeziku za šport, kjer se upravlja z zmajem
oziroma padalom (v tem primeru na vodi), ne
uporablja drugih izrazov kot omenjeno kaj-
tanje ali morda kar originalni izraz kite-
boarding; medtem ko deskanje po valovih in
z jadrom enostavno poimenujejo surfanje. 

Moda pri obeh športih, ki imata iz
dneva v dan vse več
tudi

ženskih pripad-
nic, postaja ravno tako pomemb-

na kot sam izbrani šport. In ravno v kaj-
tarsko-surferski modi zasledimo izraz ‘mix
and match’, kar bi dobesedno lahko prevedli
z ‘mešanjem in ujemanjem’. Pomeni pa
mešanje in kombiniranje barv in vzorcev v
novo svežo celoto. Gre lahko za kombinacijo
različnih vzorcev v isti barvni skali ali enake
vzorce v različnih barvnih skalah. Ta modna
smernica se je uveljavila, ker oba športa
odražata svobodo in adrenalin, kjer si njuni
ljubitelji upajo več, so pogumnejši, si drzne-
jo. Kar popolnoma velja za ‘mix and match’
- dovolite si lahko kombinacije, ki niso ustal-
jene. 

Gre za dokaj individualna športa in to se
odraža tudi pri izbiri oblačil. Barve morajo
biti sveže in sijoče. Prevladujejo turkizna,
ciklamno roza, rumena, oranžna, zelena.
Živahnost barv je povezana tudi z varnostjo,
saj je pomembno, da te ljudje na vodi vidijo.
Materiali so lahki, zračni, predvsem pa se
hitro sušijo, saj so uporabniki kajtarsko-

surferske mode največkrat v istih oblačilih
tako v vodi kot na suhem. Prav uporaba hitro
sušečih se materialov je predvsem med
mladimi pripeljala ravno do tega, da so
kopalke zamenjali za kopalne hlače tudi pri
kopanju. Te pa so priljubljene tudi pri dek-
letih. 

Alenka Brun, foto: Protest

Moda

Dovolite si kombinacije, 
ki niso ustaljene

Kajtarsko-surferska moda uveljavlja izraz ‘mix and match’, kar pomeni kombiniranje različnih vzorcev 
v enaki barvni skali ali enake vzorce v različnih barvah. Ravno široka paleta možnosti kombiniranja

odraža neuniformiranost in atraktivnost obeh omenjenih športov.
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Novice
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Tradicionalne lesariade se je letos udeležilo
okoli 250 udeležencev iz vse Slovenije, vsa-
ka šola z ekipo do 25 dijakov, nam je
povedala Irena Leban in Srednje šole za
lesarstvo Škofja Loka. Gostitelji niso prvič,
že pred desetimi leti so bili organizatorji
lesariade, od takratne pa jih razlikuje pred-
vsem število dijakov, ki sedaj obiskujejo te
programe. Pred desetletjem je bilo na šoli ti-
soč dijakov, sedaj jih je le še četrtina,
podobno usodo pa delijo tudi druge šole.
”Lesariada je namenjena druženju dijakov iz
vse Slovenije, medsebojnemu spoznavanju
in tudi tekmovanju, saj se merijo tako v
znanju svojega prihodnjega poklica kot tudi
v športu in drugih dejavnostih. Tokrat so
tekmovali v petih panogah, ročni obdelavi
lesa, izdelovanju skiroja, fotografiji in dveh
športnih disciplinah, odbojki in športnem
plezanju.”

Po jutranjem odprtju srečanja v športni
dvorani Poden so se skupine tekmovalcev
razpršile po Škofji Loki. V šolski delavnici
na Trati so ročno obdelovali les, v športni
dvorani Poden so se pomerili v športnem
plezanju in odbojki, v jedilnici šolskega
centra so razstavili svoje fotografije, posebej

zanimiva pa je bila ”delavnica” na prostem,
na Mestnem trgu, kjer so tekmovalci izdelo-
vali skiroje. Delo spretnih mladeničev,
oblečenih v enotne majice svojih šol, je zbu-

jalo veliko zanimanja med mimoidočimi.
Srečanje so popoldne končali s podelitvijo
priznanj najboljšim.

Danica Zavrl Žlebir / Foto: Tina Dokl

Mizarili so kar sredi mesta
Srednja šola za lesarstvo iz Škofje Loke je pred kratkim gostila Lesariado 2011, 

tekmovalce enajstih lesarskih šol iz Slovenije.

V Osnovni šoli Škofja Loka - Mesto že četrto leto poteka projekt
Kulturno povezovanje. Sprejemajo študente iz tujine, zlasti iz ekso-
tičnih držav, katerih kultura se razlikuje od naše, študentje so že po
videzu drugačni in zbujajo zanimanje, kajti smisel projekta je spreje-
manje drugačnosti in zmanjševanje kulturne nestrpnosti. Gostili so že
študente iz Turčije, Brazilije in Indije, letos pa je bila pri njih Safa’
Awidi iz Jordanije. 22-letna študentka angleške literature. Sodelovala
je pri pouku in drugih dejavnostih na šoli, pri razrednih urah, interes-
nih dejavnostih, ob športnih dnevih, v podaljšanem bivanju in različnih
drugih dejavnostih. ”Pripravila je predstavitev za učence o svoji drža-
vi, kulturi in običajih. Učenci so jo zelo lepo sprejeli, v srečanjih z njo
pa so se seznanjali z drugo državo, kulturo in jezikom, kar nedvomno
pripomore k sprejemanju drugačnosti. Učenci, še posebej tisti iz višjih
razredov, so s Safo delili izkušnje in ugotavljali razlike in podobnosti
med državama,” sta njeno vlogo predstavili sodelavki v projektu Eli-
zabeta Proj in Barbara Šolar Jerič. Safi je v Sloveniji všeč, zlasti po-
tem, ko je obiskala tudi sosednjo Madžarsko. Navdušujejo jo ljudje in
pokrajina, za tovrstno gostovanje pa se je odločila, ker želi širiti svoja
obzorja. Pri tem citira pisateljico Danielle Steel, ki pravi, da je življe-
nje kot knjiga in če nisi potoval, je tako, kot bi prebral le eno stran. 

Safa je v Slovenijo prišla v okviru projekta Kulturno povezovanje v
sodelovanju s študentsko organizacijo AIESEC, ki velja za največjo
mednarodno študentsko organizacijo, saj vključuje študente iz 110 dr-
žav sveta. Partnerji projekta so šole in vrtci, program pa sofinancira-

jo tudi občine, nam je povedal koordinator Matej Pešec iz lokalnega
odbora AIESEC v Kranju. Trenutno je v gorenjskih šolah šest štu-
dentov iz tujine, v kratkem pa pride še študent iz Gane, ki bo 
”služboval” v vrtcu v Škofji Loki. Danica Zavrl Žlebir, 
foto: Gorazd Kavčič

Sprejemanje drugačnosti ”v živo”

Safa z Elizabeto Proj in Barbaro Šolar Jerič, sodelavkama projekta Kulturno
povezovanje v OŠ Škofja Loka - Mesto

Lesarji so na prostem izdelovali skiroje.



Črke namesto številk - izpišimo 
besedo izlet! 
Z nagradno igro, v kateri je vedno več sodelujočih, nadaljuje-
mo tudi letos. Koncept igre ostaja enak: na celostranskem
Mercatorjevem oglasu, ki bo objavljen v Kranjčanki, Ločanki,
Kranjskem glasu, Jeseniških in Deželnih novicah, bo aprila,
maja, septembra, oktobra in novembra objavljena po ena črka
iz besede IZLET. Ko boste zbrali vse črke in iz njih izpisali bese-
do izlet, jih boste prilepili na kupončke. Kupončke že lahko 
najdete v Mercatorjevih prodajnih centrih Primskovo, Savski
otok, Škofja Loka, Jesenice in Lesce. Pravilno polepljene
kupončke z besedo izlet boste konec novembra oddali v
omenjenih Mercatorjevih centrih ali jih poslali na Gorenjski
glas, Bleiweisova cesta 4, Kranj. Kot je že navada, bo žreb
določil 48 srečnežev, ki jih bomo odpeljali na brezplačni eno-
dnevni izlet presenečenja. Vabljeni k sodelovanju!

En izžreban kuponček prinaša nagrado le eni osebi, tudi, če je na njem
napisanih več imen (nagrajenec je prvi napisani). V nagradni igri lahko
sodelujete z več kupončki, stari pa morate najmanj 18 let. Pravila na-
gradne igre najdete na www.gorenjskiglas.si.
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Ločanka predstavlja

Knjiga z naslovom Kaj delajo palčki pozimi? je druga knjiga iz zbirke Ustvar-
jalci s Škofjeloškega, ki so jo ob finančni podpori Občine Škofja Loka izdali v
Knjižnici Ivana Tavčarja Škofja Loka in je izšla prav za praznik knjige, 23. april.
Na 111 straneh je zbranih osemintrideset pesmic Neže Maurer, ki so uglas-
bene in obogatene z ilustracijami. Naslov knjige je po prvem verzu ene izmed
pesmic.
Ideja za izdajo pesmic Neže Maurer je nastala lani ob njeni 80-letnici. Je plod
sodelovanja uredniškega odbora v sestavi Mitja Gobec, Dušica Herman iz Kul-
turnega društva Janez Kuhar in Marija Lebar, direktorica Knjižnice Ivana
Tavčarja. Uglasbitve objavljenih pesmi so delo štirih skladateljev: Janeza
Kuharja, Janka Gregorca, Radovana Gobca in Tomaža Habeta. Ilustracije ob
pesmicah pa je čaralo sedem ilustratork s Škofjeloškega: Saša Bogataj Am-
brožič, Mojca Dolinar, Nina Drol, Mirna Pavlovec, Daša Simčič, Marjana Šegule
in Maja Šubic. 
»Želim, da bi pesmi prinesle vsem mladim (in starejšim) pevcem in poslušal-
cem toliko veselja, kot so ga meni! V knjigi so zastopani tisti štirje skladatelji,
ki so prelili največ  mojih besedil v melodijo,« je v uvodu zapisala Neža Maur-
er. Na knjigo so ponosni tudi v Knjižnici Ivana Tavčarja. »V sebi skriva lepoto
besede, čarobnost glasbe in igrivost risbe. Poklanjamo jo vsem otrokom in tudi
tistim, ki so kljub letom to znali ohraniti v sebi. Knjiga naj bo dar vsem vam,
otroci, vsem nam, odraslim, predvsem pa zahvala naši dragi Neži za vse njeno
prijateljstvo, iskrivost, za njeno čarobno moč, s katero nam odstira čudežni

svet, v katerem živimo,« je povedala Marija Lebar, direktorica Knjižnice Ivana
Tavčarja Škofja Loka. Izdajo knjige Kaj delajo palčki pozimi? bo dopolnila še
druga knjiga s skladbami in klavirsko spremljavo.

Srečanje starodobnih kolesarjev
Člani društva Rovtarji, znani kot starodobni smučarji, tudi v

pomladnih in poletnih mesecih ne počivajo. Zadnjo soboto v
maju (28. maja, ob 8. uri) vabijo na četrto mednarodno srečan-
je starodobnih kolesarjev. Letošnja novost bo ob 8. uri prodaja
starodobnih koles in smuči (v nekdanji vojašnici), od 9.30 do
11. bo potekalo parkiranje in zbor vseh udeležencev, nato pa
povorka starodobnih kolesarjev, ki se bo vila preko Mestnega
trga, mimo Homanove hiše do Cankarjevega trga. Tu bodo
stojnice in kulturni program s spretnostno vožnjo starodob-
nikov po Škofji Loki. Zaključek in pogostitev v nekdanji vo-
jašnici. Info: Društvo Rovtarji (Brane Tavčar, 031/416 345 ali
Tanja Oblak, oblak.tanja@gmail.com). B. B.

Teden obrti in podjetništva
Razvojna agencija Sora in Območna obrtno-podjetniška

zbornica Škofja Loka bosta zadnji majski teden ob finančni
pomoči občin izvedli Teden obrti in podjetništva na Loškem,
ki ga bo spremljal bogat program. V tednu, ki bo namenjen
spodbujanju obrti in podjetništva, se bodo zvrstili različni do-
godki (predavanja, skupinsko svetovanje, delavnice, razsta-
va,...). Teden se bo zaključil s tradicionalno podjetniško
tržnico, ki bo v soboto, 28. maja, na Mestnem trgu v Škofji
Loki. Organizatorja vabita obrtnike in podjetnike, ki želijo
obogatiti tržnico, stojnice bodo brezplačne, na njih lahko
ponudniki prodajajo ali predstavijo svoje izdelke ali storitve ali
predstavijo svojo dejavnost. Info: RAS (50 60 223 in 
www.ra-sora.si) in OOZ Škofja Loka (50 60 200 in 
www.ooz-skofjaloka.si). B. B.

Knjiga pesmic Neže Maurer
Kaj delajo palčki pozimi? je naslov knjige iz zbirke Ustvarjalci s Škofjeloškega, v kateri je 
osemintrideset pesmic Neže Maurer. Dodani so jim zapisi melodij in nove ilustracije.

Knjiga Kaj delajo palčki pozimi? je izšla v založbi Knjižnice Ivana Tavčarja
Škofja Loka (na sliki direktorica Marija Lebar), kjer jo lahko tudi kupite. 
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Oglasi

TURIZEM ŠKOFJA LOKA
Kidričeva cesta 1a 
4220 Škofja Loka
T: 04 517 06 00 
M: 051 427 827 
F: 04 517 06 05 
E: info@skofja-loka.com
W: www.skofja-loka.com 

10. CVETLIČNI SEJEM 
V ŠKOFJI LOKI

Skupina za lepšo Loko organizira v soboto, 
7. maja 2011, od 8. do 12. ure 10. Cvetlični sejem
na Mestnem trgu v Škofji Loki.
Na Cvetličnem sejmu boste lahko po ugodnih cenah ku-
pili različne vrste cvetja, sadik, korit, gnojil, semen, vrt-
narskega orodja in vsega, kar potrebujete za učinkovito
vrtnarjenje. Svojo ponudbo bodo na sejmu predstavljali
ponudniki Vrtnarstvo Stanonik, Vrtnarstvo Bilban, KGZ
Škofja Loka in Pinus, d. o. o. Za otroško obarvan sprem-
ljevalni program bo poskrbelo Turistično društvo Škofja
Loka. Med drugim se bodo najmlajši lahko posladkali s
palačinkami medveda Čalapinka. Tako kot vsa leta so
tudi letos meščani Škofje Loke upravičeni do rož po zni-
žani ceni. Občina Škofja Loka jim bo bone, s katerimi lah-
ko prevzamejo rože na stojnici Skupine za lepšo Loko od
8. do 12. ure, poslala na dom.
Informacije: Skupina za lepšo Loko, Danica Langerholc,
04 511 23 54, Jana Kuhar, 04 517 06 04.

4. SREČANJE STARODOBNIH 
KOLESARJEV IN PODJETNIŠKA 
TRŽNICA

Škofja Loka, 28. maja 2011
Člani društva Rovtarji, znani kot starodobni smučarji,
tudi v pomladnih in poletnih mesecih ne počivajo. Zad-

njo soboto v maju bodo v Škofji Loki organizirali 
4. Mednarodno srečanje starodobnih kolesarjev.
Kot letošnja novost in prvič v Sloveniji se bo ob 8. uri v
bivši vojašnici začela prodaja starodobnih koles in
smuči. V bivši vojašnici bo tudi od 9.30 do 11. ure pote-
kalo parkiranje in zbor vseh udeležencev, nato pa ste ob
11. uri vabljeni na ogled povorke starodobnih kolesar-
jev, ki se bo vila proti Mestnemu trgu, kjer bo potekala
Podjetniška tržnica. Starodobniki se bodo spretno po-
peljali tudi po okoliških vaseh in zaključili dogodek s po-
gostitvijo v bivši vojašnici.
Informacije: Društvo Rovtarji, Brane Tavčar, 031 416
345, Tanja Oblak, oblak.tanja@gmail.com.

Na Podjetniški tržnici bo na ogled predstavitev in 
prodaja izdelkov ter storitev podjetnikov in obrtnikov,
praktični prikazi obrti v živo, podelitev
nagrad najkreativnejšim
dijakom Srednje šole za
strojništvo Škofja Loka in
Srednje šole za lesarstvo
Škofja Loka in zabavni pro-
gram. 
Informacije: Razvojna agen-
cija Sora d. o. o., 04 50 60
223, info@ra-sora.si, OOZ
Škofja Loka, 04 50 60 200,
ooz.sk.loka@siol.net.

Tematski cikel "Leto ribe Faronike" / 30. 3. - 27. 6. / Miheličeva dvorana 
* 

Odprtje gostujoče razstave anno domini 1511 - Idrija / 22. 6. / Sokolski dom 
* 

Vzpostavitev poti škofjeloških gradov: Škofjeloški grad, Wildenlack - Stari grad, zgornji stolp 
na Kranclju / 26. 6. / odprtje ob vhodu v Škofjeloški grad

* 
Festival historične glasbe in plesa "Musica Locopolitana" / 25. - 28. 6.

* 
Historial Škofja Loka 2011 - Festival zgodovine / 25. - 27. 6. / srednjeveški 

dnevi z mednarodnim posvetom "Razvoj mest na ruševinah preteklosti" / 
www.historial-skofjaloka.si

* 
14. Kolonija Iveta Šubica / Odprtje razstave Riba Faronika / 24. 7. / Sokolski dom

* 
Dnevi evropske kulturne dediščine (predavanja in okrogla miza) / 24. - 29. 9. /  

Predstavitev knjige Škofjeloška kulturna dediščina, območje župnije Škofja Loka
* 

Dnevi turizma na Škofjeloškem / 22. - 27. 9.
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Kljub spremenljivemu vremenu se je že začela sezona 
sajenja balkonskega in okenskega cvetja. Za lažjo 
odločitev o letošnji nasaditvi smo vam pripravili mnoge
novosti.

NOVI KRIŽANEC V SORTIMENTU
PELARGONIJ CALLIOPE

Sorta je polviseče robustne rasti s polnjenimi cvetovi.
Je izjemno zanesljiva v cvetenju in prenaša vročino.
Idealna je tako za samostojne zasaditve, kot za 
kombinacije v skupinskih zasaditvah. Lahko jo 
uporabimo tudi v gredicah. Klasične pelargonije 
bršljanke prenašajo visoke temperature, močno sonce
in ob pravilni oskrbi cvetijo preko cele sezone. 
Čiščenje odcvetelih cvetov je nujno opravilo, izognemo
se mu le pri bršljankah z enojnimi cvetovi. Sorte 
s polnjenimi cvetovi postavimo na mesta, kjer so 
zaščitene pred dežjem. 

VRTNARIJA BANTALE
(Ob cesti Škofja Loka - Kranj, za naseljem Zg. Bitnje)
Tel.: 04/23 17 260
DELOVNI ČAS: od 8. do 19. ure, 
sobota od 8. do 12. ure
Flora, d. o. o., Zg. Bitnje 133, 4209 Žabnica,
Tel.: 04/23 15 440, fax 04/23 15 441
www.flora.si, info@flora.si

CVETOČA OKNA IN BALKONI: CALLIOPE

Vrt

Konec aprila navadno zasadimo posode in
korita za prihajajočo poletno sezono. Najbolj
bujno vam bodo rože cvetele v koritih z vod-
no rezervo. Tudi več rastlin lahko posadite
vanj. Najbolj trpežna kombinacija je še ved-
no rdeče rumena ali bela, ki jo sestavljajo:
pokončna pelargonija, bršlinka, krompir ba-
tate, deteljica, verbena. Ker pa je letos zelo
modna bela barva, lahko izberete bele pelar-
gonije ali bršlinke, krompir batate v temno
vijolični barvi, tudi verbena je bela, struktur-
na bakopa, vmes lahko posadite dišečo meto,
skratka v naših vrtnarijah imajo veliko izbi-
re. Pri izbiri sadik vedite, na katero stran
(senčno ali sončno) boste rože postavili. Od
tega je odvisna tudi rast in cvetenje. Za senč-
ne strani je zelo primerna fuksija, dobite jo v
številnih barvnih kombinacijah, lahko jo
kombinirate z zelenimi strukturnimi rastli-
nami, kot so: asparagus, moljevka, afriški
smilj,...

Za okrasne gredice pa že lahko posejete
enoletnice: tagetes, cinije, astre, ... vse te
rastline je dobro posaditi pred poletjem, da
se vam še ukoreninijo. Kasneje, ko nastopi
poletna vročina, je bolj malo možnosti, da
bodo lepo cvetele. In ne izostane vam obilno
zalivanje.

V teh predprazničnih dneh pa velja edino
pravilo: izlet v naravo. Kamorkoli, le da bo-
ste naravo lahko občudovali od blizu: zeleno
trato, cvetoča drevesa, ozelenele gozdove in

dišeče gredice rož, tega je v tem času povsod
dovolj. Če imate še lepo urejen lasten vrt, pa
uživajte tudi doma.

Igor Pavlič

Nov okras balkonov

Fl
or

a 
d.

o.
o.

, 
Zg

.
B

itn
je

 1
3

3
, 

Ža
bn

ic
a



34 - L O Č A N K A

Petintridesetič na Blegoš
Planinsko društvo Škofja Loka tudi le-

tos (8. maja) organizira tradicionalni po-
hod na Blegoš. Tura je lahka, primerna
za vse planince in pohodnike, pravijo v
društvu. Smeri pohoda je več: iz Javorij
prek Črnega Kala na vrh Blegoša, s Ho-
tavelj prek Leskovice na Jelence in Ble-
goš, s Hotavelj na Čabrače, Prvo ravan in
na vrh Blegoša, z Zalega Loga čez Potok
na Črni Kal in na vrh Blegoša ali iz Cerk-
nega na Robidnico v Slugovo dolino in
na vrh Blegoša. Pohod bo v vsakem vre-
menu, udeleženci pa naj imajo primerno
obleko in obutev. Cesta od Črnega Kala
do koče bo zaprta. Ob 11. uri bo prilož-
nostna slovesnost s kulturnim progra-
mom. Poleg koče na Blegošu bo odprto
tudi zavetišče na Jelencih. Ta dan se bodo
na Blegoš podali tudi kolesarji. Startali
bodo zjutraj pred upravno enoto. Info:
PD Škofja Loka (5120 667 ali 041/595
005), koča na Blegošu (051/614 587 - ob
koncih tedna in praznikih) pa tudi Drago
Trček (031/364 859) in Franci Fortuna
(518 11 17 ali 041/451 684). B. B.

Romarski pohod  
Društvo ŠmaR Žiri drugo majsko soboto,

14. maja, organizira romarski pohod iz Ži-
rov na Brezje. Začeli bodo ob 5. uri izpred
Temeljeve hiše na Dobračevi in se nato od-
pravili preko Hotavelj, čez Hlavče Njive,
mimo Malenskega Vrha, Murave, Zapre-
vala, Lenarta in Golice v Selce, kamor naj
bi prišli ob približno 13. uri. Sledi okrepči-
lo in počitek nato pa naprej proti Lajšam,
skozi Jamnik in spust v Lipnico. V Globo-
kem bodo prečkali Savo, nato pa se le še
povzpeli na Brezje. Prihod načrtujejo med
18. in 19. uro, društvo pa ocenjuje pohod
za naporen, za kondicijsko dobro priprav-
ljene udeležence, hkrati pa dodajajo, da je
ves napor poplačan s čudovito naravo, do-
bro druščino in spoznavanjem samega
sebe. Info Društvo ŠmaR Žiri (Jože Stano-
nik, joze.stanonik@siol.net).  B. B.

Svetovanje ob 
ustanavljanju podjetja 

V Tednu obrti in podjetništva bodo na
svoj račun prišli vsi, ki šele razmišljajo o
ustanovitvi podjetja. Na brezplačnem
skupinskem svetovanju bodo dobili od-
govore na vprašanja v povezavi z ime-
nom in sedežem podjetja, poslovnim
prostorom, pogoji za opravljanje dejav-
nosti, postopkom registracije, vodenjem
računovodstva in številna druga vpraša-
nja. Seminar bo v torek, 24. maja, ob 16.
uri v prostorih obrtne zbornice. Info:
Razvojna agencija Sora (50 60 223) ali
OOZ Škofja Loka (50 60 200). B. B.

Rezbarije v galeriji muzeja
Do 11. maja bo v Galeriji muzeja v Železnikih na ogled razstava Rezbarije avtorjev Olge

in Lojzeta Šmida. Lojze izhaja s Češnjice v Železnikih, kjer je preživel mladost, njego-
va žena Olga pa iz Kostanjevice na Krki. Upokojena zakonca živita v Ljubljani, v zadnjem
obdobju pa si čas krajšata tudi z rezbarjenjem. V preteklosti sta že sodelovala na skupin-
skih razstavah rezbarjev, tokrat pa se s svojimi izdelki prvič predstavljata samostojno.
Vključena sta v skupino rezbarjev v Trzinu in Pirničah, kjer izpopolnjujeta znanje in iz-
menjujeta izkušnje. Olga je veselje do ustvarjanja podedovala od očeta, ki je bil vešč ro-
kodelec z lesom, prav tako Lojze, ki je že pri desetih letih izdelal prve igrače. Pozneje se
je veliko ukvarjal z modelarstvom. Njun dom je poln različnih ročnih izdelkov. 

A. H., foto: Aleksander Čufar

Maja o malih čistilnih napravah
Občina Škofja Loka se v sodelovanju z Razvojno agencijo Sora priključila projektu

Leader, Male komunalne čistilne naprave. Strokovna ekipa iz projekta bo maja v akciji
Loško je ekološko po krajevnih skupnostih predstavila možnosti za male čistilne naprave.
V KS Zminec bo predavanje 6. maja, v KS Trata 9. maja, v KS Škofja Loka - Mesto 10.
maja, v KS Stara Loka - Podlubnik 11. maja, v KS Log 12. maja, v KS Bukovica
Bukovščica 13. maja in v KS Lenart 15. maja.  D. Ž.

Novice

Člani Ribiške družine Visoko so prvo april-
sko soboto izkoristili za tradicionalno očišče-
valno akcijo bregov Poljanščice. ”Z vej smo
sneli raznobarvne plastične zavese, na brego-
vih pobrali druge odpadke,” pravi gospodar
Janez Demšar. Čistili so po celotni dolžini
Poljanske Sore, ki jo upravlja njihova ribiška
družina, to je od jeza na Hotavljah do mosta
na Logu nad Škofjo Loko. ”Na ta način bo že
sprehod ob reku lepši, tako za nas, ribiče,
med njimi so tudi turisti, kot tudi vse druge.
Prav bi bilo, da bi se vsi zavedali pomena či-
ste vode,” še pravi Demšar in ugotavlja, da se
pomena čiste vode za človeka zaveda prema-
lo ljudi. Zato pa se je občnega zbora, ki so ga
imeli takoj pa zaključku akcije, udeležil tudi
župan Milan Čadež, pa tudi predstavniki so-
sednjih ribiških družin. B. B.

Olepšali bregove Sore

Ob Sori so ribiči odstranili tudi kup strupenih valovitk.
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Na Blegoš in nazaj
Športno društvo Marmor Hotavlje

(ŠDMH) 21. maja organizira drugi gorski
tek - hojo iz Kopačnice na Blegoš in nazaj.
Start bo v Kopačnici, trasa pa nato pelje
skozi Leskovico, do Ograd in čez Mali
Blegoš do vrha, kjer bo kontrolna točka.
Tekmovalci bodo nadaljevali navzdol proti
Jelencem, skozi Ograde, Leskovico in Ko-
pačnico. Tekmovalci lahko uporabijo teka-
ške palice, časovni limit je štiri ure, ob poti
bo več okrepčevalnic in kontrolnih točk.
Štart bo ob 9. uri, od sedme ure pa spreje-
majo prijave. Info: ŠDMH (Boštjan Jezer-
šek, 031/391 354 ali www.sdmh.si). B. B.

Skrivnosti rek v turizmu
BSC Kranj 24. maja ob 10. uri (v pros-

torih obrtne zbornice) vabi na delavnico
Skrivnosti rek - ribolov in slow turizem,
kjer bodo udeleženci spoznali nov turi-
stični produkt, ki je vse bol aktualen tudi
pri nas. Predstavili bodo analizo stanja tu-
ristične ponudbe ‘slow’ turizma na čez-
mejnem območju Slovenija-Italija in pri-
pravljene smernice za razvoj omenjenega
produkta ter možnosti vključitve v to
omrežje. V nadaljevanju bo strokovnjak za
ribolov predstavil tudi to, da so ribiči -
muharji eni najboljših gostov, in jih je mo-
goče enačiti z igralci golfa. Info: BSC
Kranj (Mateja Korošec, 281 72 32, 
mateja.korosec@bsc-kranj.si). B. B.

Nastopanje z Boštjanom 
Romihom

Strah pred javnim nastopanjem je eden
od najmočnejših človeških strahov, ven-
dar se ga da z nekaj triki uspešno prema-
gati. Razvojna agencija Sora vabi, da se
jim pridružite v sredo, 25. maja, ob 17. uri
v Sokolskem domu na brezplačnem za-
bavnem predavanju o javnem nastopanju
po izkušnjah priljubljenega radijskega in
televizijskega voditelja, predavatelja in
trenerja retorike in veščin javnega nasto-
panja Boštjana Romiha. Tema bo zanimi-
va za vse, ki v svojem življenju želijo ali
morajo javno nastopati. Info: RAS (50 60
223 ali julija.primozic@ra-sora.si). B. B.

Animiran pohod okoli 
Gorenje vasi

Člani podjetniškega krožka Osnovne šole
Ivana Tavčarja iz Gorenje vasi vabijo na po-
hod okoli Gorenje vasi, ki ga organizirajo v
soboto, 28. maja, ob 9. uri. Zbirno mesto je
na igrišču pred šolo. Pot bo potekala do Do-
lenje Dobrave, Žabje vasi, čez Brda in nato
nazaj v Gorenjo vas. Učenci - mladi podjet-
niki bodo poskrbeli, da bo pohod obogaten
z različnimi animacijami, poskrbljeno bo
tudi za dobro kulinarično ponudbo. B. B.

Delegacija LDS pod vodstvom predsedni-
ce Katarine Kresal je pred kratkim obiskala
tudi Železnike. Predsednico so spremljali
vodja poslanske skupine LDS Borut Sajo-
vic, evropski poslanec Jelko Kacin, vodja
sveta LDS Aleš Gulič, generalni sekretar
Uroš Petohleb in predsednik LDS iz Kranja
Zmago Zadnik (na sliki). Obiskali so pod-
jetje Domel, uspešno podjetje, ki je po be-

sedah Katarine Kresal znalo poiskati pot iz
krize. ”Uspešni lahko s svojim zgledom
tudi ostalim pokažejo, kako uspešno iz kri-
ze in do novih delovnih mest,” je povedala
Kresalova. Srečala se je tudi z županom
Mihaelom Prevcem in si skupaj s sodelavci
ogledala, kako je občina odpravila posledi-
ce poplav leta 2007. 

D. Ž. / Foto: T. D.

Trio Quartet (Jernej Strah Bergant, Tine
Čarman, Lenart Rupar in Andraž Gartner) je
v začetku aprila v spomin na nepričakovano
umrlega člana Andreja Fojkarja v športni
dvorani na Trati pripravil dobrodelni koncert
z naslovom Daj dnevu življenje. Glasbeno
slovo od nekdanjega prvega tenorja vokalno-
instrumentalne skupine je doseglo svoj na-
men, saj so obiskovalci napolnili dvorano in
tako pomagali zbrati denarno pomoč za dru-
žino Klemenčič iz Čabrač, ki je ostala brez
očeta, študente medicine, ki maja odhajajo
na Madagaskar, in letovanje članov Centra
prijateljev bolnikov in invalidov Vipava, v

katerem je bil pokojni Andrej prostovoljec.
Občinstvo je uživalo ob nastopih Jana Pleste-
njaka, Nuške Drašček, Vlada Kreslina, Gala
Gjurina, Tria Kranjc, harmonikarskega dua v
sestavi Miha Debevec in Tomaž Rožanc, so-
pranistke Nine Fras, mezzosopranistke Tine
Bohak, citrarja Tomaža Plahutnika, godalnega
orkestra Arseia in seveda Tria Quartet, ki je
nekajkrat združil moči tudi z drugimi nastopa-
jočimi. Zbrane je navdušil tudi trio Eroika, ka-
terega član Matjaž Robavs je na glasbeni aka-
demiji poučeval tudi Andreja Fojkarja. Skoraj
tri ure trajajoč koncert so vsi nastopajoči skle-
nili s skladbo Dan ljubezni. A. H., foto: M. Z. 

Andreju Fojkarju v spomin

Na odru sta moči združila tudi Trio Quartet in Trio Kranjc. 

Novice

Uspešni lahko pokažejo pot iz krize
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Konec marca so bili člani Športnega društ-
va Koloka drugo leto zapored na kolesarskih
pripravah v Dalmaciji. Štiri dni, štiri ture in
štiri skupine, prvič tudi ženska. Nastanjeni so
bili v hotelu v Zadru, kjer je bil start vseh
štirih etap. Najbolje pripravljeni so prekole-
sarili 430 kilometrov in premagali več kot
štiri tisoč štiristo metrov višinske razlike.

Najdaljša etapa jih je vodila do Novalje na
Pagu in nazaj, skupaj 155 km, najtežji pa je
bil zadnji dan s ”tekmovalnim” vzponom na
Veliko Rujno nad Paklenico, ki ga je dobil
20-letni Aljaž Golob iz Praprotna, ki se je
medtem podal na profesionalno kolesarsko
pot in nastopa v dresu Radenske. Kot je
povedal Ožbej Križnar, predsednik ŠD Kolo-

ka, so priprave znova uspele in so bile dobra
napoved hude Kolokine sezone. Z aprilom so
začeli s torkovimi in četrtkovimi rundami, ob
vikendih imajo tim. zlate runde, enkrat
mesečno pa svojo pripravljenost testirajo na
interni dirki na Lubnik. 

Tekst in 
foto: Maja Bertoncelj 

Koloka na pripravah v Dalmaciji

Udeleženci Koloka Dalmacija tour 2011

V najstrmejši vzpon priprav je zmagal Aljaž Golob, ki mu je
čestital tudi legendarni Drago Frelih.

Letošnje priprave so zaznamovale tudi ženske. Levo Simona Selak, 
desno Mojca Pečelin.

Sandi Jugovic in Uroš Selak ob vzponu na Veliko Rujno
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Ločanom deveti naslov prvakov
Že po dveh finalnih tekmah prot ekipi Zelencev Kranjska Gora so se igralci FBK Insport Škofja Loka

veselili novega naslova državnih prvakov v dvoranskem hokeju.
Po letu dni, ko so naslov državnih prvakov

morali prepustiti ekipi iz Borovnice, so člani
Floorball kluba Insport iz Škofje Loke za-
služeno dvignili nov pokal za naslov naj-
boljše ekipe v dvoranskem hokeju v državi.
Ekipa, ki je letos igrala pomlajena, saj so se
ji pridružili tudi igralci iz mlade klubske
ekipe, je bila večino sezone favorit prvenstva,
čeprav so bili obračuni v elitni floorball ligi
zelo izenačeni in zato tudi zanimivi. Ločani,
ki so na lestvici vodili že po rednem delu pr-
venstva, so bili nato boljši nasprotniki v pol-
finalu, ko so premagali ekipo Žirov. Tako so
samozavestno pričakali druge finaliste, ekipo
Zelencev Kranjske Gore, ki je v polfinalu str-
la odpor ljubljanske Olimpije. 

Finale je letos potekalo v gorenjskem ritmu,
ki pa so ga brez težav narekovali Ločani. Na
prvi tekmi v dvorani Poden so ekipo Ze-
lencev premagali s 6:3, številni gledalci pa so
si nato na drugi tekmi prejšnjo soboto na Je-
senicah obetali srdit boj. Toda Ločani so bili
tudi v drugo veliko boljši ter zasluženo slavili
z 2:8. ”V letošnji sezoni smo v elitni ligi odi-
grali dvajset tekem, šestnajstkrat smo slavili,

enkrat remizirali in trikrat izgubili. Naša
prednost je bila predvsem hitra in kombina-
torna igra. V finalu so se izkazali prav vsi
igralci, pa tudi naši zvesti navijači,” je
povedal kapetan Iztok Miklavčič, ki mu je

pokal za že deveti naslov državnih prvakov
po tekmi na Jesenicah izročil novi 
predsednik Floorball zveze Slovenije
Božidar Zupančič.

Vilma Stanovnik
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Kolesarnica TRATA - Kidričeva cesta 65, 
4220 Škofja Loka

(v neposredni bližini železniške postaje)
tel. št.: 04/620 97 21

Simptom ima 
avtomat za zračnice. Kupite 

si zračnico tudi, 
ko je prodajalna zaprta.

CULT 
Mantis

CULT 
Ventus

Naslova prvakov so se veselili: (prva vrsta z leve) Jani Šubic, Damjan Demšar, Franci Miklavčič, Anže
Burnik, Uroš Proj, Iztok Miklavčič, Gorazd Tomc, Andrej Šifrer, (druga vrsta) Dejan Frelih, Mitja Drekonja,
Jure Kržišnik, Boštjan Notar, Gašper Krajnik, Rok Ritonja, Janez Alič, Tomaž Triler in Nejc Stanovnik. 
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Trener Gregor Cvijič s pomočnikom Sergejem Sokolovim uspešno vodi ekipo rokometašev Loke. 

Doma so še neporaženi
Rokometaši Loke v ligi za prvaka meljejo tekmece, v domači 

dvorani Poden pa še ne poznajo poraza.

BAR VILI
Avtokamp Smlednik 

v Dragočajni
odprto vsak dan od 10. - 24. ure
Ob petkih, sobotah in nedeljah

ocvrte postrvi, jedi z žara, 
sladice ...

Tel. 040/22 19 45
Možnost piknikov 

po predhodnem naročilu!
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Škofja Loka - Pred rokometaši Loke so še
zadnje tekme letošnjega državnega prvenstva,
ki je bilo zanje že do sedaj zelo uspešno. Po
rednem delu tekmovanja so osvojili peto me-
sto, največ točk pa so zbrali prav na domačih
tekmah, saj so jih kar osem dobili, bili le en-
krat poraženi in dvakrat igrali izenačeno. Še
boljši izkupiček se jim obeta v drugem delu
tekmovanja, ko se v ligi za prvaka potegujejo
za čim boljšo uvrstitev. V domači dvorani so
doslej odigrali tri tekme, na vseh treh pa so za-
nesljivo slavili. Najprej so s 30:26 ugnali eki-
po Gorenja, bili nato z 28:25 boljši od Celja

Pivovarne Laško, prejšnji konec tedna pa so z
41:30 ugnali še vedno neugodno ekipo Trima
iz Trebnjega. V nadaljevanju tekmovanja jih
doma čakata še zgolj dve tekmi, ko bodo 14.
maja gostili ekipo trenutno vodilnega Cimosa
iz Kopra, v zadnjem krogu, 28. maja, pa v go-
ste v dvorano Poden prihaja ekipa Maribora
Branika. Kljub odhodu najboljšega strelca Ju-
reta Dolenca, ki bo v novi sezoni igral za Go-
renje, pa v klubu glede igralcev nimajo preve-
likih skrbi, saj je ekipa mladincev Loke sredi
aprila osvojila naslov državnih prvakov. 

Vilma Stanovnik, foto: Tina Dokl

Kosmač izpolnil normo
Tone Kosmač, atlet s Hotavelj, je na

maratonu v Milanu s časom 2;16:23 osvo-
jil sedmo mesto in izpolnil normo za
letošnje svetovno prvenstvo v Daeguju v
Južni Koreji. To mu je uspelo, kljub temu
da so bili pogoji za tek daleč od idealnih.
Normo je izpolnil tudi Dolenjec Primož
Kobe, ki je bil še pet sekund hitrejši. Oba
sta varovanca Romana Kejžarja, ki je
izredno zadovoljen z napredkom, ki sta ga
pokazala. Rezultata pomenita, da ima
Slovenija zagotovljeno tudi že eno mesto
za olimpijske igre v Londonu 2012.
Norme za to največje tekmovanje je Med-
narodna atletska zveza že potrdila. Oba
sta izpolnila B-normo, ki je 2;18:00,
medtem ko je A-norma 2;15:00. Z A -nor-
mo lahko nastopijo trije tekmovalci iz iste
države, z B-normo pa le eden. Prepričana
sta, da se lahko do konca kvalifikacij-
skega obdobja, ki se bo končalo julija pri-
hodnje leto, spustita pod mejo 2;15:00 in
si tako London pritečeta oba. M. B.

Tone Kosmač bo letos v maratonu nastopil na
svetovnem prvenstvu, prihodnje leto pa si želi
tudi na olimpijske igre.
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Škofja Loka - Iztekajoča se sezona je bila
za strelce in strelke SD Škofja Loka res
uspešna, saj so se iz večine tekmovanj vrača-
li s pokali in medaljami. Nastopali so tako na
občinskih, medobčinskih, regijskih kot dr-
žavnih in mednarodnih tekmovanjih, vmes
pa seveda pridno trenirali. 

”Strelsko društvo Škofja Loka deluje triin-
šestdeset let, v tem času pa smo se morali iz
svojih prostorov že večkrat preseliti. Naza-
dnje leta 1992, ko smo se morali preseliti iz
dvorane Poden in smo si uredili strelišče v
stavbi nekdanje vojašnice. Nove prostore smo
strelci večina naredili sami, finančno pa sta
nam pomagali domača občina in krajevna
skupnost, s katerima vsa leta dobro sodeluje-
mo. Tako upamo, da bomo te prostore obdr-
žali vsaj še nekaj časa, saj strelišče, kot ga
imamo, resnično potrebujemo. Lahko celo
rečem, da nam je uspelo urediti enega najlep-
ših strelišč na Gorenjskem in loški strelci
smo nanj ponosni. Strelišče nam omogoča
tudi izpeljavo različnih tekmovanj, ki jih ima-
mo vsako leto res veliko, saj organiziramo
tako občinska kot medobčinska tekmovanja,
pa tudi regijska in državna. Tekmovanja pote-
kajo za vse kategorije, od najmlajših do vete-
ranov, redno pa prirejamo tudi osnovnošolska
in srednješolska regijska tekmovanja pa tudi
regijska in državna tekmovanja veteranov. V
klubu smo veseli, ker imamo že v najmlajših
kategorijah, od cicibanov do pionirjev blizu
trideset tekmovalcev. Poleg njih redno treni-
rajo še kadeti, mladinci, člani in veterani.
Tako nas je v klubu uradno 58 tekmovalcev,”
pravi predsednik SD Škofja Loka Janko
Demšar, ki vestno beleži uspehe loških strel-
cev v vseh kategorijah. 

”Naš klub nastopa v 1. B ligi s pištolo, kjer
smo letos osvojili četrto mesto, prav tako naši
mlajši strelci uspešno nastopajo v pionirskih,
kadetskih in mladinskih državnih ligah, zelo
uspešni pa smo v dopisni slovenski strelski
ligi, ki je zelo zanimiva. V njej namreč sode-
lujejo strelke in strelci iz vse Slovenije, kar
pomeni med tristo in štiristo tekmovalcev. Po
šestih kolih, ko vsi streljamo na domačih stre-
liščih, rezultate pošljemo v Postojno, kjer je
sedež dopisne lige. Tam v vsaki kategoriji iz-
berejo deset najboljših ekip in posameznikov,
ki nastopijo najprej v polfinalu in nato še v
finalu. Letos smo ekipno dosegli 119 točk ter
drugouvrščeno ekipo prehiteli za kar 47 točk.
Osvojili smo pet ekipnih pokalov, štirinajst
posameznikov je osvojilo medalje, seveda pa
nam je pripadel tudi pokal za skupno zmago.
To pa je res lep uspeh, saj smo v dopisni ligi
nepremagani že šest let,” pravi predsednik
Demšar, ki je v tej sezoni ponosen tudi na
tretje mesto ekipe na mednarodni tekmi v
Lendavi, pa tudi na številne pokale, ki so jih
zbrali na tekmovanjih po vsej Sloveniji. Prav
tako so se izkazali na nedavnem državnem
prvenstvu v Ljubljani, kjer so veterani s pu-
ško osvojili prvo mesto in tretje mesto s pi-
štolo, veteranke so bile ekipno tretje, mlajši

pionirji peti, dobro pa so nastopili tudi v po-
samični konkurenci.

Kot organizatorji so se strelci SD Škofja
Loka letos znova izkazali z organizacijo 12.
medobčinske lige, ki se je končala prejšnji
petek, 15. aprila. ”V medobčinski ligi pripra-
vimo štirinajst tekmovalnih kol, deset naj-
boljših rezultatov pa šteje za končno uvrstitev
ekip in posameznikov,” dodaja dolgoletni
strelec in trener v klubu Janko Platiša. Poleg
njega je klubski trener še Aleš Debeljak, ki je
tudi trener državne reprezentance s pištolo.

Škofjeloški strelci imajo v svojih vrstah ved-
no tudi kakšnega reprezentanta, po rezultatih
pa zadnja leta s pištolo izstopa kadet Marko
Plestenjak, ki je bil lani drugi v slovenskem
pokalnem tekmovanju. V mladinski reprezen-
tanci je nastopal Aleksander Hadžidaov, ki
je sedaj kandidat tudi za člansko reprezentan-
co. ”Poleg tekmovalcev in trenerjev imamo v
klubu trenutno tudi enajst sodnikov, od občin-
skih do regijskih in državnih, ki moramo vsa-
ko leto obnavljati licence. Letos nameravamo
šolati še vsaj tri ali štiri nove vaditelje, saj je
mladih v klubu res veliko in težko se je posve-
čati vsakemu posamezniku,” pravi Janko Pla-
tiša, ki tudi sam veliko skrb posveča prav
vzgoji mladih tekmovalcev. ”V našem klubu
so učenci in učenke vseh štirih loških šol, ne-
kaj jih prihaja tudi iz srednjih šol, enega tek-
movalca pa imamo tudi iz Žirov, kjer nimajo
strelišča,” še dodaja Janko Platiša in vabi vse,
ki jih vesli strelski šport, da se jim pridružite
na treningih za novo sezono. Več izveste na
spletni strani sd-skofjaloka.si.

Vilma Stanovnik

V dopisni ligi najboljši že šest let
Strelke in strelci SD Škofja Loka so si v eni od stavb nekdanje vojašnice uredili dobre pogoje za delo,

tako da se lahko znova ukvarjajo z vzgojo mladih tekmovalcev, vsi skupaj pa klubske police pridno 
polnijo s pokali, zato so te postale že prekratke.

Janko Demšar, predsednik SD Škofja Loka

Na strelišču v stavbi nekdanje loške vojašnice je
vedno živahno, med strelci pa je največ mladih.

Janko Platiša, trener SD Škofja Loka

Ljubitelji strelskih tekmovanj ste to
nedeljo, 1. maja, znova vabljeni na
Križno Goro, kjer bodo člani SD Škof-
ja Loka organizirali tradicionalno pr-
vomajsko tekmovanje za lepe praktič-
ne nagrade.
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Športno društvo Kondor z Godešiča bo 15. maja organiziral ju-
bilejni, že dvajseti tek in pohod na Osolnik. Tudi letos bo to
otvoritvena tekma slovenskega pokala v gorskih tekih in državno
prvenstvo za veterane. Start na daljši, 4,7 km dolgi progi, bo ob
10.30 na Godešiču, cilj pa pri cerkvici na Osolniku. Mlajše kate-
gorije bodo imele krajše proge. 

”Tek je iz skromnih začetkov prerasel v uvod v gorsko-tekaško
sezono v Sloveniji, saj bo že trinajstič kot odprtje slovenskega
pokala v gorskih tekih. Šestič zapored bo štela za državno prven-
stvo veteranov. Poleg tekačev se prireditve vsako leto udeleži tudi
veliko pohodnikov in vzdušje, ki ga pripravijo ob progi in na cilju,
je zares enkratno. Upam, da bo tako tudi letos,” je povedal Jože
Hafner, predsednik ŠD Kondor. M. B.

Na fotografiji: Teka na Osolnik se vsako leto udeleži veliko tekačev.

Anja Čarman, 26-letna plavalka kranjskega
Triglava, se je po poškodbi uspešno vrnila na
tekmovanja. Na mitingu v avstrijskem Špita-
lu je v začetku aprila zmagala na 50 (28,72)
in 200 m hrbtno (2:08,56). Še posebej dobro
je plavala na 200-metrski razdalji, kjer je bila
še hitrejša kot na novembrskem evropskem
prvenstvu v Eindhovnu. 
Vračate se po poškodbi. Kaj je bilo naro-
be?

”Po evropskem prvenstvu nisem več tek-
movala, torej od lanskega novembra. Težave
so bile s hrbtenico. Imela sem premaknjena
dva diska, nekakšen začetek hernije. Ukrepa-
li smo dovolj zgodaj. Bila sem tudi pri Kha-
lidu Nasifu, fizioterapevtu v Čatežu, ki je bil
z nami na olimpijskih igrah in mi je veliko
pomagal. Dvakrat na dan delam vaje. Je v
redu, tako da sem lahko prvič tekmovala.”
Kako je prišlo do poškodbe?

”Malce verjetno tudi že leta. Lani smo več
trenirali v fitnesu in sem morda kakšne vaje
delala narobe.”
Koliko treninga ste morali izpustiti?

”Sem trenirala, zmanjšali smo le obremeni-
tev. Nisem pa tekmovala, saj so na tekmah
hitrejši gibi, ne moreš kontrolirati vsega in
nisem želela tvegati.”
Kakšna so bila pričakovanja pred prvo le-
tošnjo tekmo?

”Nisem vedela, kako bo šlo, čeprav sem
kljub tem težavam kar v redu trenirala. Ni-
sem pričakovala, da bom tako hitra, kot sem
bila na evropskem prvenstvu.”
Letošnji cilji?

”Glavna tekma bo julija, svetovno prven-
stvo v Šanghaju, kjer bomo plavalci lovili
norme za olimpijske igre. Največ stavim na

disciplino 200 m hrbtno. Imam še tri mesece
in v tem času se da še veliko nadoknaditi.
Glavni cilj je seveda olimpijska norma. To bi
bile zame tretje olimpijske igre, po Atenah in
Pekingu. Želim si nastopiti še enkrat, če pa
ne bo šlo, pa se ne bo svet podrl. Imamo še
veliko drugih tekem.”
Kako ste zadovoljni z napredkom od vrnit-
ve iz Amerike, kjer ste študirali in trenira-
li?

”Že dve leti je od moje vrnitve v Slovenijo.
Prinesla je tudi menjavo trenerja. Moj trener
je Roni Pikec. Na začetku se nisva povsem
ujela, letos pa je bolje steklo.”
Če sedaj pogledate nazaj: kaj vam je dala
Amerika?

”Zdi se mi, da veliko, tudi to, da še plavam
in da imam narejeno šolo. Ko sem se odloča-
la za Ameriko, mi v plavanju ni šlo, in ne
vem, če bi se pobrala, če bi ostala tukaj. Za-
menjala sem okolje, trenerja, ekipo in to je
pozitivno vplivalo name in na mojo motiva-
cijo.”
Te vam očitno trenutno ne manjka in ver-
jetno tudi ne razmišljate o tem, da bi kon-
čali kariero?

”Trenutno res ne. Pred mesecem sem do-
bila zaposlitev v športni enoti Slovenske
vojske, ravno dan pred mojih rojstnim dne-
vom, tako da je bilo to lepo darilo. Zelo sem
bila vesela in sedaj mi je lažje, ni treba toli-
ko skrbeti, kako se prebiti iz dneva v dan.
Če mi bo šlo tako naprej, da bom vsaj v vrhu
evropskega plavanja, bom še nekaj let vztra-
jala.”
Pretekli teden ste bili tudi prvič na voja-
škem usposabljanju. Kako ste se počutili v
vojaški uniformi?

”Tri dni smo bili v Vipavi. Bila je zanimiva
izkušnja. Streljali smo, uporabljali maske za
plin, se naučili, kako oskrbeti poškodovanca.
Veliko smo imeli predavanj. Najbolj zanimi-
vo mi je bilo učenje korakanja v postroj. Po-
leg tega je bila to tudi priložnost za druženje
z drugimi športniki.”
Športnike na takšnih usposabljanjih obrav-
navajo enako kot ostale vojake?

”Sem se morala naučiti, kako se postelje po
vojaško, na rob. (smeh) So pravila. V unifor-
mi predstavljaš vojsko, tako da se je potrebno
tako tudi obnašati.” 

Maja Bertoncelj

Vrača se po poškodbi
Glavni letošnji cilj plavalke Anje Čarman je odplavati normo za olimpijske igre v Londonu, 

ki bi bile že njene tretje.

Anja največ stavi na disciplino 200 m hrbtno. 

Dvajsetič bodo tekli na Osolnik
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Osvajalec srečal abrahama
Citroën je pred pol stoletja poslal na ceste ženstveno naravnani Ami 6. 

Za zapolnitev vrzeli med ljudskim avtomo-
bilom 2 CV, ki je prišel v prodajo leta 1948,
in višje razrednim modelom DS, ki je bil
predstavljen na pariškem salonu leta 1955, je
francoski Citroën začel prodajati Ami 6. Naj-
večjo posebnost te triprostorske limuzine je
predstavljal neponovljivi stil z navznoter nag-
njenim zadnjim steklom. Ciljna skupina, ki ji
je bil namenjen Ami 6, so bile moderne žen-
ske, na katere so se v katalogu posebej obra-
čali z naslovom: ”Za vas Gospa”. Avtomobil
je dosegel velik prodajni uspeh, s kombijev-
sko različico, ki je prišla v prodajo septembra
1964, in vse do njegove nadomestitve z vozi-
lom Ami 8 je bilo prodanih 1.039.384 vozil.

Ami 6, ki je zasnovan na platformi spačka,
je prevzel tudi znameniti dvovaljni zračno hla-
jeni motor, čigar gibna prostornina je poveča-
na na 602 cm3, in je dosegel največjo zmog-
ljivost 22 KM. Slednja se je redno spreminja-
la in na koncu kariere znašala 35 KM. Opre-
mljen je bil s 4-stopenjskim menjalnikom, po-
raba goriva je znašala 6 litrov na 100 kilome-
trov, največja hitrost pa 105 kilometrov na uro. 

Del tega jubileja je tudi slovenskega. Na-
mreč, ob koncu petdesetih let prejšnjega sto-
letja je koprska tovarna Tomos združila svoje
poslovne interese s Citroënovimi. Začetki se-
gajo v leto 1959, ko so v koprskem Tomosu
sklenili kooperacijsko pogodbo s francoskim

Citroënom. Leta 1960 je stekla montaža pr-
vih vozil. Ustanovljen je bil poseben oddelek
za razvoj kooperacije s Citroënom, ko so po-
leg vozila Ami 6 sestavljali še vozila 2 CV in
tudi posamične DS. 

Matjaž Gregorič
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www.malgaj.com

AVTOHIŠA MALGAJ, D.O.O., Tržaška c. 108, 1000 Ljubljana. 

Prodaja novih vozil: 01/20 00 550, prodaja rabljenih vozil:  

01/20 00 560, servis: 01/20 00 570. E-mail: info@malgaj.com

ODPRTO OD PON. DO PET. OD 8:00 DO 19.00,  

SOB. OD 8.00 DO 13.00, NED. ZAPRTO

POIŠČITE NAJBOLJŠO 
PONUDBO V MESTU!

MODUS S KLIMO

9.490€

že za

CLIO S KLIMO

8.990€

že zaž

MEGANE BERLINE 
COLOR EDITION Z 
BOGATO OPREMO

€

žže zažž

BOGATO OPREMLJENI 
CLIO STORIA VOYAGE

7.990€

e zaže

*OB NAKUPU KATEREGAKOLI NOVEGA VOZILA  
IZ ZALOGE DO KONCA APRILA 2011.

MODUS: Poraba pri mešanem ciklu: 4,5-7,6 l/100 km. Emisije CO2: 109-185 g/km; CLIO: Poraba pri mešanem ciklu: 4,0-8,2 l/100 km. Emisije CO2: 106-190 g/km; 
CLIO STORIA: Poraba pri mešanem ciklu: 5,9 l/100 km. Emisije CO2: 133 g/km. MEGANE BERLINE COLOR: Poraba pri mešanem ciklu: 4,1-7,1 l/100 km. Emisije CO2: 106-190 g/km. Slike so simbolne.

Pomladna prodajna
akcija

Za vas smo ob nakupu
do konca maja 
pripravili poseben
družinski paket: GPS
navigacijsko napravo,
strešne nosilce,
strešni kovček, nosilec
za kolo, hladilno grelni
kovček, 5-letno 
garancijo za vozilo

NOVA Mazda5

Mazda6
Prihranek

4.940 € 
pri opremi 

in ceni

Prihranek
4.940 € 

pri opremi 
in ceni

Akcija ne velja za  
Mazdo6 Mirai
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Novi Mazdin terenec 
bo CX-5

Japonska Mazda je naznanila, da bo nove-
mu kompaktnemu športnemu avtomobilu
ime Mazda CX-5. Model serijske proizvod-
nje bo temeljil na konceptnem vozilu Mina-
gi, ki je bilo predstavljeno na letošnjem
marčevskem avtomobilskem salonu v
Ženevi in bo na ogled tudi na mednarodnem
avtomobilskem salonu v New Yorku. 

Mazda CX-5 bo prvi serijski avtomobil z
novim oblikovalskim jezikom kodom, ki
pomeni duša gibanja. Prvič so novo oblikoval-
sko smer predstavili lani v konceptnem vozilu
Shinari. Mazda CX-5 se bo Mazdini paleti
nove generacije vozil priključila leta 2012 in se
bo pridružila večjima modeloma CX-7 in več-
jem, a manj poznanemu CX-9, ki ga prodajajo
predvsem na ameriški strani Atlantika.  

Matjaž Gregorič

POOBLAŠČENI PRODAJALEC
IN SERVISER VOZIL

AVTO LUŠINA d.o.o.
GOSTEČE 8, 
4220 ŠKOFJA LOKA
tel.: 04 50 22 000
e-pošta: prodaja@avto-lusina.si

www.avto-lusina.si

- filtri zraka in kabine
- motorna olja Total
- deli zavornega sistema 
- metlice brisalcev
- tekočine za stekla in hladilne tekočine

vzdrževanje in popravila klimatskih naprav

-15 %
AKCIJE                       V MAJU

ŽE OD 8.990 € DALJE.
Poraba goriva kombinirano (l/100km): 5,0Ñ5,4. Emisije C02 (g/km): 115Ñ125. Slika je simbolna. Pooblašèeni uvoznik: Renault Nissan Slovenija d.o.o., Dunajska 22, 1511 Ljubljana. www.nissan.si

Z NOVO MICRO NA KAVO

Mestna vožnja je sedaj še lepša z novo 
Micro, saj ta do potankosti pozna 
tudi najzapletenejše mestne labirinte. 
Ponaša se z najmanjšim obračalnim 
premerom v svojem razredu, ki poskrbi 
za enostavnejše manevriranje in 
parkiranje. Njene kompaktne zunanje 
mere omogočajo okretno zavijanje v 
križiščih, udobna notranjost pa vas bo 
razvadila z neverjetno prostornostjo. 

 
 

AVTO MOČNIK d. o. o., KRANJ
Kranj, Britof 162

tel.: 04 281 77 12
www.avtomocnik.si

Vabljeni na testne vožnje!Vabljeni na testne vožnje!

www.gorenjskiglas.si
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ODLIČNA JEKLENKA 
VEDNO PRI ROKI

INFORMACIJE 
IN NAROČILO 
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I 080 2005

Kadarkoli boste naročili dostavo Zelene jeklenke, jo boste dobili v najkrajšem 
možnem času. Nošenje in nameščanje jeklenke namesto vas v tem primeru 
brezplačno opravi usposobljen dostavljavec, ki vam zamenja tudi tesnilo.

Redni naročniki Zelene jeklenke prejmejo tudi vsako enajsto jeklenko popolnoma 
brezplačno.

Če bi jeklenko raje zamenjali sami, lahko to storite pri mnogih 
pooblaščenih prodajalcih, ki bodo poskrbeli, da bodo vaše poti kratke. 

10 LET BREZPLAČNEGA PLINA
Z malo sreče ste vi lahko tisti, ki bo 10 let brezplačno prejemal Zeleno jeklenko. 
Izpolnite in pošljite nagradni kupon, ki vas čaka na www.butanplin.si, pri 
pooblaščenih prodajalcih Zelene jeklenke, ob dostavi na dom ter na brezplačni 
številki 080 2005.

Zelena jeklenka je varna, pravilno polnjena 
in vselej čista. Dobite jo na številnih prodajnih 
mestih, lahko pa jo na vaš dom dostavimo tudi mi. 

VELIKA 
NAGRADNA 
IGRA
APRIL, MAJ 2011
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Puštal - Ob pomladnem urejanju vrtov in obrezovanju drevja števil-
ni odpadno vejevje in rastlinje zakurijo kar na svojih vrtovih oz. v na-
ravi. Pri tem se kaj hitro zgodi, da ogenj uide izpod nadzora. Tako se
je zgodilo tudi na zadnji marčevski dan v Puštalu, kjer je 46-letni do-
mačin kuril odpadno vejevje, po kurjenju pa po ugotovitvah policije
ni dovolj dobro pogasil ognja, ki je zato zašel v mešani gozd. S poža-

rom, ki je zajel približno dvajset hektarjev gozda nad novim nase-
ljem v Puštalu, se je borilo okoli šestdeset pripadnikov prostovoljnih
gasilskih društev Škofja Loka, Stara Loka, Trata, Gosteče, Bukovi-
ca in Virmaše-Sveti Duh ter poklicni gasilci iz Kranja, ki so poma-
gali polniti rezervoar za vodo za potrebe gašenja s helikopterjem.
Kot je povedal vodja intervencije Tomaž Ažbe iz PGD Trata, so po-
moč vojaškega helikopterja pri gašenju potrebovali zaradi težko do-
stopnega terena. 

”To je bil eden največjih gozdnih požarov na Škofjeloškem v zad-
njem obdobju. Požar se je zaradi vetra hitro širil proti vrhu. Ocenju-
jemo, da je na koncu zajel okoli dvajset hektarjev mešanega gozda
z veliko podrasti. Požar smo lokalizirali v treh urah, še uro več pa
smo potrebovali, da smo ga dokončno pogasili. Prek noči smo po-
stavili še nočno stražo,” je razložil Ažbe. Gasilci so morali nasled-
nji dan na pogorelem pobočju pogasiti še nekatera nova žarišča. 

Gozdni požar je 19. aprila popoldne izbruhnil tudi nad Kladjem v
občini Gorenja vas-Poljane. Domači gasilci so ogenj pogasili in pre-
kopali teren. Zgorela je trava in grmičevje na površini približno ene-
ga hektarja. S. Š.

Tovornjak povozil dveletnega otroka
Žiri - V okolici Žirov se je 21. aprila zgodila huda tragedija. Nekaj

pred 18. uro je 37-letni voznik tovornega vozila znamke Iveco s ces-
te vzvratno zapeljal na dvorišče stanovanjske hiše. Pri tem je z zad-
njimi kolesi povozil dveletnega otroka, ki je zaradi hudih poškodb
umrl na kraju nesreče. Policisti nadaljujejo z zbiranjem obvestil in
bodo o ugotovitvah seznanili pristojno državno tožilstvo. S. Š.

Požar gasili tudi iz zraka

Kaj storiti z malim kosmatincem?
Na gorsko kmetijo Jelovčan v Podvrhu se je pred približno tremi tedni zatekel medvedji mladič.

Podvrh - Osiroteli medvedek je bil precej
oslabel, zato je zanj poskrbela družina Logar.
Navadili so ga, da pije kravje mleko, in tako
se je kmalu opomogel. Prejšnji teden pa jih je
zaradi malega Meda, kakor ga ljubkovalno
kličejo, obiskal inšpektor za okolje in prostor,
inšpekcijski pregled pa se ni mirno končal.
Inšpektor je namreč na intervencijo poklical
policiste, ker ga naj bi napadel 26-letni Ma-
tevž Logar in ga domnevno udaril v obraz.
Slednji zanika, da bi inšpektorja udaril. ”In-
špektor se sploh ni predstavil, ker pa je bil
precej nesramen in aroganten ter mi je le
grozil s kaznijo, sem mu rekel, naj se odstrani
z našega dvorišča. Ker tega ni storil, sem mu
pač pomagal oditi. A se ne spomnim, da bi ga
udaril,” je pojasnil Matevž.

Mladi kosmatinec, star naj bi bil približno
tri mesece, sedaj veselo hlača po kmetiji, naj-
raje pa se igra z enoletno psico Ajko.
”Zavedamo se, da ne more ostati pri nas, zato
smo tudi poklicali v azil na Muto, naj poskr-
bijo zanj. Na koncu pa nas je obiskal inšpek-
tor. Želimo, da medved živi še naprej, ne pa
da ga usmrtijo, kar je očitno namen države,”
je razložil Matevžev oče Dušan Logar.

Na incident z inšpektorjem sta se takoj odz-
vala minister za okolje in prostor dr. Roko
Žarnić ter glavna inšpektorica Inšpektorata

RS za okolje in prostor Aleksandra
Velkovrh, ki sta napad na inšpektorja ob-
sodila in apelirala na organe pregona, ”da z
največjo možno skrbnostjo raziščejo primer
in ukrepajo v skladu s svojimi pooblastili”.
Ob tem sta še opozorila, da so inšpektorji vse
pogosteje izpostavljeni verbalnemu in tudi
fizičnemu nasilju. Kot je še pojasnila
Velkovrhova, se je inšpektor zgolj odzval na
prijavo, da se ”v Poljanski dolini medvedji

mladič prosto sprehaja okrog”, saj je po za-
konu vsakršno zadrževanje tujerodnih in do-
morodnih varovanih živalskih vrst pre-
povedano. Inšpektor po njenem prepričanju
ni bil nesramen, napaden pa je bil, še preden
je izvedel vsa dejstva, tudi tega, da so Loga-
rjevi že kontaktirali z azilom. Glavna okoljs-
ka inšpektorica je napovedala vnovičen obisk
inšpektorja za okolje in prostor na kmetiji Pri
Jelovčan. Simon Šubic

Približno tri mesece star medvedek se najraje igra z enoletno Ajko.

Požar so gasili tudi s pomočjo vojaškega helikopterja.



Imeli boste popolnoma izdelan načrt, a situacija, ki ni pričakovana,
vam ta načrt podre. A nič bati, vse se zgodi ob točno določenem
času. Obkrožali vas bodo ljudje, ob katerih se dobro počutite.

Srečni datumi: 20., 28. 5.
Dnevi za ljubezen: 29. 4., 13. 5.
Vaša barva: siva
Loto številke: 8, 9, 10, 11, 14, 15, 24.
Misel meseca: Če bi bili sami brez slabosti, ne bi toliko uživali, ko jih iščemo pri
drugih.

VODNAR 21. januarja – 19. februarja
Čustva bodo tista, ki bodo prebudila metulje, in poleteli bodo viso-
ko, da ne boste mogli dohajati ne misli in ne besed, ki so dolgo
čakale neizgovorjene. Odzvali se boste nepričakovanemu povabi-

lu in se imeli lepo.
Srečni datumi: 6., 13. 5.
Dnevi za ljubezen: 5., 26. 5.
Vaša barva: rjava
Loto številke: 4, 5, 6, 8, 12, 14, 25. 
Misel meseca: Komur se mudi, nima časa razmišljati, kam gre.

LEV 23. julija – 23. avgusta

Čaka vas prijetno presenečenje in obilo dobre volje. Ko bo treba
narediti korak naprej, ne boste oklevali, saj bodo vsi odgovori jas-
ni, vaše želje pa tudi. Pri zapravljanju bodite bolj previdni kot sicer.

Srečni datumi: 13., 20. 5.
Dnevi za ljubezen: sredina meseca
Vaša barva: rdeča
Loto številke: 1, 4, 7, 10, 13, 29, 31.
Misel meseca: Moti se, kdor čaka svojo življenjsko priložnost, priložnost je življe-
nje zdaj.

RAK 22. junija – 22. julija

Tokrat stvari ne bodo potekale tako gladko, kot ste bili navajeni
v preteklem obdobju. Močno bo treba zavihati rokave in se
potruditi. Kljub temu vas čaka prijetna novica v ljubezni in tudi

pri denarju.
Srečni datumi: 12., 26. 5.
Dnevi za ljubezen: 4., 27. 5.
Vaša barva: temno zelena
Loto številke: 2, 4, 9, 18, 19, 29, 33.
Misel meseca: Drevo mora v globino, da lahko zraste v nebo.

KOZOROG 22. decembra – 20. januarja

Dotaknila se vas bo spomladanska utrujenost ... Počutili se boste, kot
da živite v dnevni rutini in čas beži mimo vas. Odločili se boste za
manjšo popestritev videza, nakup ali spremembo družbenega okolja.

Srečni datumi: 10., 31. 5.
Dnevi za ljubezen: 9., 16. 5.
Vaša barva: oranžna
Loto številke: 1, 7, 8, 9, 22, 25, 27.
Misel meseca: Gram ljubezni ali nekaj gramov prijateljstva odtehta vse bogastvo sveta. 

STRELEC 23. novembra – 21. decembra

Vztrajnost in potrpežljivost se vam bosta končno obrestovali. S
tem, ko ste se namenili spremeniti odnose do določenih ljudi, boste
sebe imeli veliko rajši. Sprejeli boste izziv in boste zelo iznajdljivi. 

Srečni datumi: 3., 4., 5. 5.
Dnevi za ljubezen: 19., 20. 5.
Vaša barva: črna
Loto številke: 2, 3, 8, 9, 10, 15, 16. 
Misel meseca: Na koncu bo vse dobro. Če še ni dobro, potem ni konec.

DVOJČKA 21. maja – 21. junija

Malce težav, že takoj v začetku meseca, si boste nakopali s tem,
ker bo vaše mnenje odstopalo od večine, a to ne pokvari uspeha,

ki vas čaka. Manjši spor v domačem okolju boste obrnili v svoj prid.
Srečni datumi: 26., 30. 4.
Dnevi za ljubezen: 9., 17. 5.
Vaša barva: bela
Loto številke: 1, 11, 13, 17, 22, 26, 34.
Misel meseca: Vse, kar dobrega storimo, se nam trikrat vrne.

BIK 22. aprila – 20. maja

Na delovnem mestu se vam obeta obilo naglice, hitrega tempa in
nedokončanih nalog. Stresno bo, a v roku vam bo s pravo organi-

zacijo vse uspelo izpeljati. In potem si vzamete zaslužen počitek.
Srečni datumi: 7., 21. 5. 
Dnevi za ljubezen: 15., 22. 5.
Vaša barva: svetlo rdeča
Loto številke: 4, 6, 7, 10, 15, 29, 32.
Misel meseca: Ni skrivnost, kako uspeti, upati in biti srečen, to je skrivnost.

ŠKORPIJON 24. oktobra – 22. novembra

Dolgo že odlašate z neko zadevo, ki vam v resnici veliko pomeni, če-
prav drugim tega ne pokažete. Ne bo drugega izhoda, zato končno
naredite korak naprej. Novice o denarju vas spravijo v dobro voljo.

Srečni datumi: zadnji teden v mesecu
Dnevi za ljubezen: 11., 25. 5.
Vaša barva: temno modra
Loto številke: 1, 2, 20, 22, 26, 27, 28.
Misel meseca: Ostankov ni, in kdor to ve, je pripravljen na jutrišnji dan.

Nepričakovane situacije, v katerih se boste znašli, rešujete s po-
močjo šestega čuta in si s tem še bolj dokažete, da zmorete ve-
liko več. Izkoristili boste dober vpliv planetov tudi glede financ.

Srečni datumi: 28., 29. 4.
Dnevi za ljubezen: 11., 18. 5.
Vaša barva: vijolična
Loto številke: 3, 5, 7, 9, 11, 13, 37.
Misel meseca: Ne hranimo življenja z drobtinicami, če imamo celo pogačo.

OVEN 21. marca – 21. aprila

DEVICA 24. avgusta – 23. septembra

Naveličani okolice boste iskali prostor pod soncem, kjer vas nihče ne
bi našel. Ker se za vsako težavo vedno najde tudi prava rešitev, se
ne boste obremenjevali, ampak uživali v trenutkih, ki so pred vami.

Srečni datumi: 28. 4., 4. 5. 
Dnevi za ljubezen: 16., 17. 5.
Vaša barva: svetlo modra
Loto številke: 3, 5, 9, 11, 16, 18, 20.
Misel meseca: Razočaranje naj ne bo konec upanja, naj bo še večja moč za po-
novno upanje.

Potrebovali boste svoj mir, a ga le s težavo našli. Radi bi sami s
seboj prišli do zaključkov, kaj vse vam je uspelo in kaj vse vas še
čaka. Razveselili se boste nepričakovanih financ in hitro vedeli,

kam jih boste naložili.
Srečni datumi: 6., 14. 5.
Dnevi za ljubezen: 11., 23. 5.
Vaša barva: rumena
Loto številke: 1, 2, 18, 19, 24, 27, 36.
Misel meseca: Ognja se ni mogoče dotakniti. Opekline so naše izkušnje.

RIBI 20. februarja – 20. marca

TEHTNICA 24. septembra – 23. oktobra

Horoskop
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Lekarniške enote: Bled Zlatorog, Bohinjska Bistrica, Cerklje, Gorenja vas, Jesenice, Kranj, 
Kranjska Gora, Kropa, Lesce, Planina, Planina II, Podlubnik, Preddvor, Primskovo, Radovljica, Stražišče, 
Šenčur, Škofja Loka, Tržič, Železniki, Žiri, Žirovnica
Farmakoinformativna služba, Galenski laboratorij, Kontrolno analizni laboratorij 

Lahko bi rekli, da je Lekarna na Stari cesti 14 v Škofji Loki
končno v celoti prenovljena. Lekarno je slovesno odprl župan
Škofje Loke s pomočjo direktorice Gorenjskih lekarn Romane
Rakovec in vodje lekarne Marči Vehar. Prenova je pravzaprav
potekala v dveh delih v obdobju trinajstih let. Zgornje prostore
so prenovili že leta 1998, kletni del pa je končno prišel na vrsto
šele letos. Prenoviti je bilo potrebno vse od električne in
vodovodne inštalacije do ometov in tlakov. Za celotno preno-
vo je bilo porabljenih 210 tisoč evrov. Prenova je bila nujna, saj
so prostori postali premajhni in s tem nefunkcionalni. Prostor
za sprejem in skladiščenje blaga je tako postal neprimeren in
težko obvladljiv za zaposlene. Težavo so rešili s celovito pre-

novo in reorganizacijo kletnih prostorov in izgradnjo prizidka v
zgornjem nadstropju, ki je tako povsem spremenila delovne
pogoje zaposlenih. S tem so povečali prostor za stranke in pri-
dobili dodatno izdajno mesto. 

Gorenjske lekarne se z občino Škofja Loka dogovarjajo o gradnji
še ene lekarne na lokaciji bodočega trgovskega centra Kapucin-
sko predmestje. Gradnja se bo začela prihodnje leto, čeprav do-
govori že potekajo od leta 2008. Realizacija se je zavlekla zaradi
znanih težav pri gradnji centra. Veselijo se novih prostorov v TC,
saj izkušnje kažejo, da so zaradi enostavnega dostopa bolje
obiskane. Tako bo Škofja Loka bogatejša za eno novo lekarno in
eno novo ”staro” zelo lepo in učinkovito prenovljeno. 

Lekarna na Stari cesti v prenovljenih prostorih
Z obnovo so povečali prostor za stranke in pridobili dodatno izdajno mesto.

Prenovljeno lekarno na Stari cesti 15  je odprl župan Miha Ješe s pomočjo 
direktorice Gorenjskih lekarn Romano Rakovec in vodjo lekarne Marči Vehar

S celovito prenovo in reorganizacijo prostorov so rešili težavo pri 
sprejemanju in skladiščenju blag

Prenovljena lekarna je prijaznejša tako za stranke kot tudi za zaposlene.



Marija Pavlovič je snažilka, zaposlena v Mesariji
Štajnbirt že enajst let. Leta 1995 je kot begunka
pred vojno vihro v Bosni in Hercegovini našla novi
dom v Sloveniji. Doma je pustila vse, njive, hišo,
živino je odvezala in spustila iz hleva in samo z
enim kovčkom najnujnejšega prišla v kraje, kjer še
nikoli ni bila, med ljudi, ki jih ni razumela. Njena
trdna volja, da začne na novo, jo je pognala v boj
za preživetje. Sorodnik, ki je živel v Škofji Loki, ji je
priskrbel občasno delo v Mesariji Štajnbirt. Dolgih
pet let je živela na robu eksistence, a si je z vest-
nostjo in pridnostjo pridobila vse potrebne doku-
mente, s katerimi jo je Mesarija Štajnbirt lahko za-
poslila v redno delovno razmerje za nedoločen
čas. Mariji se je z redno službo in redno plačo živ-
ljenje končno obrnilo v pravo smer, v tisto, kakršno
si vsak delaven, priden in odločen človek zasluži. 
Mesarija Štajnbirt je z njeno zaposlitvijo nad vse
zadovoljna, saj je Marija Pavlovič postala pomem-
ben člen v njihovi proizvodno prodajni verigi. Ker
je vestna in samoiniciativna, je odgovorna za red
in čistočo v mesariji, kar je pravzaprav poleg
kakovostnega blaga najpomembnejši del vsake
mesarije. Poleg tega pa tudi pomaga pri drugih
delih, ki se jih je priučila v vseh teh letih, odkar je
zaposlena pri Štajnbirtu. 

SPREJEMAMO
NAROČILA
ZA PIKNIKE

OB NAKUPU NAD 30 € 

BREZPLAČNA DOSTAVA
NA DOM do 7 km

V MESARIJI ŠTAJNBIRT PRODAJAMO RESNIČNO SAMO SLOVENSKO MESO

TOP IZDELEK 
POLETJAizbrani kosi 

mladega govejega 

mesa za žar
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V Mesariji Štajnbirt dobro
skrbijo za zaposlene




